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Important Safety Instructions

Caution:
To reduce the risk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable parts inside. Refer servicing to qualified
service personnel.

Explanation of Graphical Symbols:
The lightning flash within an equilateral triangle is intended to alert you to the presence of uninsulated
A dangerous voltage within the product's enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute an
electric shock to a person or persons.

A The exclamation point within an equilateral triangle isintended to alert you to the presence of important
operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the product.

To achieve the utmostin enjoyment and performance, and in order to become familiar with its features, please read this manual
carefully before attempting to operate this product. This will assure you years of trouble free performance and listening

pleasure.

Important Notes

. This safety and operating instruction should be retained for future reference.

. The apparatus should not be exposed to dripping or splashing or placed in a humid atmosphere such as a bathroom.
. Do notinstall the productin the following areas:

. Places exposed to direct sunlight or close to radiators.

. On top of other stereo equipment that radiate too much heat.

. Blocking ventilation orin a dusty area.

. Areas where there is constant vibration.

. Humid or moist places.

. Do not place near candles or other naked flames.

. Operate the productonly asinstructed in this manual.

. Before turning on the power for the first time, make sure the power adaptor is properly connected.
. Plug-in the USB stick directly or use an USB-extension cable which is notlonger than 25 cm.

For safety reasons, do not remove any covers or attempt to gain access to the inside of the product. Refer any servicing to
qualified personnel.

Do notattemptto remove any screws, or open the casing of the unit; there are no user serviceable parts inside. Refer all
servicing to qualified service personnel.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read Instructions - All the safety and operating instructions must be read before the product is operated.

Retain Instructions - The safety and operating instructions should be kept with the product for future reference.

Heed warnings - All warnings on the product and in the operating instructions should be adhered to.

Follow instructions - All operating and users' instructions should be followed.

Installation - Install in accordance with the manufacturer's instructions.

Power sources - This product should be operated only from the type of power source indicated by the marking adjacent

to the power cord entry. If you are not sure of the type of power supply to your home, consult your product dealer or

local power company.

7. Grounding or polarization - the product is not required to be grounded. Ensure that the plug is fully inserted into the
wall outlet or extension cord receptacle to prevent blade or pin exposure. Some versions of the product are equipped
with a power cord fitted with a polarized alternating line plug (a plug having one blade wider than the other). This plug
will fit onto the power outlet only one way. This is a safety feature. If you are unable to insert the plug fully into the
outlet, try reversing the plug. If the plug should still fail to fit, contact your electrician to replace your obsolete outlet.
Do notdefeat the safety purpose of the polarized plug. When using an extension power-supply cord or a power-supply
cord other than that supplied with the appliance, it should be fitted with the appropriate molded plugs and carry safety
approval appropriate to the country of use.

8. Power cord protection - Power-supply cords should be routed so that they are not likely to be walked on, kinked or
pinched by items placed on or against them, paying particular attention to cords from plugs, receptacles and the point
where they exit from the product.

ounhwn=

9. Overloading - Do not overload wall outlets, extension cords, or multiple sockets, as this can resultin a risk of fire or
electric shock.

10. Ventilation -The product must be properly ventilated. Do not place the product on a bed, sofa, or other similar surface.
Do not cover the product with any items such as tablecloths, newspapers, etc.

11. Heat-The product should be situated away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other
products, including amplifiers that produce heat. No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on
the apparatus.

12. Water and moisture - To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose the product to train, dripping, splashing

or excessive moisture such asin asaunaor bathroom. Do not use this product near water, for example, near a bathtub,
washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet basement or near a swimming pool (or similar).
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13.  Objectand Liquid Entry - Never push objects of any kind into this product through openings, as they may touch
dangerous voltage points or short-circuit parts that could resultin afire or electric shock. Never spill liquid of any kind
on the product. Do not place any object containing liquid on top of the product.

14.  Cleaning - Unplug the product from the wall outlet before cleaning. Dust in the woofer may be cleaned with a dry cloth.
If you wish to use an aerosol cleaning spray, do not spray directly on the cabinet; spray onto the cloth. Be careful not to
damage the drive units.

15.  Attachments- Do not use attachments not recommended by the product manufacturer, as they may cause
hazards.

16. Accessories-Do not place this product on an unstable cart, stand, tripod, bracket or table. The product may
fall, causing serious injury to a child or adult, and serious damage to the product. Use only with a cart, stand,
tripod, bracket or table recommended by the manufacturer or sold with the product. Any mounting of the
product should follow the manufacturer's instructions and should use a mounting accessory recommended by
the manufacturer.

17.  Moving the product- A product and cart combination should be moved with care. Quick stops, excessive force
and uneven surfaces may cause the productand cart combination to overturn.

18. Unused periods - The power cord of the appliance should be unplugged from the outlet during lightning storms
orwhen the apparatus is left unused for a long period of time.

19. Servicing - Do not attempt to service this product yourself, as opening or removing covers may expose you to
dangerous voltage or other hazards. Refer all servicing to qualified service personnel.

20. Pleaseremove the power plug form the main power source or wall power source when notin use. When
pluggedinto a power source, the system is in standby mode, so the power is not entirely cut off.

21. Replacement parts-When replacement parts are required, ensure that the service technician has used
replacement parts specified by the manufacturer or have the same characteristics as the original part.
Unauthorized substitutions may resultin fire, electric shock or other hazards.

22. Mains fuses - For continued protection against fire hazard, use fuses only of the correct type and rating. The
correct fuse specification for each voltage range is marked on the product.

23.  Donotturnup the volume while listening to a section with very low level inputs or no audio signals. If you do,
the speaker may be damaged when a peak level section is suddenly played.

24. Theonly means of completely disconnecting the product from the power supply is by removing the power cord
from the wall outlet or the product. The wall outlet or the power cord entry to the product must remain freely
accessible atall times while the productisin use.

25. Trytoinstallthe product nearawall socket or extension cord and shall be easily accessible.

26. Thehighestenvironmental temperature suitable for this productis 35°C.

27. ESDhints-Ifthe product maybe reset or not reset to operation of control due to electrostatic discharge, just
switch off and reconnect again, or move the product to another location.

28. Battery

a. Thebatteries must not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.
b.  Thebatteries should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.
c.  Battery usage CAUTION-to prevent battery leakage which may resultin body injuries, property damage, or
damage to the apparatus:
.Install all batteries correctly, + and - as marked on the apparatus.
. Do not mix batteries (old and new or carbon and alkaline, etc.)
.Remove batteries when the unitis not used foralong time.

ERP2 (Energy Related Products) note

This product with ecodesign complies with the stage 2 requirements of Commission Regulation (EC) NO. 1275/2008
implementing Directive 2009/125/EC regard to standby and off mode electric power consumption of electronic household and
office equipment.After 30 minutes without any audio input, the device will automatically switch into standby mode. Follow up
theinstruction manual to resume the operation.

Important note:

This device is equipped with an energy saving mode: if no signal is given during 30 minutes the device will switch automatically
into standby mode in order to save energy (ERP 2 standard). Please note that low volume setting in the audio source may be
recognized as“no audio signal”: this will affect the capability of signal detection from the device and can also originate an
automatic switch into standby mode. If this happens please reactivate the audio signal transmission or increase the volume
setting on the audio source player (MP3 player, etc.), in order to resume playback. Please contact the local service center if the
problem remains.

WARNING

This appliance is notintended for use by persons (including children) with reduced physical sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

1. Neveruse the device unsupervised! Switch off the device whenever you are not using it, even if this only for a short while.
2. Theapplianceisnotintended to be operated by means of an external timer or separate remote control system.

3. Ifthesupply cordis damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified personsin
order to avoid a hazard.

4. Before operating this system, check the voltage of this system to see if itis identical to the voltage of your local power

supply.
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5. Theunitshould not be impeded by covering the ventilation opening with items such as newspaper, table-cloths, curtains
etc. Make sure that there are at least 20 cm of space above and at least 5 cm of space on each side of the unit.

6. The apparatus must not be exposed to dripping or splashing and that objects filled with liquids, such as vases, must not be
placed on the apparatus.

7. To preventfire or shock hazard, do not expose this equipment to hot places, rain, moisture or dust.

8. Donot locate this unit near any water sources e.g. taps, bathtubs, washing machines or swimming pools. Ensure that you
place the uniton adry, stable surface.

9. Do not place this unit close to a strong magnetic field.

10. Do not place the uniton a amplifier or receiver.

11. Do not place this unitin adamp area as the moisture will affect the life of electric components.

12. If the system is brought directly from a cold to a warm location, or is placed in a very damp room, moisture may condense on
thelensinside the player. If this occurs, the system will not operate properly. Please leave the system turned on for aboutan
hour until the moisture evaporates.

13. Do notattemptto clean the unit with chemical solvents as this might damage the finish. Wipe with a clean, dry or slightly
damp cloth.

14. When removing the power plug from the wall outlet, always pull directly on the plug, never pull on the cord.

15. Depending on the electromagnetic waves used by a television broadcast, ifa TV is turned on near this unit while itis also on,
lines might appear on the TV screen. Neither this unit nor the TVis malfunctioning. If you see such lines, keep this unit well
away from the TV set.

16. The mains plugis used as the disconnect device, the disconnect device must remain readily operable.

17. To keep the laser pickup clean, do not touch it, and always close the disc tray.

18. During playback, the disc rotates at high speed. DO NOT lift or move the unit during playback, doing so may damage the
discor the unit.

19. When changing places of installation or packing the unit for moving, be sure to remove the disc and return the disc tray to
its closed position in the player. Then, press switch to turn the power off and disconnect the power cord. Moving this unit

with the disc loaded may resultin damage to this unit.

20. Putdiscs backin their case after playing them. Never expose discs to direct sunlight or heat sources. Never leave discs inside
acarparked in full sunlight.

21. Do nottouch the playback side of disks. Hold discs by the edges to avoid leaving fingerprints on the surface. Any dust,

fingerprints or scratches may cause a malfunction. Never attach a label or sticky tape to the disc.

22. Use aclean soft lint-free cloth to clean the disc, working from the center outwards in a straight line, thinners, commercially

available cleaners or anti static sprays for vinyl discs.

23. To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.

WARNING: DANGER OF RADIATION

CLASS 1 LASER PRODUCT

This label means that this unit contains a laser component. Opening the CD compartment

LUOKAN 1 LASERLAITE lid and defeating the safety interlocks will expose the user to radiation from the laser beam.
KLASS 1 LASERAPPARAT Do not stare into the laser while it is operating.
COMPACT
BEFORE OPERATION DG,
Notes: Concerning compact discs. DIGITAL AUDID

Since dirty, damaged or warped discs may damage the appliance, care should be taken of the followings items:

a. Usable compact discs. Use only compact disc with the mark shown below.
b. CD compactdisc only with digital audio signals.
NOTICE

( ( Conformity

Hereby, Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0, declares that this equipmentisin compliance with the essential
requirementand other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Declaration of conformity can be obtained from the
product page at www.blaupunkt.com.

Responsible party: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Warsaw, Poland, Phone: +48 22331 99 59, E-mail:
info@everpol.pl

&5

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused.
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When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the productis covered by the European
Directive 2002/96/EC. Please inform yourself about the local separate collection system for electrical and electronic products.
Please cataccording to your local rules and do not dispose of your old products with your normal household waste. Correct
disposal of your old product helps to prevent potential negative consequences for the environment and human health.

Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, which cannot be dispose with normal
household waste. Please inform yourself about the local rules on separate collection of batteries because correct disposal helps
to prevent negative consequences for the environmental and human health.

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to separate into three materials:
cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene (bags, protective foam sheet). Your system consists of material
which can be recycled and reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations regarding the
disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Recording and playback of material might require consent. See Copyright Act 1956 and The Performer's Protection Acts 1958 to
1972.
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Many thanks to purchase our model, please read and reference this manual carefully before operate the unit. Please keep the
manual for future operation reference.

Control locations

=
v

|
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1—eject button; 2—display; 3—power on/off; 4—previous;  5—USBport; 6—headphone jack;
7—next; 8-volume knob; 9—play/ pause; 10—speaker out terminal;
11—Iline out/audio out; 12—linein.

Remote control

1—power on/off;

2 2—EQ(JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/OFF);
3 3—tone(treble/bass);
4—search for FM scanning;
4 5,9—next/channel +, previous/channel -;
5 6,7—fast-forward / fast-rewind; 8—play/pause;
6 10—source;
7 11—digits button;
g 12—memory;
10 13—repeat(repeat all/repeat one/off);
T4—mute;
15,17—volume +/-;
16—stop;
1 18—introduce play;
19—CD/USB;
20—program;
21—10+
12 22—Iloudness;
13 23—random on/off;

System and power setting

1.Using the attached speaker wire of satellite speaker connect with the speaker output terminal of the main unit. Then
connect another satellite speaker with same method.

2.Please checkif the power source is correspond to the rating voltage spec which locates on the back panel of main unit. If it
does not matching, please consult to your dealer or service center.

3.Insert the attached AC power plug into the wall outletin order to get the power. The front panel power LED will light onin
red color when the power is ready.
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=5y AC Outlet

AC Flug

Remote control battery installation
Open up the battery door and insert 2 x AAA battery(included) into the compartment; please make sure the polarity of battery
will aim and correspond to the positive and negative engraved symbol in the compartment.Then close the battery door.

Notes:

a.The best working distance of remote control is within 7 meters without any obstacle in between. Please aim to the remote
control sensor locates on the left corner of display during operation.

b.The sensitivity of remote control will become weak when the battery power exhausted. Please replace it with fresh one for
operation.

c.Please take out the battery in case of none-operationin along time.

d.Please dispose the battery in an environment friendly way. Please reference the local government requirement for the detail.

General operation

1.Power on/off and standby: The red color power LED will light up when you connect it with AC power successfully; please
remove the AC plug for complete power off. Press the power button on front panel or remote control for standby on and off
switching.

2. Mute: press the MUTE button on remote control to silence the sound output; press it again to resume the playing. You can
alsoresume the playing by press the volume +/- button. There still have very small sound output from the unit in mute state,
please kindly note this is not malfunction.

3.Play mode selection: press the SOURCE button repeatedly to switch the play mode between CD//FM radio/LINE
IN/Bluetooth. Press the CD/USB button from remote control to switch the CD and USB playback mode.

4.Volume adjustment: press the VOL+/- button from remote control or turn the volume knob on the front panel to increase or
decrease the output volume.

5.Sound equalizer: press the EQ button to switch the playing equalizer mode between Jazz-Rock-POP-Classic/off.

6.Treble & bass adjustment: short press the tone button repeatedly to start the bass and treble setting, then press the
volume+/- button immediately to adjust the parameter, and press the tone button again to confirmit.

7.Digits 0 ~9 and 10+ button: Key-in the relative digits and press play/pause button to confirm, then the unit will skip up the
relative track from currentone. Press 10 + button can skip the playing track by increase 10 in case of over 10 tracks inside and
getfastselection; The function is available in CD and USB playback mode.

8.Play,pause and stop: In CD/USB/Bluetooth mode, press the play and pause button to pause or resume the playback; In CD
and USB mode, press the stop button to stop the playback, and press play button for music playback resuming.

9.Previous and next, Fast-forward and fast-rewind: short press previous/next button skip to last or next track for playing;
Pressand hold fast-forward / fast-rewind button to fast-forward or fast-rewind current playing track, and resume to normal
playing after release the button.

10. Repeat playback: In CD and USB mode, press repeat button repeatedly for repeat one, repeat all and repeat off selection;
11.Random playback: press random button for random and random off playback.

12.CD discloading: Press the eject button to open the CD door, and load a CD disc. Press it again to close the CD door.

13. Loudness: short press the button to enhance the bass for sound output.

14.Introduce playback: the unit will play the first 10 seconds of the track, then skip to next track.

CD playback operation

This product includes CD playback function which can play with CD disc under CD/CD-R-RW/MP3/WMA audio format (DVD not
included). Before start the CD playback, please check if there have any dirty dot or scratch on the CD disc, otherwise the CD may
cannot read out or create noise sound.

1.Press the source button repeatedly or CD/USB button to enter the CD mode. In USB mode, the unit switch to CD playback
mode automatically in case of no available USB device but CD disc available. Itis same that will switch to USB playback
automatically in CD mode.
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2.Press the eject button to open the CD door, and load the CD disc ; press the eject button again to close the CD door. The unit
will start to read and play the CD automatically.
3. Create your own playlist (max programmed 20 track for CD and MP3 disc, and up to 99 tracks for WMA/MP3 disc)
a.In CD playback mode, press the stop button first, then press program button to start the program operation.
b.The display will show“ PXX XXX", press the previous/next or 10+ button to select the track that you want to be programmed,
and press the program button again to confirm.
c.Then the display will show the programmed track and skip to next program track setting. For example,“P01 006" means the
number 6 track was programmed as the number 01 track.
d.Repeat the above step b and Cto set up rest track till the display show“ FULL".
e.Then press the play button to start the playing of programmed track.
f.To cancel and remove the programmed playlist, press the stop button again, or eject the CD disc.
4.You can also achieve the play and pause, stop, mute, repeat and random, track selection, EQ, fast-forward and fast-rewind
function, introduce etc. during CD playback. Please reference the general operation part on this manual.

FMradio operation

Before start the FM radio listening, please full extent the FM antenna or move the unit next to the window in order to get better
FMreception.

1.Autoscan and preset radio station: Press the source button repeatedly to enter the FM radio mode; short press the search
button from remote control or play/pause button on front panel to scan and save the available radio station automatically. The
unit can save up to 40 (max) preset stations. Short press the previous and next button from remote control or front panel of
main unitto pick up the preset station.

2.Manual tune or auto scan: short press the FF+/- button to increase or decrease 0.05MHz frequency per step base on the
current station; press and hold the FF+/- button, or previous/next button on front panel 2 seconds to auto scan the available
FM station in upward or downward frequency, and will stop and play the available station automatically.

3. Station memory manually: when you tuned a favorite station by manual tune or auto scan which you desire to save; press
the memory button from remote control first, then the preset station digits will flare on display, press the previous and next
button to switch the preset station location that you desire to save; Then press the memory button to confirmit; and the
current FM station will be saved. Please repeat the operation to save other station. The unit will expand and add a new preset
number automatically base on current preset station in case of you press the memory button for manual saving.

Notes: the unit will show the available preset station only.

USB operation

The productincludes USB playback function which can decode and play the music from a USB storage device. Before start the
operation, please copy the MP3/WMA format music into a USB stick. The max supported USB stick device is up to 32 GB.
1.Before start the USB playback, please make sure the USB stick was plugged properly into the USB port. Then switch to USB
playback mode by press the source or CD/USB button. Then the unit will decode and start to play the music automatically after
few seconds.

2.1n USB mode, you can achieve the play and pause, stop, mute, repeat, track selection, EQ, fast-forward and fast-rewind
function etc. Please reference the operation from the general operation part on this manual.

Notes:

a.Connectthe USB stick by a USB extension cable for playback is not recommended which may produce noise or intermittent
sound due to audio data loss during transfer.

b.Decode and playback all MP3/WMA format musicis not guaranteed.

c.The max supported USB device is 32GB.

d.Some USB sticks may take a little long time to playback; please kindly note this is not malfunction.

AUXIN/line in/MP3 link and headphone operation

In order to wire connection and playback the music from other player or source, please follow up below operation.

1.Using the supplied audio cable(3.5mm stereo to RCA) connect the LINE IN jack(RCA type) on rear panel of main unit, and the
another 3.5mm stereo connector connect with line-out or headphone jack of outsourcing player. Then switch to LINE IN mode
by pressing the source button.

2.Selectthe music and play on your player, then the sound will output from the micro system.

3.In AUXIN playback mode, the main control is on the outsourcing player side. But you also can control the volume, EQ and
mute the sound on the micro system side.

Headphone: plug the headphone connectorinto the headphone jack on front panel, then the sound will silence in micro
system, but output from the headphone. Adjust volume setting on micro system or headphone to get the comfortable sound
level for listening.

Line out: using the supplied audio cable (3.5mm stereo to RCA) connect the LINE OUT jack(RCA type) on rear panel of main
unit, and the other terminal connnect with AUX IN jack of outsourcing active speaker. Select and play the music on the micro
system side, then there will have sound output both on the micro systen and outsourcing active speaker.
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Trouble shooting

1.Cannot power on the unit

a.Please checkif the AC power cord was connected wall outlet properly.
b. Please contact with service center in case of the problem remains.

2.No sound output.

a.Please try to adjust the volume.

b. Please check if you selected the correct play mode.

c. Please contact with service center in case of problem remains.

3.The CD disc cannotread out, orintermittent sound during playback.

a.Pleasetry toreplace and play another one CD disc with CD/CD-R-RW/MP3/WMA format music.
b.Please try to clean up the CD disc due to dirty dot or scratches.

c. Please contact with service center in case of problem remains.

4.Background noise during FM playing.

a.Please full extent the FM antenna, try to adjust the antenna direction.
b.Please move the unit to next the window.

c. Please switch to other station for listening.

5.The remote control does not work well.
a.Please close and direct to the remote control sensor for operation.
b.Please replace the battery with fresh one due to weakness battery power.

Specification

Power source: AC 110-240V, 50/60 Hz

CD compatible: CD/CD-R-RW/MP3/WMA

FM frequency: 87.5-108.0 MHz

USBrating: 5V, 500mA, 2.0 versions, supported up to 32GB storage device
RMS output power: 2 x 5W

Power consumption: 20W

Standby power consumption: < 0.5W

(Note: the above specification may revise without prior notice.)
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Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

A PRZESTROGA A

ZAGROZENIE PORAZENIEM ELEKTRYCZNYM
NIE OTWIERAC

Przestroga:

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem, nie wolno demontowac pokrywy ani tylnej czesci urzagdzenia. Wewnatrz urzadzenia
nie znajduja sie elementy przeznaczone do samodzielnej naprawy przez uzytkownika. Konserwacja i naprawa sprzetu zajmujg
sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

Objasnienie symboli graficznych:
Symbol btyskawicy zakoriczonej strzatkag umieszczonej w tréjkacie rownobocznym ostrzega uzytkownika
A przed nieizolowanym,niebezpiecznym napieciem”w obrebie obudowy urzadzenia, ktére moze osiagna¢
wielkos¢ grozaca porazeniem pradem elektrycznym.

Znak wykrzyknika w tréjkacie rownobocznym ostrzega uzytkownika, ze w tym momencie przedstawione sa
wazne informacje dotyczace obstugi i konserwacji sprzetu w dokumentacji, dotagczonej do urzadzenia.

Prosimy o przeczytanie tej instrukcji przed przystgpieniem do obstugi urzadzenia, aby zapoznac sie zjego funkcjami i
wykorzystac je zgodnie z przeznaczeniem. Zapewni to dtugotrwaty, bezawaryjng obstuge urzadzenia i przyjemnosc z

uzytkowania.

Wazne informacje

. Nalezy zachowac instrukcje obstugi oraz informacje dotyczace bezpieczeristwa w celu wykorzystania ich w przysztosci.

. Nie nalezy dopuszczac¢ do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz. Nie wolno tez uzywac go w wilgotnych
miejscach, jak np.tazienka.

. Nie wolno instalowac tego urzgdzenia w nastepujacych miejscach:

. Wystawionych na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych lub w poblizu grzejnikow.

. Ktas¢ go na wierzchu innego sprzetu stereofonicznego ktéry wydziela ciepto.

. Blokujac wentylacje lub w zapylonym miejscu.

. W miejscach narazonych na ciggte drgania.

. W miejscach o wysokiej wilgotnosci.

. Nie wolno stawia¢ urzadzenia w poblizu Swiec lub otwartego ognia.

. Urzadzenia mozna uzywac wytacznie w sposob opisany w niniejszej instrukcji.

. Przed pierwszym wiaczeniem zasilania nalezy upewnic sie, ze zasilacz zostat prawidtowo podtaczony.

. Pamiec USB podtacza sie bezposrednio lub przy uzyciu przedtuzacza USB o dtugoscido 25 cm

Ze wzgledoéw bezpieczerstwa nie nalezy demontowac obudéw aniuzyskiwac dostepu do wnetrza urzadzenia. Urzadzenie
powinno by¢ naprawiane przez wykwalifikowany personel serwisu.

Nie wolno rozkrecac urzadzenia ani otwierac jego obudowy, gdyz wewnatrz nie ma zadnych czesci, ktére mogtyby by¢
naprawiane przez uzytkownika. Konserwacjg i naprawa sprzetu zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

1. Przeczytacinstrukcje — przed korzystaniem z urzadzenia nalezy przeczytac catos¢ instrukcji obstugi oraz informacje o

bezpieczenstwie.

2. Zachowac instrukcje — nalezy zachowac instrukcje uzytkowania i obstugi w celu wykorzystania ich w przysztosci.

. Przestrzegac ostrzezen — nalezy postepowac zgodnie z wszystkimi ostrzezeniami zamieszczonymi na urzgdzeniu oraz

zgodnie zinstrukcjg obstugi.

Przestrzegacinstrukcji — nalezy postepowac zgodnie zinstrukcja obstugi oraz wskazéwkami dla uzytkownika.

. Instalacja — nalezy ustawi¢ urzadzenie zgodnie zinstrukcjami producenta.

Zrédta zasilania - urzadzenie powinno by¢ zasilane wytacznie ze zrédet o parametrach podanych na oznaczeniach na kablu

zasilania. Jezeli uzytkownik nie jest pewien, jakiego rodzaju zasilaniem dysponuje w domu, powinien skontaktowac sie ze

sprzedawcg urzadzenia lub lokalnym dostawcg energii elektrycznej.

7. Uziemienie lub polaryzacja zasilania — urzadzenie nie musi by¢ uziemione. Nalezy upewnic sie, ze wtyczka jest do korica
wtozona do gniazdka sieciowego lub przedtuzacza, aby nie dopusci¢ do odstoniecia bolcow lub stykéw. Niektore wersje
urzadzenia moga by¢ wyposazone w spolaryzowang wtyczke pradu przemiennego (z jednym bolcem szerszym). Te wtyczke
mozna wtozy¢ do gniazdka sieciowego tylko w jeden sposéb. Jest to funkcja zabezpieczajaca. Jesli nie mozna whozy¢ wtyczki
do gniazda, nalezy sprobowac ja odwrdcic. Jesli wtyczka nadal nie pasuje do gniazda, nalezy zleci¢ elektrykowi jego
wymiane. Nie wolno zdejmowac zabezpieczer z wtyczki spolaryzowanej. Gdy korzysta sie z przedtuzacza lub kabla zasilania
innego nizdostarczony razem z urzadzeniem, powinny mie¢ wtasciwe wtyczki oraz atest bezpieczeristwa wymagany w
danym kraju.

. Zabezpieczenie kabla zasilania — kable zasilania nalezy poprowadzi¢ w taki sposéb, aby nie mozna byto po nich chodzi¢,
przycisna¢ lub przycigé postawionymi przedmiotami. Zwrécic¢ szczegdlna uwage na wtyczki, gniazdka sieciowe i miejsca, w
ktérym kable sg wyprowadzone z urzgdzenia.

. Przeciagzanie — nie wolno przeciazac¢ gniazdek sciennych, przedtuzaczy i rozdzielaczy elektrycznych, poniewaz grozi to
wybuchem pozaru lub porazeniem pragdem elektrycznym.

10.Wentylacja — urzadzenie musi by¢ poprawnie wentylowane. Nie wolno ustawia¢ urzgdzenia na t6zku, sofie lub podobnych

powierzchniach. Nie wolno przykrywac urzadzenia obrusami, serwetkami, gazetami itd.
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11. Ciepto — nie ustawia¢ urzadzenia w poblizu zrédet ciepta, takich jak grzejniki, promienniki, piece lub innych urzadzen
(rowniez wzmacniacze) wytwarzajacych ciepto. Nie stawia¢ na urzadzeniu zapalonych $wieciinnych zrédet otwartego
ognia.

12. Wodaiwilgo¢ — aby zmniejszy¢ zagrozenie pozarem lub porazeniem elektrycznym, nie wolno narazac¢ urzadzenia na
bezposrednie dziatanie deszczu, wody i wilgoci, jak np. w saunie czy w tazience. Nie uzywac niniejszego urzadzenia w
poblizu wody, na przyktad obok wanny, umywalki, zlewu kuchennego lub balii, w wilgotnej piwnicy lub w poblizu basenu
(lub w podobnych miejscach).

13. Przedmioty i ciecze w urzadzeniu — nie nalezy wciskac jakichkolwiek przedmiotéw przez otwory urzadzenia, poniewaz
moga one zetknac sie z punktami niebezpiecznego napiecia i podzespotami, co moze wywotac pozar lub porazenie
pradem. Pod zadnym pozorem nie nalezy rozlewac jakichkolwiek cieczy na powierzchni urzadzenia. Nie wolno ktas¢ na
wierzchu urzadzenia przedmiotéw zawierajacych ciecze.

14. Czyszczenie — nalezy zawsze odtgczyc¢ urzadzenie od gniazdka sieciowego przed czyszczeniem. Kurz dookota gtosnika
mozna usunac¢ sucha szmatka. Jedli do czyszczenia ma by¢ uzyty aerozol, nie nalezy kierowac rozpylanego strumienia
bezposrednio na urzadzenie, ale na szmatke. Nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ jednostek napedowych.

15. Wyposazenie dodatkowe — nie wolno uzywac akcesoriow, ktére nie sa dopuszczone przez producenta, gdyz moga
stwarzad zagrozenie.

16. Akcesoria — nie wolno ustawiac urzgdzenia na niestabilnym wozku, stojaku, statywie, wsporniku czy stole. Urzadzenie
moze ulec przewréceniu i uszkodzeniu oraz spowodowac powazne obrazenia u dziecka lub osoby dorostej. Nalezy uzywac
wytacznie wozkow, stojakow, statywow, wspornikdw i stotow okreslonych przez producenta albo sprzedawanych wraz z
urzadzeniem. Montaz urzadzenia nalezy przeprowadzac zgodnie zinstrukcjami producenta, przy uzyciu zestawu
montazowego zalecanego przez producenta.

17. Przenoszenie urzgdzenia — urzadzenie umieszczone na wozku nalezy przesuwac bardzo ostroznie. Gwattowne

zatrzymanie, zbyt duza sita lub nieréwne powierzchnie moga spowodowac przewrdcenie wozka wrazz
urzadzeniem.

18. Okres nieuzywania urzadzenia — kabel zasilania urzadzenia nalezy odtaczy¢ od gniazdka sieciowego w trakcie
burz zwytadowaniami atmosferycznymilub gdy urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas.

19. Serwisowanie - nie nalezy prébowac wtasnorecznego przegladania urzadzenia. Otwieranie pokrywy moze
spowodowac kontakt z niebezpiecznym napieciem i narazi¢ uzytkownika nainne niebezpieczenstwa.

Konserwacja i naprawa sprzetu zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

20. Gdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy odtgczy¢ jego wtyczke zasilania od gniazdka sieciowego. Gdy
urzadzenie jest podtagczone do zZrédta zasilania, znajduje sie w trybie czuwania i nie jest catkowicie wytgczone.

21. Czescizamienne — przy wymianie czesci nalezy sprawdzi¢, czy pracownik serwisu uzyt czesci zamiennych
zalecanych przez producenta lub tez czy czesci sg identyczne jak cze$¢ oryginalna. Dokonywanie wymiany na
niezatwierdzone czesci grozi wybuchem pozaru, porazeniem pragdem elektrycznym lub innymi
niebezpieczenstwami.

22. Gtéwne bezpieczniki — aby zabezpieczy¢ w sposéb ciagty urzadzenie przed pozarem, nalezy uzywac
bezpiecznikdw whasciwego typu i parametréw. Parametry bezpiecznikéw w danym zakresie napiecia sa

zaznaczone na urzadzeniu.

23. Nie wolno zwieksza¢ gtosnosci przy stuchaniu cze$ci utworu o matej gtosnoscilub przy braku wejsciowego
sygnatu audio. W innym wypadku moze doj$¢ do uszkodzenia gtosnika przy gwattownym wzroscie natezenia
sygnatu.

. Jedynym sposobem catkowitego odtaczenia urzadzenia od zrédta zasilania jest odtgczenie kabla zasilania z
gniazdka zasilania lub z urzadzenia. Gniazdko sieciowe lub wejscie kabla zasilania do urzadzenia muszg by¢
zawsze dostepne w trakcie uzywania produktu.

25. Urzadzenie powinno sie ustawi¢ w poblizu gniazdka sieciowego lub przedtuzacza i w taki sposob, aby zawsze
byto dostepne.

26. Maksymalna temperatura otoczenia urzadzenia wynosi 35°C.

27. Wskazoéwkidotyczace wytadowan elektrostatycznych — jesli dziatanie urzadzenia jest zaktécone
wytadowaniami elektrostatycznymi, nalezy go wytaczy¢ i ponownie wtaczy¢ lub przenies$¢ urzadzenie winne
miejsce.

28. Bateria

a. Baterie nie moga by¢ narazone na dziatanie nadmiernego ciepta, jak np. promieni stonecznych, ognia itp.

b. Podczas utylizacji baterii nalezy zwréci¢ uwage na aspekty ochrony srodowiska.

c. Przestroga dotyczgca uzywania baterii: aby nie dopusci¢ do rozszczelnienia baterii, ktére moze spowodowac

obrazenia ciata badZ uszkodzenie urzadzenia:
Podczas wktadania baterii zwréci¢ uwage na jej polaryzacje (+i-).
, Niewolnojednoczesnie uzywac roznych baterii — starych i nowych baterii standardowych i alkalicznych itd.
, Nalezy wyja¢ baterie z urzadzenia, gdy nie bedzie ono uzywane przez dtuzszy czas.

2

ES

Uwaga dotyczaca ERP2 (urzadzen zwigzanych z energia)

Niniejsze urzadzenie z ekoprojektem spetnia wymagania etapu 2 Rozporzgdzenia Komisji (WE) nr 1275/2008 wprowadzajacego
dyrektywe 2009/125/WE dotyczacg poboru energii przez wytaczone i znajdujgce sie w trybie czuwania urzadzenia
elektroniczne do zastosowan biurowych i domowych.

Po uptynieciu 30 minut bez wejsciowego sygnatu audio urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb czuwania. Informacje na
temat przywrécenia normalnego dziatania mozna znalez¢ w instrukcji obstugi.
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Wazne informacje:

Niniejsze urzadzenie jest wyposazone w funkcje trybu oszczedzania energii: jesli w ciggu 30 minut nie jest podawany do niego
zaden sygnat wejsciowy, urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb czuwania w celu oszczedzania energii (norma ERP 2).
Nalezy zauwazy¢, ze ustawienie niskiego poziomu gtosnosci w zrédle sygnatu audio moze zostac rozpoznane jako stan,braku
sygnatu audio”: moze to mie¢ wptyw na zdolno$¢ wykrywania sygnatu z urzadzenia oraz spowodowac automatycznie przejscie
w tryb czuwania. W takim wypadku nalezy przywréci¢ transmisje sygnatu audio lub zwiekszy¢ poziom gtosnosci w zrodle
sygnatu audio (odtwarzaczu MP3 itp.) w celu wznowienia odtwarzania. Jesli problem nie ustapi, prosimy o kontakt z lokalnym
serwisem.

OSTRZEZENIE

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o obnizonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej

oraz osoby z niewystarczajgca wiedzg i doswiadczeniem, jedli nie znajdujg si¢ one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej zaich

bezpieczenstwo i nie zostaty poinstruowane jak bezpiecznie uzywac urzadzenia. Obecno$¢ oséb dorostych jest wymagana, jesli
urzadzenie obstuguja dzieci; pozwoli to zapewnic¢ bezpieczne korzystanie zurzadzenia.

1. Nie wolno pozostawic¢ pracujacego urzadzenia bez nadzoru! Nalezy wytgczac urzadzenie, gdy nie jest ono uzywane, nawet
przez krétka chwile.

2. Urzadzenia nie wolno obstugiwac za posrednictwem zewnetrznego zegara z uktadem czasowym ani za pomoca
oddzielnego uktadu ze zdalnym sterowaniem.

3. Abyuniknaczagrozeniaw przypadku uszkodzenia przewodu zasilania, wymiane powinien wykona¢ producent,
autoryzowany punkt serwisowy lub inna osoba posiadajgca odpowiednie kwalifikacje.

4. Przed przystapieniem do obstugi urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy jego napiecie odpowiada napieciu wystepujacemu w
lokalnej sieci zasilajacej.

5. Niewolno zakrywac otworéw wentylacyjnych urzadzenia np. gazetami, obrusem, zastonami itp. Nalezy upewnic sig, ze nad
urzgdzeniem jest co najmniej 20 cm wolnego miejsca, a z kazdej jego strony — co najmniej 5 cm.

6. Nienalezy dopuszcza¢ do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz, ani nie nalezy stawiac¢ na nim przedmiotow
wypetnionych cieczami, takich jak wazony.

7. Abyunikna¢ pozaru lub porazenia pragdem elektrycznym, nalezy chroni¢ urzadzenie przed goragcymi miejscami, dziataniem

deszczu, wilgociipytu.

8. Niewolno ustawiac¢ urzadzenia w poblizu jakichkolwiek zrodet wody, np. kranéw, wanien, pralek lub basenéw ptywackich.
Urzadzenie nalezy ustawi¢ naréownym i stabilnym podtozu.

9. Niewolno naraza¢ urzadzenia nasilne pole magnetyczne.

10. Niewolno stawiac¢ urzadzenia bezposrednio na wzmacniaczu lub amplitunerze.

11. Niewolno stawiac¢ urzadzenia w wilgotnym miejscu, gdyz wilgo¢ ma szkodliwy wptyw na podzespoty elektryczne.

12. Powniesieniu urzadzeniazzimnego do cieptego miejsca lub do wilgotnego miejsca moze dojs¢ do kondensacji wilgocina
soczewce wewnatrz odtwarzacza. W takiej sytuacji urzadzenie nie bedzie dziata¢ prawidtowo. Nalezy pozostawi¢ wtagczone
urzgdzenie na okoto jedna godzing, aby umozliwi¢ odparowanie wilgoci.

13. Niewolno czysci¢ urzadzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, gdyz mogg one zniszczy¢ lakier obudowy. Urzadzenie
wyciera sie czystg, sucha lub nieznacznie zwilzong $ciereczka.

14. Podczas wyciggania wtyczkiz gniazdka sciennego nalezy zawsze ciagnac za wtyczke, nigdy za kabel zasilania.

15. Gdy wiaczone urzadzenie jest uzywane w poblizu wtaczonego telewizora, moze to by¢ zrédtem zaktdcen obrazu w postaci
linii na ekranie. Zalezy to od pasma fal transmisji TV. Nie oznacza to nieprawidtowego dziatania urzadzenia ani telewizora
Jesdlisa widoczne takie linie, nalezy odsung¢ urzadzenie od telewizora.

16. Wtyczka sieciowa jest uzywana do odtgczania napiecia zasilajacego i powinna byc¢ zawsze dostepna.

17. Aby zachowac gtowice laserowg do odczytu ptyt CD w czystosci, nie wolno jej dotykac i zawsze zamykac kieszen na ptyty.

18. W trakcie odtwarzania ptyta obraca sie zduzg predkos$cia. NIEWOLNO podnosic ani przesuwac urzadzenia podczas
odtwarzania, gdyz moze to by¢ przyczyna uszkodzenia ptyty lub samego urzadzenia.

19. Przed przeniesieniem urzadzenia w inne miejsce lub na czas przeprowadzki nalezy wyjac ptyte i zamknac kieszen na ptyty.
Nastepnie nalezy wytaczy¢ zasilanie i odgczyc kabel zasilania. Przenoszenie urzadzenia z ptyta w kieszeni moze by¢
przyczynajego uszkodzenia.

20. Poodtworzeniu ptyty nalezy umiesci¢ w opakowaniu. Nie wolno wystawiac ptyt na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznychizrédta ciepta. Nie wolno zostawiac ptyt wewngatrz samochodu zaparkowanego w petnym storicu.

21. Nie wolno dotykac strony ptyt bez etykiety. Trzymac ptyty za krawedz, aby nie pozostawic odciskow palcow. Pyt, odciski
palcow lub zadrapania ptyt moga by¢ przyczyna niepoprawnego dziatania odtwarzacza. Nie wolno nakleja¢ karteczek lub
tasmy samoprzylepnej na ptyte.

22. Do czyszczenia ptyty uzywa sie czystej, niepozostawiajacej ktaczkow $ciereczki. Zaczyna sie czyszczenie ruchem

prostoliniowym od $rodka ptyty do jej krawedzi, uzywajac do tego celu powszechnie dostepnych srodkéw czyszczacych lub
srodkéw antystatycznych do ptyt winylowych.
23. Aby nie dopusci¢ do ewentualnej utraty stuchu, nie wolno stuchac gtosno muzyki przez dtuzszy czas.
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OSTRZEZENIE: ZRODLO PROMIENIOWANIA

Ta etykieta oznacza, ze wewnatrz urzadzenia znajduja sie podzespoty laserowe. Otwarcie pokrywy
kieszeni na ptyty CD i pominiecie blokad zabezpieczajacych naraza uzytkownika na dziatanie
promieniowania laserowego. Nie wolno patrzec sie na wigzke lasera podczas pracy urzadzenia.

COMPACT
PRZED ROZPOCZECIEM PRACY @Dg[@
3

Uwagi: dotyczace ptyt kompaktowych.

DIGITAL ALDIO
Poniewaz zabrudzone, uszkodzone lub odksztatcone ptyty moga by¢ przyczyna uszkodzenia urzadzenia, nalezy zwréci¢ uwage
nanastepujace elementy:
a. Ptyty kompaktowe, ktérych mozna uzywac. Mozna uzywac tylko wskazanych ponizej ptyt.
b. Ptyty CD wytgcznie z cyfrowym dzwiekiem audio.

UWAGA
Deklaracja

Niniejszym Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. oéwiadcza, Ze to urzadzenie jest
zgodne zwymogamiiinnymiodpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53 / UE. Petna deklaracje zgodnosci mozna
uzyskac na stronie www.blaupunkt.com w zaktadce produktu.
Podmiot odpowiedzialny: 2N-Everpol Sp.z 0.0., Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska, Telefon: +48 22 331 99 59, e-mail:
info@everpol.pl

Produkt zostat wvprodukowany z wysokiej jakosci materiatow i podzespotow, ktére mozna poddac recyklingowii ponownie

uzyc.

Jeslina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na Smieci, oznacza to, ze produkt jest objety postanowieniami
dyrektywy europejskiej 2002/96/WE. Nalezy zapoznac sie zwymaganiami dotyczacymi lokalnego systemu zbiérki odpadéw
elektrycznychielektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac tego produktu razem
ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usunigcie starego produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom
dla$rodowiska naturalneao i zdrowia ludzkiego.

Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywa europejskg 2013/56/WE. Baterii nie wolno wyrzucac razem z odpadami
gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi oddzielnej zbiérki baterii, poniewaz
prawidtowa utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy materiaty sktadowe opakowania byty
tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz
ochronny). Urzadzenie wyprodukowano z materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢ ponownie po ich demontazu
przez wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych,
zuzytych bateriii niepotrzebnych urzadzen.

Nagrywanie i odtwarzanie materiatdbw moze wymagac uzyskania zgody. Patrz ustawa o prawach autorskich i prawach
wykonawcow/artystow.
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Dziekujemy za zakup naszego produktu, prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukcji i zapoznanie sie z nig przed
rozpoczeciem uzytkowania urzgdzenia. Zachowaj instrukcje do wykorzystania jej w przysztosci.

Lokalizacja elementéw sterowania

=
v
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 m—

1—przycisk otwierania pokrywy CD; 2—wyswietlacz; 3—wt./wyt. zasilania; 4—poprzedni;  5—port USB;

6—gniazdo stuchawkowe;  7—nastepny; 8- pokretto regulacji gtosnosci; 9—odtwarzanie/pauza;

10—wyjscie gtosnikowe; 11—wyjsécie sygnatuaudio;  12—wejécie sygnatu audio (AUX-in).

Pilotzdalnego sterowania

1—wt./wyt. zasilania;

2 2—EQ(JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/WYL.);

3 3—regulacja barwy dzwieku(sopran/bas);
4—skanowanie czestotliwos$ci FM;

4 5,9—nastepny/kanat +, poprzedni/kanat -;

5 6,7—przewijanie do przodu / przewijanie do tytu;

6 8—odtwarzanie/pauza;

7 10—wybér zrédta;

g 11—przyciski numeryczne;

10 12—przycisk pamieci;
13—powtarzanie(wszystko/pojedyriczy utwor/wyt.);
14—wyciszenie;
15,17—gtosnos¢ +/-;

11 16—stop;
18—trybintro;
19—CD/USB;
20—przycisk programowania;

12 21—10+
22—loudness;

13

23—odtwarzanie losowe wt./wyt.;

Podtaczenie systemu

1.Za pomoca dotaczonego przewodu gtosnikowego potacz gtosnik z wyjsciem gtosnikowym znajdujgcym sie na tylnym
panelu jednostki gtéwnej. Nastepnie podtacz drugi gtosnik w ten sam sposéb.

2.Sprawdz, czy zrodto zasilania odpowiada specyfikacji napiecia znamionowego, ktére znajduje sie na tylnym panelu
jednostki gtéwnej. Jeslinie pasuje, skonsultuj sie ze sprzedawcg lub centrum serwisowym.

3.Wtéz dotagczona wtyczke do gniazdka sciennego pradu zmiennego, aby uzyskac zasilanie. Dioda LED na przednim panelu
zaswieci sie na czerwono, gdy urzadzenie zostanie prawidtowo podtaczone.
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Instalacja baterii pilota zdalnego sterowania
Otworz drzwiczki komory bateriii wtéz 2 baterie AAA (w zestawie); upewnij sie, ze polaryzacja baterii bedzie odpowiadac
dodatniemuiujemnemu symbolowi wygrawerowanemu w komorze. Nastepnie zamknij drzwiczki komory baterii.

Uwagi:

a.0dlegtos¢ robocza pilota wynosi 7 metréw bez przeszkéd pomiedzy pilotem a jednostka gtéwna. Podczas pracy pilota nalezy
kierowac w czujnik znajdujacy sie w lewym rogu wyswietlacza.

b. Czutos¢ pilota zdalnego sterowania bedzie stabta wraz z wytadowywaniem sie baterii. Wymien ja na nowa, aby pilot dziatat
poprawnie.

c. Prosze wyjac baterie na wypadek braku uzywania pilota przez dtugi czas.

d. Baterie nalezy zutylizowa¢ w sposob przyjazny dla srodowiska. Prosze zapoznac sie zwymaganiami wtadz lokalnych
dotyczacymi utylizacji.

Obstugaogélna

1.Wlaczanie / wytaczanie zasilania i tryb gotowosci: Dioda zasilania LED koloru czerwonego zaswieci sie po podtaczeniu do
Zrédta zasilania pradem przemiennym; prosze wyjac wtyczke AC, aby catkowicie wytgczy¢ zasilanie. Nacisnij przycisk zasilania
na panelu przednim lub pilocie, aby wtgczy¢ i wytaczyc tryb gotowosci.

2.Wyciszanie: naci$nij przycisk MUTE na pilocie, aby wyciszy¢ dZzwigk; nacisnij go ponownie, aby wznowic¢ odtwarzanie.
Mozesz réwniez wznowi¢ odtwarzanie, naciskajac przycisk gtosnosci +/-. W stanie wyciszenia urzadzenia nadal wystepuje
bardzo cichy dzwiek, prosze pamiegtac, ze nie jest to usterka.

3.Wybér trybu odtwarzania: nacisnij kilkakrotnie przycisk SOURCE, aby przetaczy¢ tryb odtwarzania miedzy CD/FM/LINE IN
/Bluetooth. Naciénij przycisk CD / USB na pilocie, aby przetaczy¢ tryb odtwarzania CD i USB.

4. Regulacja gtosnosci: nacisnij przycisk VOL +/- na pilocie lub obré¢ pokretto gtosnosci na przednim panelu, aby zwiekszy¢
lub zmniejszy¢ gtosnosc¢ wyjsciowa.

5. Korektor dzwieku: nacisnij przycisk EQ, aby przetaczyc tryb equalizera grania pomiedzy Jazz-Rock-POP-Classic / off.
6.Regulacja tonéw niskich i wysokich: nacisnij krotko przycisk TONE, aby rozpoczac regulacje tondw niskich i wysokich,
nastepnie naci$nij przycisk gtosnosci +/-, aby ustawi¢ parametr, nastepnie nacisnij ponownie przycisk TONE, aby potwierdzic¢.
7.Przyciskinumeryczne 0 ~ 9i przycisk 10+: Wprowadz odpowiednie cyfry i naciénij przycisk odtwarzania / pauzy w celu
potwierdzenia, a nastepnie urzadzenie odtworzy wybrany numer $ciezki. Nacisniecie przycisku 10 + pozwala pomija¢ kolejne
utwory o 10 $ciezek w przypadku nosnika, na ktérym nagranych jest wiecej niz 10 utwordw; Ta funkcja jest dostepna w trybie
odtwarzania CD i USB.

8.0dtwarzanie, pauzaizatrzymanie: W trybie CD / USB/ Bluetooth nacisnij przycisk odtwarzania i pauzy, aby wstrzymac lub
wznowi¢ odtwarzanie; W trybie CD i USB nacis$nij przycisk zatrzymania, aby zatrzymac odtwarzanie, nacisnij przycisk
odtwarzania, aby wznowi¢ odtwarzanie muzyki.

9.Poprzedniinastepny, przewijanie do przodui do tytu: krétkie nacisniecie przycisku poprzedni/ nastepny powoduje
przejscie do odtwarzania ostatniego lub nastepnego utworu; Naci$nij i przytrzymaj przycisk przewijania do przodu / do tytu,
aby szybko przewinac¢ do przodu lub do tytu biezacy utwéri powréci¢ do normalnego odtwarzania po zwolnieniu przycisku.
10. Powtarzanie odtwarzania: W trybie CD i USB wielokrotnie naciskaj przycisk powtarzania, aby powtérzyc¢ jeden utwor,
powtdrzyc cata zawartosé nosnika lub wytaczyé powtarzanie;

11.0dtwarzanie losowe: nacisnij przycisk odtwarzania losowego, aby wiaczy¢ lub wytaczy¢ odtworzyc losowe.
12.Wktadanie ptyty CD: Nacisnij przycisk otwierania pokrywy CD, aby ja otworzy¢ i nastepnie wtéz ptyte CD. Nacisnij go
ponownie, aby zamkna¢ pokrywe CD.

13. Loudness: nacisnij krotko przycisk, aby wzmocnié barwe dzwieku.

14.Tryb intro: nacisnij przycisk INTRO na pilocie, urzadzenie odtworzy pierwsze 10 sekund $ciezki, a nastepnie przejdzie do
odtwarzania 10 sekund nastepnej $ciezkiitd.

Odtwarzanie ptyty CD

Ten model posiada funkcje odtwarzania ptyt CD / CD-R-RW oraz plikéw muzycznych zapisanych w formatach audio MP3 / WMA
(Ptyty DVD nie s odtwarzane). Przed rozpoczeciem odtwarzania dysku CD, nalezy sprawdzi¢, czy nie ma zadnych brudnych
kropek lub zadrapan na ptycie CD, w przeciwnym razie urzagdzenie moze nie odczytac ptyty CD lub odtwarzaniu beda
towarzyszyty nieporzadane dzwieki.
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1. Nacisnij kilkakrotnie przycisk wyboru zrédta lub przycisk CD / USB na pilocie, aby przejs¢ do odtwarzania CD. W trybie USB
urzadzenie automatycznie przetgczy sie w tryb odtwarzania CD w przypadku braku dostepnego urzadzenia USB. Podczas
odtwarzania CD naci$niecie tego przycisku, spowoduje przetaczenie odtwarzania na tryb USB — pod warunkiem, ze bedzie
podtaczony odpowiedninosnik do gniazda USB.

2. Naci$nij przycisk otwierania, aby otworzy¢ pokrywe CD i wtéz ptyte CD; zamknij pokrywe CD. Urzadzenie rozpocznie
automatyczne odczytywanie i odtwarzanie ptyty CD.

3. Utworz wtasng liste odtwarzania (mozliwo$c zaprogramowania maksymalnie 20 $ciezek dla ptyt CD i do 99 sciezek dla ptyt
WMA / MP3)

a.Wtrybie odtwarzania CD nacisnij najpierw przycisk stop, a nastepnie nacisnij przycisk programowania, aby rozpocza¢
tworzenie listy.

b. Na wyswietlaczu pojawi sie napis,PXX XXX", naciénij przycisk poprzedni/nastepny lub 10+, aby wybrac¢ utwér, ktéry chcesz
zaprogramowac, a nastepnie nacisnij przycisk programowania, aby potwierdzic.

c.Nastepnie wyswietlacz pokaze zaprogramowana sciezke i przejdzie do ustwienia kolejnej Sciezki. Na przyktad "P01 006"
oznacza, ze $ciezka numer 6 zostata zaprogramowana jako $ciezka numer01.

d. Powtérz powyzsze kroki b i ¢, aby ustawi¢ pozostate sciezki, do momentu az na wyswietlaczu pojawi sie¢ komunikat "FULL".
e.Nastepnie nacisnij przycisk odtwarzania, aby rozpocza¢ odtwarzanie zaprogramowanej listy.

f. Aby anulowac i usung¢ zaprogramowang liste odtwarzania, ponownie nacisnij przycisk zatrzymania lub wyjmij ptyte CD.
4.Podczas odtwarzania CD dostepne sa funkcje: powtarzanie i pauza, stop, wyciszenie, powtarzanie losowe, wybér utworu,
funkcja EQ, przewijanie do przodu i do tytu, szybkie wybieranie za pomoca przyciskow numerycznych itd.. Prosze zapoznac sie z
czesdcia dotyczacg obstugi ogdlnej zawartej w niniejszej instrukgcji.

Obstugaradia FM

Przed rozpoczeciem stuchania radia FM, nalezy rozwina¢ antene FM lub przenie$¢ urzadzenie obok okna, aby uzyskac lepszy
odbiér FM.

1. Automatyczne skanowanie i programowanie stacji radiowych: Nacisnij kilkakrotnie przycisk zrodta, aby przejs¢ do trybu
radia FM; krétko naci$nij przycisk skanowania czestotliwosci FM lub przycisk odtwarzania / pauzy na przednim panelu, aby
automatycznie skanowac i zapisywac dostepne stacje radiowe. Urzadzenie moze zapisa¢ do (maks.) 40 stacji. Krotko nacisnij
przycisk poprzedni/nastepny na pilocie lub panelu przednim jednostki gtéwnej, aby wybrac zaprogramowana stacje.
2.Reczne dostrajanie lub automatyczne skanowanie: nacisnij krotko przycisk FF +/-, aby zwiekszy¢ lub zmniejszy¢
czestotliwo$é 0 0,05 MHz; nacisniji przytrzymaj 2 sekundy przycisk FF +/- lub poprzedni/ nastepny na przednim panelu, aby
automatycznie zeskanowac dostepna stacje FM w gore lub w d6t pasma, a nastepnie skanowanie zatrzyma sie i automatycznie
odtworzy dostepna stacje.

3.Reczne programowanie stacji: po ustawieniu ulubionej stacji przez reczne dostrojenie lub automatyczne skanowanie,
najpierw nacisnij przycisk pamieci na pilocie, a cyfry numeru pamieci stacji zaczng miga¢ na wyswietlaczu, nacisnij przycisk
poprzedni/nastepny, aby zmieni¢ numer, pod ktérym chcesz zapisa¢ wybrana stacje. Nastepnie nacisnij przycisk pamieci, aby
potwierdzi¢ wybdr; a aktualna stacja FM zostanie zapisana. Powt6rz operacjeg, aby zapisac inna stacje.

Obstuga USB

Produkt zawiera funkcje odtwarzania USB, ktéra moze dekodowac i odtwarza¢ muzyke zwymiennych nosnikéw USB. Przed
rozpoczeciem operacji nalezy skopiowa¢ muzyke w formacie MP3 /WMA na pamie¢ USB. Maksymalna obstugiwana pamie¢ USB
moze mie¢ pojemnos¢ do 32 GB.

1.Przed uruchomieniem odtwarzania z USB upewnij sig, ze pamie¢ USB zostata prawidtowo podtgczona do portu USB.
Nastepnie przejdz do trybu odtwarzania USB, naciskajac przycisk wyboru zrédta lub CD / USB na pilocie. Nastepnie urzadzenie
bedzie dekodowac i zacznie odtwarzaé muzyke automatycznie po kilku sekundach.

2.Wtrybie USB dostepne sg nastepujgce funkcje: odtwarzanie i pauza, zatrzymanie, wyciszenie, powtarzanie, korektor dzwieku,
przewijanie do przodu i do tytu itp. Prosze zapoznac sie z cze$cia dotyczaca obstugi ogdlnej zawartej w niniejszej instrukcji.
Uwagi:

a.Podtgczanie pamieci USB za pomocg przedtuzacza USB nie jest zalecane, poniewaz moze powodowac hatas lub przerywany
dzwiek z powodu utraty danych audio podczas przesytania.

b. Nie gwarantuje sie dekodowanie i odtwarzania wszystkich plikow MP3 /WMA.

c. Maksymalna pojemnos$¢ no$nikéw USB to 32 GB.

d.Zdekodowanie i odtworzenie niektorych nosnikow USB moze potrwac troche dtuzej; nalezy zwréci¢ uwage, ze nie jest to
usterka.

Obstuga trybu LINE IN (AUX IN)

Aby potaczyc¢iodtwarza¢ muzyke zinnego odtwarzacza lub zrédta, wykonaj ponizsze kroki:

1.Zapomoca dostarczonego kabla audio (3,5 mm stereo - RCA) podtacz gniazdo LINE IN (typ RCA) na tylnym panelu urzadzenia
gtéwnego, adrugie ztacze stereo 3,5 mm podtacz do wyjscia liniowego lub gniazda stuchawkowego odtwarzacza
zewnetrznego. Wybierz tryb LINE IN, naciskajgc przycisk zrédta.

2.0dtwérz muzyke na odtwarzaczu zewnetrznym, a dzwiek bedzie odtwarzany za pomoca gtoénikéw niniejszego urzadzenia.
3.Wtrybie odtwarzania AUX IN gtéwna kontrola znajduje sie po stronie odtwarzacza zewnetrznego. W niniejszym urzadzeniu
mozna kontrolowac gtosnos¢, korektor EQi wycisza¢ dzwiek.

Stuchawki: podtacz ztgcze stuchawkowe do gniazda stuchawkowego na przednim panelu, nastepnie dzwiek w gtosnikach

niniejszego urzadzenia wyciszy sie a pojawi sie w stuchawkach. Dostosuj ustawienia gtosnosci w niniejszym urzgdzeniu lub
stuchawkach, aby uzyska¢ komfortowy poziom dzwieku podczas stuchania.
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Wyijscie liniowe: za pomocg dostarczonego kabla audio (3,5 mm stereo - RCA) podtgcz gniazdo LINE OUT (typ RCA) na tylnym
panelu jednostki gtéwnej, a drugie ztacze potacz zgniazdem AUX IN w zewnetrznym gtosniku aktywnym. Wybierz i odtwarzaj
muzyke w niniejszym urzadzeniu, a nastepnie uzyskasz dzwiek zaréwno w gtos$nikach tego urzadzenia, jak i w zewnetrznym
gtosniku aktywnym.

Rozwigzywanie probleméw

1. Nie mozna witgczy¢ urzadzenia

a.Sprawdz, czy przewéd zasilania sieciowego jest prawidtowo podtgczony do gniazdka $ciennego.
b. Skontaktuj sie zcentrum serwisowym w przypadku wystapienia problemu.

2.Brak dzwieku.

a.Sprébuj wyregulowac gtosnosc.

b.Sprawdz, czy wybrates prawidtowy tryb odtwarzania.

c.Wrazie probleméw nalezy skontaktowac sie zcentrum serwisowym.

3.Nie mozna odtworzyc¢ dysku CD.

a.Sprobuj zastapiciodtwarzac inng ptyte CD zmuzyka w formacie CD / CD-R-RW / MP3 / WMA.
b. Sprébujwyczyscic¢ dysk CD.

c.Wrazie problemdw nalezy skontaktowac sie z centrum serwisowym.

4.Szum w trybie FM.

a. Catkowicie rozwin antene FM, sprébuj dostosowac kierunek anteny.
b.Przenies jednostke blisko okna.

c.Wybierzinng czestotliwosc.

5.Pilot zdalnego sterowania nie dziata dobrze.
a.Skieruj pilot na czujnik umieszczony po lewej stronie wyswietlacza.
b.Wymien baterie na nowa ze wzgledu na niski poziom natadowania.

Specyfikacja

Zrodto zasilania: AC 110-240V, 50/60 Hz

Kompatybilny zCD: CD / CD-R-RW / MP3 /WMA

Czestotliwo$¢ FM: 87,5-108,0 MHz

Parametry USB: 5V, 500 mA, wersja 2.0, obstugiwane urzadzenia do 32 GB

Moc wyjsciowa RMS: 2 x 5W

Zuzycie energii: 20W

Poboér mocy w trybie gotowosci: <0,5W

(Uwaga: powyzsza specyfikacja moze ulec zmianie bez wcze$niejszego powiadomienia.)
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DleEzITE BEZPECNOSTNIi POKYNY
A A

NEBEZPECI URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM NEOTVIRAT

Chcete-li snizit riziko Urazu elektrickym proudem, neodst. Z..u, .2 ki, - ncbo zadni ¢ast zafizeni. Uvniti nejsou zadné prvky
urcené pro opravu uzivatelem. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva pouze kvalifikovany servisni personal.

Vysvétleni grafickych symboli:
Symbol blesku se Sipkou umistén v trojuhelniku upozornuje uzivatele na ptitomnost neizolovaného
"nebezpecného napéti" v prostoru krytu zafizeni, které mize dosdhnout velikost hrozici nebezpecidrazu
elektrickym proudem.

Symbol vykfi¢niku uvniti rovnostranného trojahelniku upozoriuje uzivatele, Ze v této ¢asti jsou popsany
dilezité informace tykajici se provozu a tdrzby zafizeni v dokumentaci dodané se zafizenim.

Pred pouzitim pfistroje si pfe¢téte tento ndvod, abyste se seznamili s jeho funkcemi a vyuzili je, jak bylo zamysleno pro zajisténi
dlouhé zivotnosti, bezporuchového provozu zafizeni a radosti s pouzivani.

Dilezité informace

. Uschovejte tento navod a bezpe¢nostniinformace pro jejich pouziti v budoucnu.
. Nedovolte, aby na pfistroj kapala nebo se lila tekutina.

. Nepouzivejte ve vlhkych mistech, jako napf. koupelny.

. Neumistujte tento p¥istroj na nasledujicich mistech:

. Vystavenych pfimému slunecnimu zafeni nebo blizko radiatord.

. Na jina stereofonni zafizeni, ktera generuji teplo.

. Blokovat vétrani nebo umistovat v prasném prostiedi.

. V prostorech vystavenych otfestim.

. V prostorech s vysokou vlhkosti.

. Neumistujte zafizeni v blizkosti otevieného ohné nebo svicky.

. Zatizenilze pouzit pouze tak, jak je popsano v tomto ndvodu.

. Pred prvnim zapnutim se ujistéte, Ze napajeni bylo fadné pfipojeno.

. USB pamét se pfipojuje pfimo nebo pies prodluzovaci USB kabel s délkou do 25 cm.

Z bezpecnostnich divodd neodstranujte kryty a nesnazte se dostat dovniti zafizeni. Pfistroj by mél byt opravovéan pouze
kvalifikovanym servisnim persondlem. Nerozebirejte zafizeni ani neotevirejte kryt, protoze uvniti nejsou zadné dily, které
mohou byt opraveny vlastnimi silami. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva vyhradné kvalifikovany servisni personal.

BEZPECNOSTNIi POKYNY

Prectéte si pokyny - pfed pouzitim zafizeni si pfe¢téte cely ndvod a bezpec¢nostniinformace.

Tyto pokyny uschovejte - uschovejte navod k pouziti pro pouziti v budoucnu.

Dodrzujte varovani - dodrzujte veskerd varovani umisténé na zafizeni avsouladus pokyny.

Dodrzujte pokyny - postupujte podle pokynti a ndvodu pro uzivatele.

Instalace - nastavte zafizeni podle pokyn(i vyrobce.

Napajecizdroje - tento produkt by mél byt napajen pouze ze zdrojti uvedenych na oznaceni na napajecim kabelu. Pokud si

nejste jisti, jaky typ napajeni mate doma, méli byste se obratit na svého prodejce nebo mistniho dodavatele elektrické

energie.

Uzemnéninebo polarizace napajeni - zafizeni nemusi byt uzemnéno. Ujistéte se, ze je zastrcka zcela zasunuta do zésuvky ve

zdinebo do prodluzovaciho kabelu, aby se zabranilo odhaleni kolikli a kontaktl. Nékteré verze zatizeni mohou byt vybaveny

polarizovanou zastr¢kou AC (s kolikem). Tuto zastréku |ze zasunout do sitové zasuvky pouze jednim zptsobem. Toto je
bezpec¢nostnifunkce. Pokud nelze vlozit zastr¢ku do zasuvky, zkuste ji otocit. Pokud zastréka stale nepasuje do zasuvky,
pozéadejte elektrikare, aby ji vymenil. Neodstraniujte zabezpeceni polarizované zastrcky. Pokud pouzivéate prodluzovaci kabel
nebo kabel jiny nez dodavany s zarizenim, mél/a byste mit odpovidajici zastrcky a bezpecnostni osvédceni pozadované ve
vasizemi.

. Zajisténinapajeciho kabelu - napajeci kabely by mély byt vedeny tak, aby nikdo po po nich neslapal, nestiskal a aby nedoslo k

odfiznuti ¢asti zafizeni predmety umisténymi vedle. Vénujte zvlastni pozornost zastrékam, zésuvkam a mistam vyznacujicim
setim, ze kabely jsou vyvedeny ven ze zafizeni.

. Pretizeni- Nepfetézujte zasuvky ve zdi, prodluzovaci $nry a elektrické rozvadéce, mize to mit za nasledek poruchu nebo

uraz elektrickym proudem.

10. Vétrani - Pfistroj musi byt fadné vétran. Nepokladejte vyrobek na postel, pohovku, nebo podobny povrch. Nezakryvejte
zafizeni ubrusy ubrousky, novinami, atd.

11. Teplo - Neumistujte zafizeni blizko zdroja tepla jako jsou radiatory, kamna nebo jiné pfistroje (véetné zesilovaci), které

produkuji teplo. Nepoklddejte na zafizeni zapélené svitky a jiné oteviené zdroje ohne.

12. Voda a vlhkost - aby se snizilo riziko poruchy nebo urazu elektrickym proudem, nevystavujte pfistroj pisobeni desté, vody a
vlhkosti, jako napfiklad v sauné, nebo v koupelné. Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti vody, napfiklad u vany, umyvadla,
kuchyniského diezu nebo pradelnivany, ve vihkém sklepé nebo v blizkosti bazénu (nebo na podobnych mistech).

13. Objekty a kapaliny v zafizeni - Nevkladejte objekty pfes otvory, protoze mohou pfijit do styku s body nebezpeéného napéti
akomponenty, které mohou zpusobit poruchu nebo traz elektrickym proudem. Tekutiny by za zadnych okolnosti nemély

vniknout na povrch pfistroje. Nepoklddejte Zzadné pfedméty obsahujici kapaliny na horni ¢ast zafizeni.
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14

15.
16.

2

22.

23.

24,

25.

26.
27.

28.

A.

. Cisténi - pred ¢isténim vzdy odpojte pristroj od elektrické zasuvky. Prach kolem reproduktoru Ize odstranit jen suchym

hadfikem. Pokud je tfeba pouzit ¢istici sprej, nesmérujte postiik ne pfimo na pfistroj, ale na hadfik. Davejte pozor, aby

nedoslo k poskozeni pohonné jednotky

Pfidavna zafizeni - nepouzivejte pfislusenstvi, kterd nejsou schvalena vyrobcem, protoze mohou pfedstavovat hrozbu.
Piislusenstvi- neumistujte pfistroj na nestabilnivozik, stojan, stativ, drzdk nebo stul. Pfistroj mize spadnout, poskodit se a

zpUsobit vazné zranéni détem nebo dospélym. Pouziti pouze s vozikem, stojanem, trojnozkou, drzakem nebo stolem,

stanovenym vyrobci nebo proddvanym se zafizenim. Instalace zafizeni by méla byt provedena v souladu s pokyny vyrobce,

za pouziti montaznich sad doporucenych vyrobcem.

. Stéhovani zafizeni - zafizeni umisténé na voziku pohybujte velmi peclivé. Rychlé zastaveni, nadmérné pouzitisily a nerovné
povrchy mohou zptisobit pievracenivoziku se zafizenim.

. Obdobi mimo provoz - napajecisntira musi byt odpojena od zasuvky béhem boutky nebo kdy pfistroj neni pouzivan po
dlouhou dobu.

. Servis - Nepokousejte se o vlastnoruc¢ni prohlidky zafizeni. Otevieni krytu mize zpisobit nebezpecné napétia vystavit
uzivatelé na nebezpeti. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva vyhradné kvalifikovany servisni personal.

. Pokud nepouzivéte zafizeni, odpojte napéjeci kabel od zasuvky ve zdi. Pokud je zafizeni pfipojeno ke zdroji napéjeni, je v
pohotovostnim rezimu a neni zcela vylouc¢eno.

. Nahradnidily - pfi vyméné dil, zkontrolujte, zda zaméstnanec servisu pouzil ndhradni dily specifikované vyrobcem, nebo

dily stejné jako plvodni.Vyména za neschvélene dily hrozi poruchou, trazem elektrickym proudem nebo jinym
nebezpedim.

Hlavni pojistky - pro kontinuélni zabezpeceni zafizeni pied ohfiem, pouZzijte pojistky spravného typu a parametr(.
Parametry pojistky v rozsahu napétijsou vyznacené na pfistroji.

Nezvysujte hlasitost pii poslechu skladby malé hlasitosti nebo v nepfitomnosti vstupniho zvukového signéalu.V opa¢ném

pfipadé muze dojit k poskozeni reproduktoru pfirychlém zvysenisily signalu.

Jedinym zplisobem, odpojeni zafizeni od zdroje elektrické energie je odpojeninapajeciho kabelu od elektrické zasuvky

nebo od zafizeni. Zasuvka nebo vstupninapéjeci kabel k zatizeni musi byt vzdy k dispozici pfi pouzivani vyrobku.

Zatizeni by mélo bytinstalovano v blizkosti elektrické zasuvky nebo prodluzovacky a to takovym zptsobem, aby bylo vzdy k

dispozici.

Maximalni okolni teplota zafizenije 35°C

Pokyny tykajici se elektrostatickych vyboju - v pfipadé, Ze ¢innost zafizeni je narusena elektrostatickymi vyboji, vypnéte jej

aopétovné zapnete nebo premistite pfistroj do jiného mista.

Baterie

Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, jako je slunec¢ni zafeni, ohen atd.

B. Ptilikvidaci baterie, vénujte pozornost environmentalnim aspektam.

C.

Po

Upozornénitykajici se pouzivani baterii: aby se zabrénilo Gniku baterie, coz muze mit za nasledek zranéni nebo poskozeni
zafizeni:

. Privkladanibaterii dbejte na spravnou polaritu (+ a-).

. Nepouzivejte rizné baterie najednou - staré a nové baterie, standardni a alkalické apod.

. Vyjméte baterie z pfistroje, kdyz neni pouzivan po delsi dobu

znamka o ERP2 (zafizeni souvisejici se spotiebou energie)

Toto zafizeni s ekodesignem je v souladu s pozadavky casti 2 natizeni Komise (ES) 1275/2008 ke smérnici 2009/125/ES o
spotiebé energie kterym se provadi smérnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o pozadavky na ekodesign

zh
po
do

lediska spotieby elektrické energie elektrickych a elektronickych zafizeni uréenych pro domacnosti a kancelare v
hotovostnim rezimu a ve vypnutém stavu. Po uplynuti 30 minut bez vstupniho audio signalu zafizeni se automaticky pfepne
pohotovostniho rezimu. Informace o obnoveninormélniho provozu lze nalézt v ptirucce.

Dilezité informace:

Tento pfistroj je vybaven rezimem pro Gsporu energie: pokud v ramci 30 minut nebude automaticky podan zadny vstupni
signal, pfistroj pfejde do pohotovostniho rezimu, aby setfil energii (ERP standard 2). Je tieba poznamenat, Ze nizké nastaveni
hlasitostive zdroji audio signalu maze byt rozpoznano jako stav "bez zvuku", coz mlze ovlivnit vasi schopnost detekovani
signalu ze zafizeni a zpUsobit automaticky posun do pohotovostniho rezimu.V tomto pfipadé, obnovte pienos zvuku a zvyste
hlasitost zdroje zvuku (MP3 piehravac atd.), pro obnoveni pfehravani. Pokud problém pfetrvava, obratte se na mistni servisni

st

edisko.

VAROVANI

PFi:
ne
po
zaj

2.
3.

[N

o

stroj by nemél byt pouzivan osobami (véetné déti) s fyzickym, smyslovym nebo mentélnim postizenim a osobamis
dostatecnymiznalostmia zkusenostmi, pokud nejsou pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost a nebyly
uceny, jak bezpecné pouzivat zafizeni. Pfitomnost dospélych je nutna v pfipadé, zZe zatizeni obsluhuji déti; to umozni
isténibezpecného provozu zafizeni.

. Nikdy nenechavejte zafizeni bézet bez dozoru! Vypnéte zatizeni, pokud jej nepouzivate, a to i na kratkou dobu.

Neprovozujte pfistroj pres externi ¢asovac¢ nebo samostatny systém délkového ovladani.
Aby se zabranilo nebezpeci, v pfipadé poskozeni napajeciho kabelu vyménu by mél délat vyrobce, autorizovany
poskytovatel sluzeb nebo jina osoba, majici pfislusné kvalifikace.

. Pfed pouzitim zafizeni zkontrolujte, zda napéti odpovida napéti vyskytujicimu se v mistni siti.
. Nezakryvejte vétraci otvory novinami, ubrusy, zdclonami, atd. Ujistéte se, Ze nad pfistrojem je alespor 20 cm volného

prostoru, azkazde strany - nejméné 5 cm.

. Nedovolte, aby na pfistroj kapaly nebo se lily tekutiny a nepokladejte na néj pfedméty naplnéné kapalinami, jako naptiklad

vazy.
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7. Aby nedoslo k poruse nebo k trazu elektrickym proudem, nevystavujte zatizeni na horka mista, na dest, vihkost a prach.

8. Nepokladejte zafizeni do blizkosti zdroji vody, jako jsou kohoutky, vany, pracky nebo bazény. Umistéte zatizeni na plochy

stabilni povrch.

9. Nevystavujte silnému magnetickému poli.

10. Nepokladejte zafizeni pfimo na zesilovaci nebo pfijimaci.

11. Nepokladejte pfistroj na vlhka mista, protoze vihkost poskozuje elektrické souéasti.

12. Pfenos zafizeniz chladného do teplého prostiedi nebo do vlhkého prostoru muize vést ke kondenzaci vihkosti na ¢oc¢ce
uvniti pfehravace. V takové situaci, pfistroj nebude pracovat spravné. Nechte soucasti v pfistroji po dobu jedné hodiny pro
odpafovanivlhkosti.

13. Necistéte zafizeni chemickymirozpoustédly, protoze mohou znicit lak skiiné.Pfistroj se ¢isti ¢istym, suchym nebo mirné
vlhkym hadfikem.

14. Pfiodpojovanize zasuvky vzdy tahejte za zastr¢ku, ne za kabel.

15. Kdyz se zapnuty pfistroj pouziva v blizkosti zapnutého televizoru, mize byt zdrojem naruseni obrazu v podobé ¢ar na
obrazovce. Kvalita obrazu zéleZina vinovém pasmu TV vysilani. Tento jev neznamend poruchu zafizeninebo televizoru.
Vidite-li tyto ¢ary, umistéte pfistroj do vétsi vzdalenosti od televizoru.

16. Sitova zastrcka se pouziva k odpojeni napajenia méla by byt vzdy k dispozici.

17. Chcete-lizachovat laserovou hlavu pro ¢teni CD v Cistoté, nedotykejte ji a vzdy zaviete zasuvku disku.

18. Béhem prehravani se disk otaci vysokou rychlosti. NEZVEDEJTE a nepohybujte zatizenim béhem piehravani, protoze mize
to zplsobit poskozeni disku nebo samotného zafizeni.

19. Pfed pfesunem pfistroje najiné misto nebo behem stéhovanivyjméte disk a zaviete zasuvku disku. Potom vypnéte
napajenia odpojte napajeci kabel. Stéhovani zatizeni s diskem v kapse mlze byt pfi¢inou poruchy.

20. Popfehrani disk musi byt umisténvobalu. Nevystavujte disk pfimému slune¢nimu zéfeni a zdrojim tepla. Nenechavejte

desky uvnitf automobilu zaparkovaného na pfimém slunci.

. Nedotykejte strany disku bez stitku. Drzte disk za jeho okraje, nenechejte otisky prsti. Prach, otisky prsti nebo skrabance

na disku mohou zpusobit poruchy piehravace. Nepfipojujte poznamky nebo pasku na disk.

. Pro ¢isténi disku pouzijte Cisty hadfik, ktery nepoustivldkna. Za¢néte ¢isténi linearné od centra na okraj disku, s pouzitim

bézné dostupnych cisticich prostfedkii nebo antistatickych prostfedku na gramofonové desky. -

. Chcete-lizabranit mozné ztraté sluchu, neposlouchejte hudbu delsi dobu nahlas.

2
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VAROVANI : ZDROJ ZARENI
CLASS 1 LASERPRODUCT | TOtooznaceniznamenad, ze uvniti zafizenijsou laserové komponenty. Otevieni krytu kapsy CD a
LUOKAN 1 LASERLAITE opomenutibezpecnostnich pojistek vystavuje na laserove zéfeni. Nedivejte se do laserového
KLASS 1 LASERAPPARAT paprsku béhem provozu. COMPACT

153

DIGITAL AUDIO

PRED UVEDENIM DO PROVOZU
Poznamky: tykajicise desek CD.
Spinavé, poskozené nebo deformované disky mohou zplisobit poskozeni zatizeni, dbejte na nasledujici:
A.Kompaktni disky, ktere mizete pouzit. Mlizete pouzit pouze desky urcené nize:

B.CD pouze sdigitalnim audio zvukem

o (€

Prohlasenioshodé

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. timto prohlasuje, Ze je toto zafizeni v souladu se zakladnimi pozadavky a
dal$imi pfislusnymi ustanovenimi smérnice 2014/53 / EU. Prohlaseni o shodé Ize ziskat ze stranky produktu na
www.blaupunkt.com.

Odpovédna strana: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko, Tel: +48 22 331 99 59, E-mail: info@everpol.pl

N’

&Y

Nase produkty jsou navrzeny a vyrobeny z vysoce kvalitnich material a komponent,
které jsou recyklovatelné a znovu pouzitelné.

id
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Je-litento symbol preskrtnutého kontejneru uveden na vyrobku, znamena to, ze vyrobek
podléha smérnici EU 2002/96/ES. Informujte se prosim o mistni systém sbéru tfidéného
odpadu pro elektrické a elektronické vyrobky. Prosim fidte se mistnimi pravidly a
nelikvidujte staré produkty spolu s béznym komunélnim odpadem. Spravnou likvidaci
starého vyrobku pomuzete pfedejit moznym negativnim dopad(lim na Zivotni prostiedia
lidské zdravi.

Vyrobek obsahuje baterie podléhajici smérnici EU 2013/56/EU , které nelze vyhazovat do
bézného domovniho odpadu. Informujte se prosim o mistnich pravidlech o sbéru baterii,
nebot spravnou likvidaci pom(izete pfredchazet negativnim ddsledkdm pro zivotni
prostiedialidské zdravi.

Informace tykajici se Zivotniho prostiedi

Vyrobek je zabalen pouze v nezbytném obalu pro jeho ochranu. Snahou nasi firmy je, aby
byl obalovy materidl snadno rozdélitelny na tfi materialy: lepenku (krabice), polystyrén
(ochranné baleni) a polyethylen (sacky, ochranné folie zlehceného plastu). Vyrobek se
sklada z materiald, které I1ze recyklovat a znovu pouzit v piipadé demontéaze odbornou
firmou. Dodrzujte prosim mistni pfedpisy tykajici se likvidace obalovych materiald,
vybitych baterii a starého zatizeni.

Na nahravani a pfehravani materidld mize byt vyzadovéan souhlas. Viz Zakon o
Copyrightu Act 1956 a Zakon na ochranu umélct Sk 1958-1972.
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Dékujeme, Ze jste si zakoupilinas vyrobek. Pfed pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto pfirucku. Uchovejte siji pro
budouci pouziti.

Umisténi ovladacich prvku

=
v
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1. tlacitko pro otevieni CD mechaniky; 2.displej; 3.zapnoutavypnouttlacitko;  4.pfedchozi;

5.USBport; 6.zditka pro sluchatka; 7.ndsledujici; 8.nastavenihlasitosti; 9.play/pauza;

10. konektor pro reproduktory; 11.vystup audio signald; 12.vstup pro audio signal (AUX-in).

Dalkové ovladani

1.zap./vyp.;

2. ekvalizér (JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/Vyp.);
3.ovladanitont (basy/vysky);

4. skenovani FM frekvence;

5,9.daldi kanal + / pfedchozi kanal -

6,7. pfetacenivpied/ pretacenizpét;
8.spustit/ pauza;

10.vybérzdroje;

11.numericka tlacitka;

12.tlacitko paméti;
13.opakovani (vse, jednotlivé skladby, vyp.);
14. ztlumit;

15,17. Hlasitost + /-

16.stop;

18.rezim INTRO;

19.moznosti CD/USB;

20. tlacitko programovani;

21.10+

22. hlasitost LOUDNESS;

23.nadhodné prehravanizap./vyp.;

w N

-
Sv®EN O v

12
13

Zapojené systému

1. Pfipojte reproduktor s vystupem pro reproduktor na zadnim panelu hlavnijednotky pomoci dodaného kabelu. Potom
ptipojte druhy reproduktor stejnym zplisobem.

2. Zkontrolujte, zda napéjeci zdroj odpovida specifikaci napéti, ktera se nachazi na zadnim panelu hlavnijednotky. Pokud se
tak nestane, obratte se na prodejce nebo servisni stiedisko.

3.Zasunte dodanou zastr¢ku do zésuvky pro napéjeni stfidavym proudem. LED dioda na pfednim panelu se rozsviti cervené,
kdyz je zafizenifadné pfipojeno.
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Instalace baterie do dalkového ovladace
Otevfiete dvitka prostoru pro baterie a vlozte 2 baterii AAA (je soucasti baleni); ujistéte se, ze polarita baterie odpovida
kladnym a zapornym symboltim vyrytym pod ni. Potom zaviete dvitka prostoru pro baterie.

POZOR:

a.Pracovnivzdalenost dalkového ovladace je 7 metrl bez prekdzek mezi ddlkovym ovladanim a hlavnijednotkou. Pfi ovladani
délkovy ovlada¢ zaméite na snimac umistény v levém rohu displeje.

b. Citlivost dalkového ovladani se snizuje pti vybiti baterie. Vyménte ji za novou tak, aby dalkové ovladani fungovalo spravné.
c.Vyjméte baterii, pokud délkovy ovladac¢ del3i dobu nepouzivate.

d. Baterii zlikvidujte ekologickym zplisobem. Pfectéte si prosim pozadavky na likvidaci mistnich afadd.

Obecna manipulace

1.Zapnuti/vypnuti a pohotovostni rezim: Pfi pfipojeni k napajecimu zdroji stfidavého proudu se rozsviti cervena LED
kontrolka napajeni; prosim, vyjméte konektor AC pro Gplné vypnuti napajeni. Stisknutim tla¢itka napéjeni na pfednim panelu
nebo na déalkovém ovladacizapnéte nebo vypnéte pohotovostnirezim.

2. Ztlumeni: stisknutim tla¢itka MUTE na dalkovém ovladaci ztlumite zvuk; znovu stisknéte tlacitko pro obnoveni piehravani.
Piehravani mizete také obnovit stisknutim tlacitka +/- na hlasitosti. Kdyz je zafizeni vypnuto, je stale velmi tichy zvuk.
3.Vybérrezimu piehravani: opakovanym stisknutim tlacitka SOURCE pfepnéte rezim prehravani mezi CD /FM/LINEIN /
Bluetooth. Stisknutim tlacitka CD / USB na dalkovém ovladaci prepnéte rezim piehravani diski CD nebo USB.

4.0vladani hlasitosti: Stisknéte tlacitko VOL +/- na délkovém ovladaci nebo otocte ovlada¢em hlasitosti na pfednim panelu
pro zvy$eninebo snizeni vystupni hlasitosti.

5.Ekvalizér: stisknutim tlacitka EQ pfepnéte rezim prehravani ekvalizéru mezi rezimy Jazz-Rock-POP-Classic / vypnuto.

6. Nastavenibasi a vysek: Kratce stisknéte tlacitko TONE pro spusténi nastaveni basi a vysek, a stisknéte tlacitko hlasitosti +/-
pro nastaveni parametrd, nasledné stisknéte tlacitko TONE pro potvrzeni.

7. Ciselna tlaéitka 0 - 9 a tla¢itko 10+: Zadejte pfisluind ¢isla a stisknéte tlacitko prehravani/ pauza pro potvrzenia poté
pfistroj prehraje vybrané ¢islo skladby. Stisknutim tlacitka 10 + mlzete pfeskocit stopy o 10 skladeb v piipadé média, kde je
zaznamenano vice nez 10 skladeb. Tato funkce je k dispozici v rezimu pfehravani diskd CD a USB.

8.Piehravani, pauza a zastaveni:Vrezimu CD/ USB/Bluetooth stisknéte tlacitko pfehravania pozastaveni pro pozastaveni
nebo obnovenipiehravani;V rezimu CD a USB stisknutim tlacitka stop zastavite prehravania stisknutim tla¢itka pfehravani
obnovite pfehravani hudby.

9. Piedchozianasledujici, rychlé pietaceni dopiedu a dozadu: kratkym stisknutim tlacitka pfedchozi/ nasledujici prejdete
na posledninebo dal3i prehravani skladby; Stisknéte a pfidrzte tlacitko rychlého preta¢eni dopiedu / dozadu pro rychlé
pretdceni dopfedu nebo dozadu aktudlni skladby a navrat k normalnimu pfehravani po uvolnénitlacitka.

10.Opakované piehravani: V rezimu CD a USB stisknéte tlacitko pro opakovanijedné skladby, opakovaniviech skladeb nebo
vypnuti opakovéni;

11.Néhodné piehravani: stisknutim tlacitka ndhodného piehravani zapnete nebo vypnete nahodné piehravaniskladeb.
12.Vlozeni CD: Stisknéte tlacitko pro otevieni krytu disku CD, oteviete jej a vlozte disk CD. Opétovnym stisknutim zaviete kryt
disku CD.

13. Loudness: kratkym stisknutim tlac¢itka zvysite Groven zvuku.

14.Rezimintro: stisknéte tlacitko INTRO na dalkovém ovladaci, piistroj pfehraje prvnich deset vtefin skladby, poté prehrava
10 sekund od dalsi skladby atd.

Ptehravanidisku CD

Tento model ma funkci pfehravani diski CD / CD-R-RW a hudebnich soubort ulozenych ve formatech MP3 /WMA (disky DVD se
nepiehrévaji). Nez zacnete piehréavat disk CD, ujistéte se, Ze na disku CD nejsou zadné spinavé tecky nebo skrabance, jinak
zafizeninebude schopno precist disk CD nebo bude prehravani doprovazeno nezadoucimizvuky.

1.Stisknéte nékolikrat tlacitko vybéru zdroje nebo stisknutim tlacitka CD / USB na délkovém ovladaci pfepnéte na piehravani
CD.Vrezimu USB se zafizeni automaticky prepne do rezimu prehravani diski CD, pokud neni k dispozici zddné zatizeni USB.
Béhem piehravéani CD stisknutim tohoto tlacitka pfepnete piehravani do rezimu USB - za predpokladu, ze je k portu USB
pfipojeno pfislusné médium.
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2. Stisknutim tlacitka otevieni oteviete kryt disku CD a vlozte disk CD; zaviete kryt CD. P¥istroj automaticky precte a piehraje
CD.

3.Vytvoite vlastni seznam skladeb (mUzete naprogramovat az 20 skladeb pro disky CD a az 99 skladeb pro disky WMA / MP3)
a.Vrezimu prehravani diskd CD nejdfive stisknéte tlacitko zastavenia poté stisknéte programovaci tladitko a za¢néte vytvaret
seznam.

b.Na displeji se zobrazi "PXX XXX", stisknutim tlacitka pfedchozi/ nasledujici nebo 10+ vyberte skladbu, kterou chcete
naprogramovat, a poté potvrdte stiskem programovaciho tlacitka.

c.Déle se nadispleji zobrazi naprogramovana cesta a pokracujte k nastaveni dalsi skladby. Napfiklad "P01 006" znamena, ze
cislo stopy 6 bylo naprogramovano jako ¢islo cesty 01.

d. Opakujte kroky b a c vy3e a nastavte zbyvajici skladby, dokud se na displeji neobjevi "FULL".

e. Poté stisknutim tlacitka prehravani spustite piehravani naprogramovaného seznamu.

f.Prozrusenia odstranéninaprogramovaného seznamu skladeb znovu stisknéte tlacitko stop nebo vyjméte disk CD.

4.V prabéhu funkce pfehravani CD jsou k dispozici: opakovani a pauza, stop, mute(ztlumit), opakovani, nahodny vybér skladby,
funkce EQ (ekvalizér), rychly posun vpted a vzad, rychlé vytaceni pomoci ¢iselnych tlacitek apod. Dalsi informace naleznete v
¢astio obecné manipulaciv této pfirucce.

Pouzivaniradia FM

Ptred poslechem radia FM rozsifte anténu FM nebo pfemistéte zafizeni k blizkosti okna pro lepsi pfijem FM signélu.

1. Automatické skenovania programovanirozhlasovych stanic: Nékolikrat stisknéte zdrojové tlacitko pro vstup do rezimu
FMradia; kratce stisknéte tlacitko skenovani FM nebo tlacitko pfehravani/ pauzy na pfrednim panelu pro automatické
skenovénia ulozenidostupnych rozhlasovych stanic. Zafizeni mGze ulozit az (max.) 40 stanic. Kratkym stisknutim tlacitka
predchozi/ nasledujici na dalkovém ovladaci nebo na pfednim panelu hlavni jednotky vyberte prednastavenou stanici.

2. Manualniladéni: kratkym stisknutim tlacitka FF +/- zvysite nebo snizite frekvenci 0 0,05 MHz; stisknutim a podrzenim
tlacitka FF +/- nebo pfedchozi/ dal3i na pfednim panelu po dobu 2 sekund, za¢ne automatické vyhledani dostupné stanice FM
nahorunebo doll v pasmu, pak se skenovani zastavi a automaticky pfehraje dostupnou stanici.

3. Ruéni programovani stanice: pokud nastavite svou oblibenou stanici pomoci manuélniho ladéni nebo automatického
skenovani, nejdrive stisknéte tla¢itko na paméti dalkového ovladania jednotlivé ¢isla stanic se za¢nou objevovat na displeji,
stisknéte tlacitko predchozi/ dalsia zménte ¢islo, vyberte ¢islo, na které chcete ulozit stanici, potom potvrdte volbu stisknutim
pamétového tlacitka; a aktualnistanice FM bude ulozena. Opakujte operaci, chcete-li ulozit jinou stanici.

Pouzivani USB

Produkt obsahuje funkce pro prehravani USB, kterymilze dekédovat a piehravat hudbu z USB vyménitelného média. Nez
zacnete, budete muset kopirovat hudbu ve formatu MP3 /WMA na USB pamét. Maximélni podporovana pamétova karta mlze
mit kapacituaz 32 GB.

1. Pfed spusténim piehravaniz USB, ujistéte se, ze USB flash disk byl spravné pfipojen k portu USB. Poté piejdéte do rezimu
prehravani USB, stisknutim tlacitka pro vybér zdroje nebo CD / USB na délkovém ovladaci. Poté se po nékolika vtefinach
automaticky spusti pfehravanijednotlivych skladeb.

2.Vrezimu USB, nasledujici funkce: pfehravéania pauza, stop, mute, opakovani, ekvalizér, rychly posun vpied a vzad, atd.
naleznete v sekci pro véeobecné pouziti obsazenych vtomto navodu k obsluze.

Poznamky:

a.Kpftipojeni USB disku nepouzivejte prodluzovaci kabel, protoze to mize zpGsobit Sum nebo pferusovany zvuk ze ztraty
zvukovych dat béhem pfenosu.

b.Nezarucujeme piehréniviech skladeb MP3 /WMA z diivodu chybného dekédovani jednotlivych skladeb.

c. Maximalni ulozna kapacita USB je 32 GB.

d. Dekddovania obnoveninékterych USB zafizeni mze trvat trochu déle; je tfeba mit na paméti, ze se nejedné o zavadu.

Pracesrezimem LINE IN(AUXIN)

Chcete-li ptipojit a pfehravat hudbu zjiného piehravace nebo zdroje, postupujte takto:

1.Pomoci dodaného audio kabelu (3,5 mm stereo - RCA) pfipojte konektor LINE IN (typ RCA) na zadnim panelu hlavni jednotky
adruhy 3,5 mm stereo konektor pfipojte ke konektoru vystupu zditky nebo sluchatek externiho prehravace. Zvolte rezim LINE
IN stisknutim tla¢itka zdroje.

2. Pfehravejte hudbu na externim pfehravacia zvuk se bude piehravat prostiednictvim reproduktor(i tohoto pfistroje.
3.Vrezimu piehravani AUX IN se hlavni ovladaci prvek nachazi na boé¢ni strané externiho prehravace. Miizete nastavit hlasitost,
ekvalizér EQ a ztlumit hlasitost na tomto pfistroji.

Sluchatka: Piipojte konektor sluchatek ke konektoru pro sluchatka na pfednim panelu a zvuk v reproduktorech tohoto zafizeni
sevypne aobjevise ve sluchatkach. Upravte nastaveni hlasitosti na této jednotce nebo sluchéatkach pro pohodlnou tGroven
poslechu.

Line vystup: Pomoci dodaného audio kabelu (3,5 mm stereo - RCA) pfipojte konektor LINE OUT (typ RCA) na zadnim panelu

hlavnijednotky a druhy konektor pfipojte do konektoru AUX IN na externim aktivnim reproduktoru. Vyberte a pfehravejte
hudbu na tomto piistroji a poté zvukovy signél zreproduktorti tohoto zafizenii od externiho aktivniho reproduktoru.
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Odstrafiovani problému

1. Zafizeninelze zapnout

a. Zkontrolujte, zda je napéjeci $idra spravné pfipojena do elektrické zasuvky.
b.V pfipadé problému se obratte na servisni stiedisko.

2.Z4dny zvuk.

a.Zkuste nastavit hlasitost.

b.Zkontrolujte, zda jste zvolili spravny rezim pfehravani.
c.Vpfipadé problémi se obratte na servisni stiedisko.

3.CD nelze piehrat.

a.Zkuste vyménit a piehrat dalsi hudebni disk CD ve forméatu CD / CD-R-RW / MP3 / WMA.
b. Pokuste se vycistit disk CD.

c.Vpfipadé problém( se obratte na servisni stredisko.

4.Hluk vrezimu FM.

a.Zcelarozsifte anténu FM, zkuste nastavit smér antény.
b. Pfesunte jednotku pobliz okna.

c.Vybertejinou frekvenci.

5.Délkovy ovlada¢ nefunguje spravné.
a.Nasmérujte dalkovy ovlada¢ na ¢idlo umisténé na levé strané displeje.
b.Vyménte baterii za novou baterii kvili vybiti.

Specifikace

Zdroj napajeni:AC110-240V, 50/60 Hz

Kompatibilni's disky CD: CD / CD-R-RW / MP3 /WMA

FM frekvence: 87,5-108,0 MHz

Parametry rozhrani USB: 5V, 500 mA, verze 2.0, podporovana zafizeniaz do 32 GB
Vystupnivykon RMS: 2 x 5SW

Spotieba energie: 20W

Spotieba energie v pohotovostnim rezimu: <0,5W

(Poznamka: vyse uvedené technické idaje mohou byt zménény bez upozornéni.)
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
A UPOZORNENIE A

Nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom
NEOTVARAT

Upozornenie:
Ak chcete znizit riziko Urazu elektrickym pridom, neodstranujte kryt alebo zadnu ¢ast zariadenia. Vnutri nie st ziadne prvky
uré¢ené na opravu pouzivatelom. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaobera len kvalifikovany servisny personal.

Vysvetlenie grafickych symbolov:
Symbol blesku so Sipkou umiestneny v trojuholniku upozoriiuje uzivatela na pritomnost neizolovaného
"nebezpecného napatia" v priestore krytu zariadenae, ktoré méze dosiahnut velkost hroziacu
nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.

A Vykri¢nik vo vnutri rovnostranného trojuholnika upozoriuje uzivatela, Ze v tejto ¢asti st popisané

dolezité informacie tykajuce sa prevadzky a idrzby zariadeniv dokumentacii dodanej so zariadenim.
Pred pouzitim pristroja si preitajte tento navod, aby ste sa oboznamili s jeho funkciami a vyuzili je, ako bolo zamyslané pre
zaistenie dlhej Zivotnostou, bezporuchovej prevadzky zariadenia a radosti s pouzitia.

Délezité informacie

. Uschovajte tento navod a bezpeénostné informacie pre ich pouzitie v buducnosti.
. Nedovolte, aby na pristroj kvapkala alebo sa lila tekutina.

. Nepouzivajte vo vlIhkych miestach, ako napr kipelne.

. Neumiestiiujte tento pristroj na nasledujtcich miestach:

. Vystavenych priamemu sine¢nému ziareniu alebo blizko radiatorov.

. Nainé stereofénne zariadenie, ktoré generuju teplo.

. Blokovat vetranie alebo umiestiiovat v prasnom prostredi.

. V priestoroch vystavenych otrasom.

. V priestoroch s vysokou vlhkostou.

. Neumiestriujte zariadenie v blizkosti otvoreného ohia alebo sviecky.

. Zariadenie je mozné pouzitiba tak, ako je popisané vtomto navode.

. Pred prvym zapnutim sa uistite, Ze napajanie bolo spravne pripojené.

. USB pamat sa pripaja priamo alebo cez predlzovaci USB kébel s dizkou do 25 cm.

Z bezpecnostnych dovodov neodstranujte kryty a nesnazte sa dostat dovnutra zariadenia. Pristroj by mal byt opravovany iba
kvalifikovanym servisnym persondlom. Nerozoberajte zariadenie ani neotvarajte kryt, pretoze vo vnutri nie si Ziadne diely,
ktoré mézu byt opravené vlastnymi silami. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaobera vyhradne kvalifikovany servisny personal.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Precitajte si pokyny - pred pouzitim zariadenia si precitajte cely navod a bezpec¢nostné informacie.

Tieto pokyny uschovajte - uschovajte ndvod na pouzitie pre pouzitie v buduicnosti.

Dodrziavajte varovanie - dodrzujte vietky varovania umiestnené na zariadenia v silade s pokynmi.

Dodrziavajte pokyny - postupujte podla pokynov a navodu pre uzivatela.

Instaldcia - nastavte zariadenie podla pokynov vyrobcu.

Napajacie zdroje - tento produkt by mal byt napajany iba zo zdrojov uvedenych na ozna¢enie na napajacom kabli. Ak si nie

steisti, aky typ napajania mate doma, mali by ste sa obratit na svojho predajcu alebo miestneho dodavatela elektrickej

energie.

7. Uzemnenie alebo polarizacia napajania - zariadenie nemusi byt uzemnené. Uistite sa, Ze je zastrcka Gplne zasunuta do
zasuvky v stene alebo do predlzovacieho kabla, aby sa zabranilo odhaleniu kolikov a kontaktov. Niektoré verzie zariadenia
mozu byt vybavené polarizovanou zastr¢kou AC (s kolikom). Tuto zastr¢ku je mozné zasunut do sietovej zasuvky iba jednym
spésobom.Toto je bezpeénostna funkcia. Ak nie je mozné vlozit zastréku do zasuvky, skuste ju otodit. Ak zastrcka stale
nepasuje do zasuvky, poziadajte elektrikara, aby ju vymenil. Neodstranujte zabezpecenia polarizovanej zastrcky. Ak
pouzivate predlzovacikabel alebo kabel iny ako dodéavany s zariadenim, mal / a by ste mat zodpovedajtice zastreky a

bezpecnostné osvedcenie pozadované vo vasej krajine.

. Zaistenie napajacieho kabla - napajacie kdble by mali byt vedené tak, aby nikto po po nich nesliapal, nestiskal a aby nedoslo k
odrezanie ¢asti zariadenia predmetami umiestnenymi vedla. Venujte zvlastnu pozornost zastr¢kam, zasuvkam a mistam

vyznacujlcim sa tym, ze kdble st vyvedené von zo zariadenia.

9. Pretazenie - nepretazujte zasuvky, predlZovacie $nury a elektrické rozvadzace, moze to mat za nasledok poruchu alebo tUraz

elektrickym pradom.

10. Vetranie - Pristroj musi byt riadne vetranie. Nekladte vyrobok na postel, pohovku, alebo podobny povrch. Nezakryvajte

zariadenie obrusy obrusky, novinami, atd’

11. Teplo - Neumiestnujte zariadenie blizko zdrojov tepla ako st radiatory, kachle alebo iné pristroje (vratane zosiliovacov),

ktoré produkuju teplo. Nekladte na zariadenie zapélené sviecky a iné otvorené zdroje ohna.

12. Voda a vlhkost - aby sa zniZilo riziko poruchy alebo trazu elektrickym priudom, nevystavujte pristroj pésobeniu dazda, vody

avlhkosti, ako napriklad v saune, alebo v kiipelni. Nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vody, napriklad pri vani,
umyvadle, kuchynského drezu alebo vane, vo vlhkej pivnici alebo v blizkosti bazéna (alebo na podobnych miestach).

13. Objekty a kvapaliny v zariadeni- Nevkladajte objekty cez otvory, pretoze mézu prist do styku s bodminebezpecného

napatia a komponenty, ktoré mézu spdsobit poruchu alebo traz elektrickym priddom. Tekutiny by za ziadnych okolnosti
nemalivniknut na povrch pristroja. Nekladte ziadne predmety obsahujuce kvapaliny na hornt ¢ast zariadenia.

ounhwn =
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14. Cistenie - pred ¢istenim vzdy odpojte pristroj od elektrickej zdsuvky. Prach okolo reproduktora mozno odstranit len suchou
handri¢kou. Ak je potrebné pouzit ¢istiaci sprej, nesmerujte postrek nie priamo na pristroj, ale na handri¢ku. Davajte pozor,
aby nedoslo k poskodeniu pohonnejjednotky

15. Pridavné zariadenia - nepouzivajte prislusenstvo, ktoré nie st schvélené vyrobcom, pretoze moézu predstavovat hrozbu.

16. Prislusenstvo - neumiestiiujte pristroj na nestabilny vozik, stojan, stativ, drziak alebo stol. Pristroj méze spadnut, poskodit

saasposobitvazne zranenie detom alebo dospelym. Pouzitie iba s vozikom, stojanom, trojnozkou, drziakom alebo stolom,
stanovenym vyrobcovia alebo predavaju sa so zariadenim. Instalacia zariadenia by mala byt vykonana v stilade s pokynmi
vyrobcu, za pouzitia montaznych sad odportcanych vyrobcom.

17. Stahovanie zariadenia - zariadenie umiestnené na voziku pohybujte velmi starostlivo. Rychle zastavenie, pouzitie

nadmernejsily a nerovné povrchy mézu spésobit prevratenie vozika so zariadenim.

18. Obdobie mimo prevadzky - napéjaci sndra musi byt odpojend od zasuvky pocas burky alebo ked pristroj nie je pouzivany

podlhddobu.

19. Servis - Nepokusajte sa o vlastnoru¢ny prehliadky zariadeni. Otvorenie krytu méze spésobit nebezpecné napétie a vystavit

uzivatelia na nebezpecenstvo. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaoberéa vyhradne kvalifikovany servisny personal.

20. Ak nepouzivate zariadenie, odpojte napéjaci kdbel od zasuvky v stene. Ak je zariadenie pripojené k zdroju napajania, je v
pohotovostnom rezime a nie je Uplne vyltcené.

. Néhradné diely - pri vymene dielov, skontrolujte, ¢i zamestnanec servisu pouzil ndhradné diely $pecifikované vyrobcom,
alebo diely rovnaké ako pévodné.Vymena za neschvalenie diely hrozi poruchou, Grazom elektrickym priddom alebo inym
nebezpecenstvom.

22. Hlavné poistky - pre kontinualne zabezpeceni zariadenia pred ohfiom, pouzite poistky spravneho typu a parametrov.

Parametre poistky v rozsahu napétia st vyznacené na pristroji.

23. Nezvysujte hlasitost pri po¢uvani skladby malej hlasitosti alebo v nepritomnosti vstupného zvukového signédlu.V opa¢nom

pripade moze dojst k poskodeniu reproduktora prirychlom zvysenisily signalu.

24. Jedinym spésobom odpojenia zariadenia od zdroja elektrickej energie je odpojenie napéjacieho kabla od elektrickej

zasuvky alebo od zariadenia. Zasuvka alebo vstupny napéjaci kdbel k zariadeniu musi byt vzdy k dispozicii pri pouzivani
vyrobku.

25. Zariadenie by malo byt instalované v blizkosti elektrickej zasuvky alebo predlzovacky a to takym spdsobom, aby bolo vzdy

k dispozicii.

26. Maximalna okolitd teplota zariadeniaje 35°C

27. Pokyny tykajuce sa elektrostatickych vybojov - v pripade, Ze ¢innost zariadenia je naru3ena elektrostatickymi vybojmi,

vypnite ho a opdtovné zapnete alebo premiestnite pristroj do iného miesta.

28. Batérie

A.Batérie nesmu byt vystavené nadmernému teplu, ako je sine¢né ziarenie, ohen atd'

B. Prilikvidacii batérie, venujte pozornost environmentalnym aspektom.

C.Upozornenia tykajlce sa pouzivania batérii: aby sa zabranilo tniku batérie, ¢o méze mat za nasledok zranenie alebo

poskodenie zariadenia:
1. Privkladanibatérii dbajte na spravnu polaritu (+ a-).
2. Nepouzivajte ré6zne batérie naraz - staré a nové batérie, standardné a alkalické atd
3. Vyberte batérie z pristroja, ked'nie je pouzivany po dlhsiu dobu

2

Poznamka o ERP2 (zariadenia stivisiace so spotrebou energie)

Toto zariadenie s ekodizajnom je v stlade s poziadavkami casti 2 nariadenia Komisie (ES) 1275/2008 k smernici 2009/125/ES o
spotrebe energie ktorym sa vykonava smernica Eurépskeho parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokial'ide o poziadavky na
ekodizajn z hladiska spotreby elektrickej energie elektrickych a elektronickych zariadeni v domécnosti a kancelarie v
pohotovostnom rezime a vo vypnutom stave.Po uplynuti 30 mintt bez vstupného audio signalu zariadenie sa automaticky
prepne do pohotovostného rezimu. Informécie o obnovenie norméalnej prevadzky mozno najst v priru¢ke.

Délezitéinformacie:

Tento pristroj je vybaveny rezimom pre tsporu energie: ak v rdmci 30 minut nebude automaticky podany ziadny vstupny signal,
pristroj prejde do pohotovostného rezimu, aby Setril energiu (ERP $tandard 2). Je potrebné poznamenat, ze nizke nastavenie
hlasitostiv zdroji audio signalu moéze byt rozpoznané ako stav "bez zvuku", ¢o méze ovplyvnit vasu schopnost detekovanie
signalu zo zariadenia a spdsobit automaticky posun do pohotovostného rezimu.V tomto pripade, obnovte prenos zvuku a
zvyste hlasitost zdroja zvuku (MP3 prehravac atd), pre obnovenie prehravania. Ak problém pretrvéva, obratte sa na miestne
servisné stredisko.

VAROVANIE

Pristroj by nemal byt pouzivany osobami (vratane deti) s fyzickym, zmyslovym alebo mentélnym postihnutim a osobami s

nedostatocnymi znalostamia skisenostami, pokial' nie si pod dohlfadom osoby zodpovednej zaich bezpe¢nosta neboli

poucené, ako bezpecne pouzivat zariadenie. Pritomnost dospelych je nutnav pripade, ze zariadenie obsluhuji deti; to umozni

zabezpecenie bezpecnej prevadzky zariadenia.

. Nikdy nenechavajte zariadenie bezat bez dozoru! Vypnite zariadenie, ak ho nepouzivate, a to aj na kratku dobu.

2. Nepouzivajte pristroj cez externy ¢asovac alebo samostatny systém dialkového ovladania.

3. Abysazabranilo nebezpecenstvu, v pripade poskodenia napajacieho kabla vymenu by mal robit vyrobca, autorizovany
poskytovatel'sluzieb alebo ind osoba, majica prislusné kvalifikacie.

4. Pred pouzitim zariadenia skontrolujte, ¢i napétie zodpoveda napatiu vyskytujucemu sa v miestnej sieti.

5. Nezakryvajte vetracie otvory novinami, obrusmi, zdclonami, atd Uistite sa, Ze nad pristrojom je aspor 20 cm volného

priestoru, az kazde strany - najmenej 5 cm.

6. Nedovolte, aby na pristroj kvapkali alebo sa lily tekutiny a nekladte nan predmety naplnené kvapalinami, ako napriklad vazy.
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7. Abynedoslo k poruche alebo k trazu elektrickym pridom, nevystavujte zariadenie na horuc¢avy miesta, na dazd, vihkost a

prach.

8. Nepokladajte zariadenie do blizkosti zdrojov vody, ako st kohutiky, vane, pracky alebo bazény. Umiestnite zariadenie na
rovny stabilny povrch.

9. Nevystavujte silnému magnetickému polu.

10. Nekladte zariadenie priamo na zosilfiovaci alebo prijimaci.

11. Nekladte pristroj na vlhka miesta, pretoze vihkost poskodzuje elektrické sucasti.

12. Prenoszariadenizchladného do teplého prostredia alebo do vihkého priestoru méze viest ku kondenzacii vihkosti na

So3ovke vo vnutri prehravaca. V takejto situacii, pristroj nebude pracovat spravne. Nechajte sti¢astou v pristroji po dobu
jednej hodiny pre odparovanie vlihkosti.

13. Neistite zariadenie chemickymi rozpustadlami, pretoze moézu znicit lak skiiné.Pfistroj sa ¢isti ¢istym suchym alebo mierne
vlhkou handri¢kou.

14. Priodpdéjanizo zasuvky vzdy tahajte za zastrcku, nie za kabel.

15. Ked'sazapnuty pristroj pouziva v blizkosti zapnutého televizora, méze byt zdrojom narusenia obrazu v podobe ¢iar na
obrazovke. Kvalita obrazu zélezi na vinovom pasme TV vysielania. Tento jav neznamena poruchu zariadenia alebo
televizora. Vidite-li tieto ¢iary, umiestnite pristroj do vacsej vzdialenosti od televizora.

16. Sietova zastrcka sa pouziva na odpojenie napéjania a mala by byt vzdy k dispozicii.

17. Ak chcete zachovat laserovu hlavu pre ¢itanie CD v Cistote, nedotykajte ju a vzdy zatvorte zasuvku disku.

18. Pocas prehravania sa disk otd¢a vysokou rychlostou. NEDVIHAJTE a nepohybujte zariadenim pocas prehravania, pretoze
moze to sposobit poskodenie disku alebo samotného zariadenia.

19. Pred presunom pristroja nainé miesto alebo pocas stahovania vyberte disk a zatvorte zasuvku disku. Potom vypnite
napajanie a odpojte napajaci kdbel. Stahovanie zariadenie s diskom vo vrecku méze byt pri¢inou poruchy.

20. Poprehranidisk musi byt umiestneny v obale. Nevystavujte disk priamemu sine¢nému ziareniu a zdrojom tepla.

Nenechavajte dosky vnutri automobilu zaparkovaného na priamom sinku.

Nedotykajte strany disku bez stitku. Drzte disk za jeho okraje, nenechajte odtlacky prstov. Prach, odtlacky prstov alebo

Skrabance na disku m6zu sposobit poruchy prehravaca. Nepripajajte poznamky alebo pasku na disk.

22. Naistenie disku pouzite ¢isti handri¢ku, ktord nepusta vlakna. Zacnite ¢istenie linearne od centra na okraj disku, s
pouzitim bezne dostupnych Cistiacich prostriedkov alebo antistatickych prostriedku na gramofonove platne.

23. Akchcete zabranit moznej strate sluchu, nepocuvajte hudbu dlhsiu dobu nahlas.
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21.

VAROVANIE: ZDROJ ZIARENIA

CLASS 1 LASER PRODUCT

Toto oznacenie znamend, Ze vo vnutri zariadenia st laserové komponenty. Otvorenie krytu
vreckd CD a opomenutia bezpecnostnych poistiek vystavuje na laserove Ziarenia. Nepozerajte
sado laserového luca.

LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

Pred uvedenim do prevadzky

Poznamky: tykajuce sa dosiek CD.

Spinavé, poskodené alebo zdeformované disky mézu sposobit poskodenie zariadenia, dbajte na nasledujuce:
A.Kompaktné disky, ktore mozete pouzit. Mozete pouzit len dosky uréené nizsie:

B.CD len s digitalnym audio zvukom

COMPACT

diise

DIGITAL AUDIO
POZNAMKA c €

Prehlasenie o zhode
Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. tymto prehlasuje, Ze je toto zariadenie v stlade so zakladnymi
poziadavkami a dalimi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53 / EU. Prehlasenie o zhode je mozné ziskat zo stranky

produktu na www.blaupunkt.com. Zodpovedna strana: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko,
Tel: +48 2233199 59, E-mail: info@everpol.pl

&

Nase produkty st navrhnuté a vyrobené z vysoko kvalitnych materiadlova komponentov, ktoré surecyklovatelné a opat pouzitelné.

hid

Ak je tento symbol preskrtnutého kontajneru uvedeny na vyrobku, znamena to, zevyrobok podlieha smernici EU 2002/96/ES.
Informujte sa prosim na miestny systém zberu triedeného odpadu pre elektrické a elektronické vyrobky. Prosim riadte sa miestnymi

pravidlamia nelikvidujte staré produkty spolu s beznym komunalnym odpadom.
Spravnou likvidaciou starého vyrobku pomézete predist moznym negativnym dopadom nazivotné prostredie a fudské zdravie.
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Vyrobok obsahuje batérie podliehajice smernici EU2013/56/EU , ktoré nie je mozné
vyhadzovat do bezného domaceho odpadu. Informujte sa prosim o miestnych pravidlach
zberu batérii, pretoze spravnou likvidédciou pomézete predchadzat negativnym
désledkom pre zivotné prostredie a ludské zdravie.

Informacie tykajuce sa zivotného prostredia

Vyrobok je zabaleny len v nutnom obale pre jeho ochranu. Snahou nasej firmy je, aby bol
obalovy materidl jednoducho rozdelitelny na tri materidly: lepenku (Skatula), polystyrén
(ochranné balenie) a polyethylen (sa¢ky, ochranné félie z odlahceného plastu). Vyrobok
saskladd zmaterialov, ktoré je mozné recyklovat aznovu pouzit v pripade demontéze
odbornou firmou. DodrZujte prosim miestne predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych
materialov, vybitych batérii a starého zariadenia.

Na nahravanie aprehravanie materidlov méze byt vyzadovany suhlas.Viz. Zakon o
Copyright Act 1956 a Zdkon na ochranu umelcov Sk 1958-1972.
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Dakujeme, Ze ste si kupili nd3 vyrobok. Predtym, nez za¢nete zariadenie pouzivat, dékladne si pre¢itajte aobozndmte sa's
touto uzivatelskou priruckou. Uzivatelsku prirucku uchovajte, pre pripadnt potrebu v buddcnosti.

Umiestnenie ovladacich prvkov

=
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1—tlacidlo otvérania veka CD; 2—displej; 3—zap./vyp. napajanie; -

4—predchadzajuce; 5—USB port; 6—zdierka slichadiel; 7—nasledujuce; w
8—regulac né koliesko hlasitosti; 9—prehravanie/pauza; 10—zdierka reproduktora; 11—zdierka

vystupného audio signalu; 12—zdierka vstupného audio signalu (AUX-in).

Dialkovy ovladac

1—zap./vyp. napajanie;
2—EQ (JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/VYP.);

. 3—nastavenie farby zvuku (vysoké/nizke tony);
3 4—vyhladavanie FM stanic;
4 5,9—nasledujlce/kanal +, predchéadzajuce/kanal -
5 ;6,7—presuvanie dopredu / prestvanie dozadu;
6 8—prehravanie/pauza;
7 10—vyber zdroja;
8 11—numerické tlacidla;
9 12—tla¢idlo pamate;
10 13—opakovanie (vietko/jedna skladba/vyp.);
14—stlmenie;
15,17—nhlasitost +/-;
16—stop;
1 g
18—rezimintro;
19—CD/USB;
20—tlacidlo programovania;
21—10+
12 22—Iloudness;
13 23—nahodné prehréavanie zap./vyp.;

Pripojenie systému

1.Pomocou pripojeného reproduktorového kéabla pripojte reproduktor s reproduktorovym vystupom, ktory sa nachadza na
zadnom paneli hlavnej jednotky. Potom takym istym sposobom pripojte druhy reproduktor.

2. Skontrolujte, ¢i parametre el. obvodu, ku ktorému chcete zariadenie pripojit, sa zhoduji s parametrami uvedenymina
vyrobnom stitku, ktory sa nachddza na zadnej strane hlavnejjednotky. Ak sa parametre nezhoduju, kontaktujte predajcu
alebo servisné centrum.

3.Zastrcku napajacieho kabla zastrcte do el. zasuvky striedavého pridu. Ked je zariadenie spravne pripojené, LED kontrolka
na prednom paneli svieti nacerveno.
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Vlozenie batérii do dialkového ovladaca
Otvorte veko komory batérii a vlozte 1 batériu typu AAA (v stiprave); uistite sa, ¢i je batéria vlozena spravne, tzn. ¢i st
zachované poly, podla symbolov, ktoré st uvedené v komore. Nasledne zatvorte veko komory batérii.

Pozor:

a.Pracovny dosah dialkového ovlddaca je cca 7 metrov bez prekazok medzi ovladacom a hlavnou jednotkou. Pri pouzivani
ovladac smerujte na snimac, ktory sa nachadza v lavom rohu displeja.

b. Sila dialkového ovladaca bude slabnut adekvatne k vybitiu batérie. Ked' dialkovy ovladac prestane fungovat spravne,
vymente batériu na nabitd.

c. Ak dialkovy ovldda¢ nebudete dlhsi ¢as pouzivat, vyberte zneho batériu.

d.Batériu likvidujte spésobom Setrnym k zivotnému prostrediu. Oboznamte sa so zasadami separacie odpadu, ktoré platia na
danom mieste.

Vseobecna obsluha

1.Zapinanie/vypinanie napajania a pohotovostny rezim: Ked'je zariadenie pripojené k el. napatiu, LED kontrolka svieti
nacerveno; ked' chcete zariadenie Uplne vypnut, tzn. odpojit od el. napatia, vytiahnite zéstréku z el. zasuvky. Ked chcete
zariadenie zapnut a vypnut pohotovostny rezim, stlacte tla¢idlo napéjania na prednom panelialebo na dialkovom ovladaci.
2. Stlmenie: stlacenim tla¢idla MUTE na dialkovom ovladadi stimite zvuk; opatovnym stla¢enim obnovite prehravanie.
Prehravanie tiez mozete obnovit stlacenim tlacidla hlasitosti +/-. Pocas stimenia zvuku zariadenie stale vydéva velmi tichy
zvuk, pripominame, Ze to nie je porucha.

3.Vyberrezimu prehravania: stlacanim tlacidla SOURCE mozete vybrat pozadovany rezim prehravania: CD/FM / LINEIN /
Bluetooth. Stlac¢enim tlacidla CD / USB na dialkovom ovladaci prepnete rezim prehravania CD a USB.

4.Nastavovanie hlasitosti: stlacenim tlacidla VOL +/- na dialkovom ovladaci alebo otacanim kolieska regulacie hlasitostina
prednom paneli zvysite alebo zniZite vystupnu hlasitost.

5.Ekvalizér: stlacanim tlacidla EQ vyberte pozadovany typ hudby: Jazz-Rock-POP-Classic / Vyp.

6. Nastavenie nizkych a vysokych ténov: kratkym stlacenim tlacidla TONE otvorite nastavovanie nizkych a vysokych ténov,
nasledne stlacajuc tlacidlo hlasitosti +/- nastavte dany parametre, a potom opatovnym stla¢enim tla¢idla TONE potvrdte.
7.Numerické tlacidla 0 ~ 9 atlacidlo 10+: Zadajte pozadované ¢islice a stlacte tlacidlo prehravanie / pauza, zariadenie
nasledne za¢ne prehravat zadanu stopu. Stla¢enim tlac¢idla 10 + mozete preskocit 10 nasledujtcich stop, ak je na danom nosici
viac nez 10 skladieb; Tato funkcia je dostupna v rezime prehravania CD a USB.

8.Prehravanie, pauza a zastavenie: V rezime CD / USB/ Bluetooth stla¢enim tla¢idla prehravania a pauzy zastavite alebo
obnovite prehravanie;V rezime CD a USB stlacenim tlac¢idla zastavenia zastavite prehravanie, a stlacenim tlac¢idla prehravania
obnovite prehravanie hudby.

9.Predchadzajtice a nasledujtice, prestivanie dopredu a dozadu: kratkym stlacenim tlacidla predchadzajice/nasledujice
sa spusti prehrdvanie poslednejalebo nasledujicej stopy; Stlacenim a podrzanim tlacidla sa spusti previjanie dopredu /
dozadu aktuélne prehravanej sklady, ked'tlacidlo pustite, obnovi sa normalny spésob prehravania.

10.Opakované prehravanie: Vrezime CD a USB stld¢anim tlacidla opakovania mozete nastavit: prehravanie danej skladby,
prehravanie celého obsahu nosi¢a alebo vypnut opakovanie;

11.Néhodné prehravanie: stlacenim tlacidla ndahodného prehravania zapnete alebo vypnete ndhodné prehravanie.
12.Vkladanie CD disku: Stlacte tlacidlo otvarania veka CD prehravaca, otvorte a vlozte CD. Opatovnym stlacenim zatvorte
veko CD prehravaca.

13. Loudness: kratkym stlacenim tlacidla aktivujete funkciu zosilnenia farby zvuku.

14.Rezim INTRO: ked'stlacite na ovladaditla¢idlo INTRO, zariadenie prehré 10 sekind stopy, nasledne prejde na dal3iu stopu a
prehrdznej 10 sekind atd.

Prehravanie CD

Tento model ma funkciu prehravania CD / CD-R-RW, ako aj siiborov ulozenych vo formatoch MP3 /WMA (DVD nie je
podporované). Pred prehravanim CD disku skontrolujte, ¢i je zdznamova plocha cista a neposkriaband, vopacnom pripade
zariadenie méze mat problémy s nacitanim CD disku alebo pri prehravanibudu zniet rusivé zvuky.

1.Stlacanim tlacidla vyberu zdroja alebo tlacidla CD / USB na ovladaci spustite prehravanie CD. Zariadenie, ktoré je vrezime
USB sa automaticky prepne narezim CD, ak nie je zasunuty USB klti¢. Ak pocas prehravania CD stlacite toto tlacidlo, prehravanie
sa prepne narezim USB, samozrejme, ak je do USB portu zastré¢eny kompatibilny USB nosic.
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2.Stlacenim tlacidla otvarania otvorte veko CD prehravaca, vlozte disk; zatvorte veko CD prehravaca. Zariadenie za¢ne
automatiky nacitavat vlozeny CD disk a spusti prehravanie.

3.Mozete sivytvorit vlastny zoznam prehravania (m6zete naprogramovat maximalne 20 stép pre CD disky a 99 stop pre disky
so subormi WMA / MP3)

a.Vrezime prehravania CD stlacte najprv tlacidlo stop, a nasledne stlacte tla¢idlo programovania, spusti sa funkcia vytvarania
zoznamu.

b. Na displeji sa zobrazi napis,PXX XXX", stla¢anim tlacidla predchadzajice/nasledujtice alebo 10+ vyberte skladbu, ktoru
chcete naprogramovat, a nasledne stlacenim tlacidla programovania potvrdite toto nastavenie.

c.Nasledne sa nadispleji zobrazi naprogramovana stopa a otvori sa nastavenie dal3ej stopy. Napriklad, ,P01 006" znamena, ze
stopa ¢. 6 bola naprogramovana ako stopa ¢islo 01.

d. Zopakujte predchéadzajlice kroky b. a c., nastavte ostatné stopy az kym sa na displeji nezobrazi sprava,FULL".

e.Stlacenim tlacidla prehravania spustite prehravanie naprogramovaného zoznamu.

f.Ked'chcete zrusit a odstranit naprogramovany zoznam prehravania, opatovne stlacte tla¢idlo zastavenia alebo vyberte CD.
4.Pocas prehravania CD st dostupné nasledovné funkcie: opakovanie a pauza, zastavenie, stimenie zvuku, ndhodné
prehréavanie, vyber skladby, ekvalizér, prestvanie dopredu a dozadu, rychla volba pomocou numerickych tlacidiel ap.
Oboznamte sa s kapitolou o vieobecnejobsluhe, ktoré je uvedend v tejto prirucke.

Pouzivanie FMradia

Predtym, nez za¢nete pocuvat FM radio, Gplne rozvifite FM anténu alebo zariadenie preneste k oknu, aby ste ziskali lepsi
prijem FMsignalu.

1. Automatické vyhladavanie a programovanie rozhlasovych stanic: Stlacanim tlacidla zdroja prehravania vyberte rezime
FM radia; kratko stlacte tla¢idlo vyhladavania FM frekvencii alebo tla¢idlo prehravania/pauzy na prednom paneli, nasledne sa
spustivyhladavanie a ukladanie dostupnych rozhlasovych stanic. Zariadenie méze v svojej pamati ulozit max. 40 stanic.
Kratkym stlacenim tlacidla predchadzajice/nasledujice na ovlddacialebo na prednom paneli hlavnejjednotky vyberte
nastavenu stanicu.

2.Ruéné doladovanie alebo automatické vyhladavanie: kratkym stla¢enim tlacidla FF +/- zvy3ite alebo znizite frekvenciu o
0,05 MHz; stlacenim a na 2 sekundy podrzanim tlacidla FF +/- alebo predchadzajtce / nasledujice na prednom paneli spustite
automatické vyhladavanie (ladenie) dostupnych FM rozhlasovych stanic, prislusne hore alebo dole (s vy33ou alebo nizsou
frekvenciou), nasledne sa vyhladavanie zastavi a automaticky spusti sa prvé najdena stanica.

3.Ruéné nastavovanie rozhlasovych stanic: ked nastavite (naladite) obltibeny rozhlas ru¢nym doladenim alebo
automatickym vyhladavanim, najprv na ovladaci stlacte tlacidlo paméte, ¢islice ¢isla paméte rozhlasu za¢nt na displeji blikat,
stla¢anim tlacidla predchadzajice/nasledujlce nastavte ¢islo, na akom chcete dany rozhlas ulozit. Nasledne stlacte tlacidlo
pamate, ¢im potvrdite nastavenie; aktualna FM rozhlasova stanica sa ulozi. Ak chcete ulozit ind stanicu, postup zopakujte.

X
<
>
o
e
(7

Pouzivanie USB

Zariadenie ma funkciu prehravania USB, ktorad umoziuje dekddovat a prehravat sibory ulozené na USB kltic¢och Predtym, nez
zacnete prehravat hudbu, skopirujte potrebné stibory vo forméate MP3 /WMA na USB kli¢. Maximalna podporovana kapacita
USBklucaje 32 GB.

1.Pred spustenim prehravania z USB klic¢a sa uistite, ¢i je USB klti¢ spravne zastréeny do USB portu. Nasledne stld¢anim tlacidla
zdroja alebo na ovladacitlacidla CD / USB aktivujte rezime USB prehravania. Zariadenie po niekolkych sekundach za¢ne
automaticky dekddovat a prehravat hudbu.

2.Vrezime USB st dostupné nasledovné funkcie: prehravanie a pauza, zastavenie, stimenie zvuku, opakovanie, ekvalizér,
prestivanie dopredu a dozadu. Oboznamte sa s kapitolou o vieobecnej obsluhe uvedenou v tejto prirucke.

Pozor:

a.Neodportic¢ame USB kltce pripajat prostrednictvom predlzovacich USB kablov, pretoze to méze spdsobovat sum, alebo
prerusovanie prehravania nasledkom straty dat pocas ich zasielania.

b.Nemo6zeme zarucit, ze zariadenie dokaze dekédovat a prehrat vietky subory vo forméate MP3 / WMA.

c.Maximélna podporovana kapacita USB klucov je 32 GB.

d.Dekddovanie a prehravanie niektorych USB nosicov mdze trvat trochu dlhsie; pripominame, Ze to nie je porucha.

Pouzivanie rezimu LINE IN (AUXIN)

Ked chcete pripojit a prehravat hudbu ziného prehravaca alebo zdroja, postupujte nasledovne:

1.Pomocou pripojeného audio kabla (3,5 mm stereo - RCA) pripojte zasuvku LINE IN (typ RCA) na zadnom paneli hlavného
zariadenia, a druhy konektor 3,5 mm stereo do priameho vystupu alebo slichadlového vystupu externého prehravaca
Stlacanim tlacidla rezimu vyberte rezim LINE IN.

2.Naexternom prehravaci spustite prehravanie, a zvuk sa bude prehravat na reproduktoroch tohto zariadenia.
3.Vrezime prehravania AUX IN hlavnd parametre sa nastavujd na externom prehravaci.V tomto zariadeni sa da nastavit
hlasitost, ekvalizér a stimit zvuk.

Sluchadla: zastrcte slichadlovy konektor do sltichadlovej zdierky na prednom paneli, nasledne sa zvuk prehravany na
reproduktoroch tohto zariadenia stimi a za¢ne sa prehravat v slichadléch. Prisposobte hlasitost vtomto zariadenialebo v
slichadlach tak, aby bola troven zvuku pocas prehravania komfortna.

Priamy vystup: pomocou dodaného audio kabla (3,5 mm stereo - RCA) pripojte zdierky LINE OUT (typ RCA) na zadnom paneli
hlavnej jednotky, a druhy konektor zastrcte do zdierky AUX IN v externom aktivnom reproduktore. Vyberte a spustite
prehravanie hudby v tomto zariadeni, a nasledne sa za¢ne zvuk prehravat tak na reproduktoroch tohto zariadenia, ako aj na
externom aktivnom reproduktore.
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Riesenie problémov

1.Zariadenie saneda zapnut

a.Skontrolujte, ¢i zastrcka napéjacieho kébla je spravne zastréend do el. zasuvky.
b.V pripade, ak sa vyskytne problém, kontaktujte servisné centrum.

2.Ziadny zvuk.

a. Skuste nastavit hlasitost.

b. Skontrolujte, ¢i ste zvolili spravny rezim prehravania.

c.Vpripade, ak sa vyskytnu problémy, kontaktujte servisné centrum.

3.CDsanedé prehrat.

a.Skuste CD vymenita prehratiny s hudbou ulozenou vo formate CD / CD-R-RW / MP3 / WMA.
b. Skuste vycistit CD disk.

c.Vpripade, ak sa vyskytni problémy, kontaktujte servisné centrum.

4.Sum v rezime FM.

a. Uplne rozvinite FM anténu, skiste prispdsobit smer antény.
b. Preneste prijimac blizsie k oknu.

c.Vyberte int frekvenciu.

5.Dialkovy ovlada¢ nefunguje dobre.
a.Nasmerujte ovladac na snimac, ktory je umiestneny na lavej strane displeja.
b.Vymente batériu na novu, pravdepodobne je uz skoro vybita.

Specifikacia

Zdrojnapatia: AC110-240V,50/60 Hz

Kompatibilné s CD: CD / CD-R-RW / MP3 /WMA

Frekvencia FM: 87,5-108,0 MHz

Parametre USB: 5V, 500 mA, verzia 2.0, podporované zariadenia do 32 GB

Vystupny vykon RMS: 2 x 5W

Spotreba energie: 20W

Spotreba energie v pohotovostnom rezime: <0,5W

(Pozor: vyssie uvedend $pecifikacia sa moéze zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.)
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK
A FIGYELEM! A

ARAMUTES VESZELYE
NENYISSAKI!

Figyelem:
Az aramutés kockazatanak csokkentése érdekében, ne tavolitsa el a fedelet vagy hatra
alkatrészeket. A készuilékben nincs felhasznalo éltal javithaté alkatrészek. Forduljon képzett szakemberhez
A szimbdélumok magyarazata:
Villam szimbdlum elhelyezett egyenlé oldali haromszogben figyelmezteti a felhasznalot a szigeteletlen
"veszélyes fesziiltségre" a késziilékben, amely elérheti a fenyegetd aramiités méretét.u
Felkialtojel szimbdlum elhelyezett egyenlé oldali haromszégben figyelmezteti a felhasznalét, hogy most
azlizemeltetési és karbantartasrol informaciok megjennek a dokumentacioban, a készilékhez hozzaadott.
Kérjuk, figyelmesen olvassa el az alabbi biztonsagi utasitasokat, és ezeket a késébbiekben felmeriilé kérdések esetére is tartsa

meg.Vegye figyelembe a hasznalati utasitasban és a késziilék hatoldalan talalhato figyelmeztetéseket és utasitasokat.
Fontos informacidk

. Tartsa meg a hasznéloti Gtmutatok késébbi kérdések esetében

. Keriilje a késziilék vizzel vagy nedvességgel torténé érintkezését

. Ne telepitse a késziiléket az alabbi helyeken:

. Keriilje a berendezés kdzvetlen napfénnyel vagy szokatlanul sok porral torténé érintkezését.
. Ne helyezzen semmilyen més melegité késziilékek a berendezés mellett.

. A készulék helye ne legyen folyamotosan rezg6 helyeken.

. A készilék helye ne legyen magas pératartalmu helyiségben.

. Ne helyezzen nyilt lang vagy gyertyadk mellett.

. Berendezések csak kézikonyv szerint hasznélhaté.

. A berendezés bekapcsolasa el6tt, gy6z6djon meg rdla, hogy az dramellatas megfeleléen csatlakozik.
. USB memoriat kozvetlenil bekapcsolhato, 25 cm-es kabéllel.

Ahatoldalon és a késziilék oldalan talalhatd légnyildsok maradjanak szabadon, Soha ne probalja meg a hibas késziléket
megjavitani, minden esetben forduljon Ggyfélszolgalathoz.Ne nyissa fel a késziiléket -ezt csak szakember teheti meg.
BIZTONSAGI UTASITASOK

Olvassa el az utasitasokat - figyelmesen olvassa el a biztonsagi utasitasokat.

. Tartsameg az Gtmutatot - késébbiekben felmerilé kérdések esetére tartsa meg a biztonsagi utasitasokat.

Vegye figyelembe a figyelmeztetéseket - Vegye figyelembe a hasznalati figyelmeztetéseket és utasitasokat.

Vegye figyelembe az utasitdsokat - Vegye figyelembe a hasznélati figyelmeztetéseket és utasitasokat.

Uzembevétel - Utasitasok szerint ligyeljen.

Aramforras - A késziiléket csatlakoztassa csak a normal halézati fesziiltséghez. Ha a felhasznlé nem biztos abban, milyen
tipusu tapegysége van a hazban, akkor forduljon a forgalmazdéhoz vagy a helyi aramszolgéltatohoz.

7. Foldelésvagy teljesitmény polarizacioja — a foldelésre nincs sziikség. Gy6z6djéon meg arrél, hogy a csatlakozo teljesen be
van helyezve afali csatlakozéba vagy kiterjesztésébe. A berendezés egyes verzidi egy polarizalt csatlakozdja van (az egyik
polus szélesebb). Eza dugo lehetilleszteniafali aljzatba csak egyféleképpen. Ez egy biztonsagi funkcié. Ha nem lehet
bedugniadugéta konnektorba, prébalja forditani 6t. Ha a dugdé még mindig nemilleszkedik az aljzatba, forduljon

villanyszerel6h6z, hogy cseréltesse ki. Ne tavolitsa el a biztonsagat a polarizalt dugdrél. Amikor hasznal hosszabbitot vagy a
haldézati kabel ami nem mellékelt a készllékhez, megfelel dugaszolhatdra és azadott orszagban biztonsagi ellenérzésre
sziiksége van.

. Tapkabél biztositasa - Ugy helyezze el a halézati kdbelt, hogy abban senki ne botoljon meg. Forditson ki 0s

figyelmet a dugaszolhatéra, a halozati csatlakozdra és ezekre a helyekre ahol a kabelek vezetik ki a készuléket.

. Tulterhelés - ne terhelje tul a konnektorokat, hosszabbitét, és elektromos elosztok, mivel ez tizet vagy dramiitést

dramitést okozhat.

. Szell6zés - A késziiléket szell6ztetni kell. Ne tegye a késziiléket puha feliiletre, pl. takaréra, sz6nyegre vagy

figgonyok, falikarpit kozelébe, mert a szell6z6 nyildsok takarasba kertilhetnek, ezéltal a sziikséges levegécsere
nem val6sul meg.

. Héség - Ne helyezze a késziiléket fitétestek vagy mas h6t sugarzo forrasok kozelébe Kerilje a berendezés

kozvetlen napfénnyel. Nyiltldang, példaul gyertyak ne keriiljenek a készilékre.

2. Vizésnedvesség-Tlizveszély és egy esetleges dramiités elkeriilése végett, a késziiléket ne tegye ki esének

vagy nedvességnek. A berendezést ne hasznalja fird6kadak, iszoémedencék vagy frocskold vizforras kozelében.

. Targyak és folyadékok a késziilék - Idegen targyak nem tegyen be a késziilékbe mert fesziiltség alatt 1évé

pontokat és alkatrészeket érinthetnek, ami tiizet vagy dramutést okozhat. Ne helyezzen folyadékkal telt
taroldedényeket a késziilékre.

. Tisztitds - A tisztités el6tt mindig hizza ki a késziiléket a fali csatlakozobdl. Port szaraz ruhaval tavolitsan el. Haa

tisztitashoz aeroszolt hasznal, ne iranyitsa kdzvetleniil a késziilékre, de a ruhara. Ugyeljen arra, hogy ne sértse
meg a meghajté egységeket.

. Kiegészit6 berendezések - Ne hasznéljon olyan tartozékokat, amelyek nem a gyarté éltal jovahagyott, mivel azok

veszélyt jelentenek.

. Tartozékok - Ne helyezze a készlléket instabil kocsira, dllvanyra, konzolra vagy asztalra. A késziiléket

megsérilheti és sulyos sérulést okozhat egy gyermek vagy egy felnétt szamara. Csak a gyarto éltal jovahagyott
vagy késziilékkel eladd kocsit, allvanyt, konzolt vagy hasznélhatd. A késziléket gyartoi utmutato szerint
felszerelhetd.
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17. Aberendezés athelyezése - a kocsin levd késziiléket nagyon évatosan mozdulni kell. Gyors fékezés, tulzott
erbltetés és az egyenetlen fellletek miatt felborulhat a készulék.

18. Aberendezés nem hasznalata - Ha a berendezést hosszabb ideig nem hasznalja, dramtalanitsa azt.

19. Szerviz-Sohane probalja meg a hibas késziiléket megjavitani, minden esetben forduljon Ggyfélszolgalathoz.
Ne nyissa fel a késziiléket -ezt csak szakember teheti meg. A karbantartasi munkakat hagyja szakképzett
személyzetre. Egyéb esetekben magat és masokat is veszélyeztet.

20. Haaberendezést hosszabbideig nem hasznélja, aramtalanitsa azt. Ha a késziilék csatlakoztatva van egy
aramforrashoz, ez készenléti izemmodban, és nem teljesen kizart.

21. Potalkatrészek - Alkatrészek cseréjekor ellenérizze, hogy a szolgélati munkavéllalé hasznélt potalkatrészeket
agyartd altal meghatérozott, vagy ugyanilyenek, mint az eredeti rész. Nem engedélyezett részek esetében tliz,
dramités vagy egyéb veszély veszélye van.

22. Fébiztositékok — Allandé késziilék biztositasdhoz megfeleld tipusu és paraméter(i biztositékokat hasznalni
kell. Biztositékok paraméterei a készliléken vannak.

23. Nendveljeahangeréta kis hangeréjii dal vagy a bemend audiojel hianydban mellett. Ellenkezé esetben
maradandé halldskarosodéshoz vezethet.

24. Ahalozattal torténd kicsatlakoztatashoz a villasdugot teljesen nyomja ki a konnektorbél. A aljzat vagy kabel
bemeneti teljesitmény a késziilék mindig elérhetének kell lenni a hasznalat soran a termék.

25. Akésziiléket a konnektor vagy hosszabbité kozelében el kell helyezni, oly médon, hogy mindig rendelkezésre
all.

26. Akésziilék maximalis kornyezeti hdmérséklete 35°C.

27. lIranyelvek az elektrosztatikus kistlésrél - ha a késziilék miikodése zavarban van az elektrosztatikus késulés
miatt, ki kell kapcsolni és Gjrakapcsolni vagy mas helyre mozdulni.

28. Elem

a. Ne helyezze a késziiléket flitGtestek vagy mas hét sugarzo forrasok kozelébe. Keriilje a berendezés kozvetlen napfénnyel.

b. Azakkumulétor kidobasa alatt, forditson figyelmet a kornyezetvédelemre.

c. Vigyazatelemek hasznalatéra vonatkozé: annak érdekében, hogy megakadalyozza az elem szivargasat amely

sérllést vagy kart okozhat:

« azelemekelhelyezése alatt, forditson figyelmet a polaritasra (+ és -)

* nehasznéljon kiilonb6zd elemeket egyszerre - régi és Uj normal és alkalikus stb.

*  Vegyekiazelemeket a késziilékbél, hanem hasznélja hosszabb idére.

ERP2-rél megjegyzések (energiaval kapcsolatos eszkdzok)

Ezakészllék 6kprojekttel megfelel a 2. szakasz bizottsagirendelet (EC) No 1275/2008 irdnyelvet atiiltet 2009/125/EK
energiafogyasztasrél a fogyatékkal é16 és miikodé készenléti izemmaddban elektronikus eszkozokrél irodaban és hazban.30
percabevételijel nélkiil utan, a késziilék automatikusan készenléti izemmaoddba atkapcsol.

Informaciék a normal mikodésbe helyreallitasarél az Gtmutatéban megtalélhato.

Fontos informaciok

Ezakésziilék fel van szerelve egy energiatakarékos izemmaoddal: 30 perc a bevételijel nélkil utan, a késziilék automatikusan
készenléti izemmaddba atkapcsol (ERP2 szabvany). Meg kell jegyezni, hogy az alacsony hangeré az lehetismerni "nincs
hangként": ez befolyasolhatja ajel elismerésére és automatikusan készenléti izemmaddba kapcsoldsara. Ebben az esetben
vissza kell dllitani az audidjel adasa vagy névelnia hangerét a hangforrasban (MP3-lejatszd, stb). Ha a probléma tovébbra is
fennall, Iépjen kapcsolatba a helyi markaszervizzel.

FIGYELEM

A késziléket nem hasznalhatjak olyan személyek (beleértve a gyerekeket), akik testi, érzékszervivagy szellemi

fogyatékossagtdl szenvednek és az elégtelen tudésu és tapasztalatu is, ha a felel6s személy nem feltigyeli és nem kapték elég

informacio a készilékrél. Felnéttek jelenlétre sziiksége van ha a gyerekek hasznéljak a késziiléket. Ez biztositja a biztonsagos
hasznalatat.

1. Sohanehagyjaagépetfeliigyelet nélkil! Kapcsolja ki késztiléket, ha nem hasznal, bar egy rovid ideig.

2. Nehasznaljaa készuléket egy kiils6 drajel id6zitével, vagy egy kiilon tavvezérlé rendszerrel.

3. Kockazatanak elkeriilése érdekében a a tdpkabél megsériilése esetében, a cserét gyartonak kell végezni,

meghatalmazott szolgéltato, vagy mas személy aki rendelkezik megfelel6 képesitéssel.

. Miel6tt hasznalatba venné a késziiléket, ellendrizze, hogy a haldzati fesziiltség megegyezik a fesziiltséggel

el6forduld helyi hdlozatban.

5. Netegye a késziiléket puha feliletre, pl. takaréra, szényegre vagy fliggonyok, falikarpit kozelébe, merta szell6z6
nyildsok takarasba keriilhetnek, ezaltal a sziilkséges levegécsere nem valésul meg. Gy6z6djon meg arrél, hogy a
késziiléktol legalabb 20 cm szabad hely, és a két oldalan - legalabb 5 cm-t.

6. Amennyiben a késziilékbe idegen anyag, test vagy folyadék kerdil, ne helyezzen folyadékkal telt taroloedényeket,

pl.viragvazat a készilékre.

. Tlizveszély és egy esetleges dramutés elkeriilése végett, a késziiléket ne tegye ki esének vagy nedvességnek.

. Aberendezést ne hasznalja flird6kadak, tszomedencék vagy frocskolo vizforras kbzelében. Tartsa meg stabil

helyeken.

9. Netegye kier6s magneses mezére.

10. Ne helyezze a készlléket kozvetlenll az erésitén vagy vevon.

11. Nehelyezze a készlléket paras helyen, merta nedvességnek hatranyos hatésa van az elektromos alkatrészekre.

12. Akészilék hozasa a hideg helyrél meleg vagy nedves helyre paralecsapddas a lencsén a lejatszé belsejében torténhet.

Ebben azesetben a késziilek nem helyesen mikédhet. Hagyja a gépet bekapcsolva koriilbelil egy 6rdig, hogy lehetévé tegye a

nedvesség parolgast.

IS

<IN

34



MS6BK ©® BLAUPUNKT

14. Akonnektorbol torténé kihizas esetén ne a kdbelt, hanem a villasdugét hizza ki.

15. Akészulék mikodik a bekapcsolt tévé mellett, ez a zaj a képernydn forrasa lehet. ATV adas hullamaitdl figg6.
Azt nem jelenti hibas se tévé se radio miikodését. Ebben az esetben tavolitsa a késziiléket a tévétsl.

16. Ahalozati csatlakozd a haliizatbél kihuzasahoz hasznalhaté. Fontos, hogy mindig elérheté.

17. Annakérdekében, hogy a lézerfej tiszta legyen, nem szabad érinteni és midig be kell zarni a lejatszoszobaz.

18. Lejatszas kozben alemez nagy sebességgel forog. NEM SZABAD felemelni vagy mozdulni a késziiléket a
lejatszas alatt. Ez karosithatja a lemezt, vagy az eszkozt.

19. Akésziilék mozgatasa eldtt ki kell vennialemezt és bezérnia lejatszészobat. Ezutan kapcsolja ki a késziiléket,
és huizza ki a tdpkabelt. A késziiléket, a lemezzel bent, kdrosithatja a lemezt és a késziiléket.

20. Alemezlejatszasa utan helyezze el acsomagban. Ne tegye kia lemezt kbzvetlen napfényre és héforrasra. Ne
hagyja lemezeket egy parkolt auté belsejében.

21. Neérintse meg acimke nélililemez oldalat. A lemezt a szélénél fogja, hogy ne hagyja ujjlenyomatokat. Por,
ujjlenyomatok, karcoldsok tizemzavart okozhatnak. Ne szereljen cetliket vagy szalagat alemezen.

22. Azlemeztiszta, szdraz ruhéval tisztithat6. Ugy kezdédik tisztitas linedrisan a varoskézponttél.

23. Hogy megakadalyozzék az esetleges hallaskarosodast, ne hallgass hangosan zenét egy hosszu ideig.

FIGYELEM: SUGARZAS FORRASA

Ezacimke azt jelenti, hogy a készulék belsejét a lézer alkatrészek vannak. A fedelet
megnyitasa a biztonsagi blokkolok mulasztasaval, sugarzé veszélyt okozhat. Ne nézd
meg alézersugarra miikodés kozben.

KESZULEK BEKAPCSOLASAELOTT

Megjegyzések: kompaktlemezrél

Mivel a piszkos, sértilt vagy deformalodott lemezeket karosithatjak a késziiléket, forditson figyelmet az alabbiakra:
a. Kompaktlemez amelyeket hasznéknilehet. Csak lent emlitett lemezek hasznalhatéak.

b. Csak digitalis audioval lemezek.

dist

FIGYELEM

Megfeleléség

A Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0. kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU iranyelv alapveté
kovetelményeink és mas vonatkozé rendelkezéseinek. A megfelel6séginyilatkozat a termék honlapjardl szerezheté be:
www.blaupunkt.com.

Felel6s fél: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsd, Lengyelorszag, telefon: +48 22 331 99 59, e-mail: info@everpol.pl

Atemék kivaléo min6ségli anyagokbol és alkatrészekbél all, Gjrahasznosithatok és ujra felhasznalhatok.

Ha a késziiléken az athuzott szeméttarold van, azt jelento, hogy a termék 2002/96/WE szamu eurdpai uniés iranyelv
megkivéanja. Kérjik, olvassa el a kovetelmények a helyi rendszerrél a hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel
kapcsolatos. Helyi kovetelmények szerint csindlni kell. Ne dobja a terméket a normal haztartasi szeméttel. Megfelel6 a régi
termék artalmatlanitasa segit megel6znia lehetséges negativ kovetkezményeket a kdrnyezetre és azemberi egészségre.
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Akésziilék fel van szerelve akkumuléatorral ami megfelel a 2013/56/EK eurdpai iranyelv kovetelményeinek. Ne dobja az elemet a
normal haztartasi szeméttel. Kérjiik, olvassa el a kdvetelmények a helyi rendszerrél a hulladék elektromossal és elektronikus
berendezésekkel kapcsolatos. Helyi kovetelmények szerint csinalni kell. Ne dobja a terméket a normal haztartasi szeméttel.

Informacidk a kornyezetvédelemrél

A csomag csak a sziikséges elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést tettek, hogy a csomagoléanyago harom 6sszetevéje
kénnyen elkildnitett legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé biztonsag) és polietilén (zacsko, védé lap). A késziilék olyan
anyagbol készilt, melyek Gjrahasznosithatok és szétszerelhetéek. Kérjiik, olvassa el a kovetelmények a helyi rendszerrél a
hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel kapcsolatos.

Felvételhoz és lejatszashoz engedélyre vam sziikség. Lasd a szerzéijogi torvényt, valamint az eléaddk / mivészek jogairdl.
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Koszonjiik, hogy megvésérolta termékiinket. Kérjiik, a késziilék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a jelen hasznélati
Utmutatot. A hasznalati Gtmutatét késébbiigénybevétel céljabol 6rizze meg.

Vezérléelemek elhelyezése
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1—CD fedélnyité gomb; 2—kijelzé; 3—be-/kikapcsolé gomb; 4—el6z6; 5—USB aljzat;

6—fulhallgaté csatlakozd;  7—kdovetkezd; 8- hangeré-szabalyozo; 9—lejatszas/szlinet;

10—hangszéré kimenet; 11—audioé kimenet; 12—audié bemenet (AUX-in).

Taviranyité

1—be-/kikapcsolé gomb;
2—EQ(JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/KIKAPCS.);

2 3—hangszinszabalyzé(magas/mély);
3 4—FMradidallomas keresés;
4 5,9—kovetkezé/radidallomas +, el6z6/radidallomas -;
5 6,7—el6retekerés / hatratekerés;
6 8—Ilejatszas/szlnet;
7 10—hangforrés kivalasztasa;
8 11—numerikus gombok;
9 12—memoéria gomb;
10 13—ismétlés(6sszes/egy zeneszam/kikapcs.);
14—némitas;
15,17—hangeré +/-;
1 16—stop;
18—intro mod;
19—CD/USB;
20—programozas gomb;
21—10+
12 22—Iloudness;
13 23—véletlenszer( lejatszas be/ki;

Rendszer csatlakoztatasa

1.Amellékelt hangszoro vezeték segitségével csatlakoztassa a hangszorot a termék hatso panelén taldlhaté hangszoro
kimenethez. Ezt kovetéen ugyanigy csatlakoztassa a masik hangszorotis.

2.Kérjuk, ellenérizze, hogy a tapegység megfelel-e a névleges fesziltségre vonatkozd kovetelményeknek, amelyek a termék
hatsé panelén talalhatok. Ha nem egyezik meg, kérjik, forduljon a forgalmazéhoz vagy a szervizhez.

3. Atapellatas biztositdsa érdekében csatlakoztassa a dugot véltakozo dramd fali aljzatba. Az eliilsé panelen talalhaté LED
lampa a készllék megfeleld csatlakoztatasakor pirosan vilagit.
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Taviranyité elemének behelyezése
Nyissa ki az elemtartd fedelét és helyezzen be 1 db. AAA elemet (a készlet tartalmazza); tigyeljen arra, hogy az elemek pélusai
megfeleljenek az elemtartéban dombornyomott szimbdélumoknak. Ezt kovetéen zérja be az elemtartd fedelét.

Megjegyzések:

a. Atéavirdnyitd mikodésitavolsaga 7 méter (késziilékek kozotti akadaly nélkiil). A taviranyitot hasznalat kozben iranyitsa a
kijelz6 bal felsé sarkaban talalhaté érzékel6 felé.

b. A taviranyito érzékenysége az elem meriilésével aranyosan fog csokkenni. A taviranyitd helyes mikodésének
helyreéllitasahoz helyezzen be egy uj elemet.

c.Haataviranyité hosszabb ideig hasznalaton kiviil marad, vegye ki bel6le az elemet.

d. Az elemet kornyezettudatos médon hasznositsa Ujra. Tajékozddjon a helyi, Gjrahasznositasra vonatkozé eléirasokrol.

Altalanos kezelés

1.Tapellatas bekapcsolasa/ kikapcsolasa és készenléti allapot: A tapellatast jelz6 piros szinti LED lampa a valtakozé
dramhozvalo csatlakoztatast kovetden kigyullad; A tapellatas teljes kikapcsolasahoz hizza kiaz AC dugot. A készenlétiallapot
be- és kikapcsolasdhoz nyomja meg a bekapcsolégombot azeliilsé panelen vagy a taviranyiton.

2.Némitas: a hang elnémitasdhoz nyomja meg a taviranyiton a MUTE gombot; a lejatszas folytatasdahoz ismét nyomja meg a
gombot. A lejatszas a hangerd +/- gomb megnyomasaval is folytathato. A késziilék elnémitésakor is ad ki némihangota
hangszord, tartsa szem el6tt, hogy ez nem jelent meghibédsodast.

3.Lejatszasi mod kivalasztasa:a CD/FM/LINEIN/Bluetooth hangforrasok kozotti dtkapcsoldashoz nyomja meg néhényszor a
SOURCE gombot. A CD és USB modok kozotti valtashoz nyomja meg a taviranyiton a CD / USB gombot.

4.Hangeré beallitasa: a hanger6 noveléséhez vagy csokkentéséhez nyomja meg a VOL +/- gombot a taviranyiton vagy
forgassa el azeliilsé panelen talalhaté gombot.

5.Hangszinszabalyozas: a Jazz-Rock-POP-Classic/off equalizer médok kozotti atvaltashoz nyomja meg az EQ gombot.
6.Magas és mély hangok szabalyozasa: a magas és mély hangok beéllitdiséhoz nyomja meg réviden aTONE gombot, majd a
paraméter beallitdsahoz nyomja meg a hangeré +/- gombot, a jovahagyashoz pedig ismét a TONE gombot.

7.0 ~9 numerikus gombok és 10+ gomb: Adja meg a megfelel6 szdmokat és a jovahagyashoz nyomja meg a lejatszas/sziinet
gombot. A készilék ezt kdvetéen a kivélasztott zeneszamot fogja lejatszani. A 10 + gomb megnyomasa lehetévé teszi 10
zeneszam 4tugrasat, ha az adattarolo tobb mint 10 zeneszdmot tartalmaz; Ez a funkcio CD és USB lejatszas esetén érheté el.
8.Lejatszas, szilinet és leallitas: A lejatszas sziineteltetéséhez vagy folytatasahoz CD / USB / Bluetooth médban nyomja meg a
lejatszas/sziinet gombot; A lejatszas leallitdsdhoz CD és USB modban nyomja meg a stop gombot, a zenelejatszas
folytatasahoz pedig a lejatszas gombot.

9.El1626 és kovetkezd, eléretekerés és hatratekerés: az el6z6/kovetkezé gomb révid megnyomasa az el6z6 vagy kovetkezd
zeneszam lejatszasat eredményezi; az adott zeneszam el6re vagy hatratekeréséhez tartsa lenyomva az el6zé/kovetkezé
gombot. A gomb felengedése utan a zenelejatszas normal moédban folytatodik.

10. Lejatszas ismétlése: Egy zeneszam ismétléséhez, azadathordozon talédlhato 6sszes zeneszam ismétléséhez vagy az
ismétlés kikapcsolasahoz CD és USB mdédban nyomogassa azismétlés gombot;

11.Véletlenszeriilejatszas: a véletlenszert(i lejatszas bekapcsoldsdhoz vagy kikapcsoldsahoz nyomja meg azismétlés
gombot.

12.CD-lemez behelyezése: A CD tarolo fedelének kinyitasahoz nyomja meg a CD fedéInyité gombot, majd helyezze be a
lemezt. A CD fedelének bezérasahozismét nyomja meg a gombot.

13.Loudness: nyomja meg ezt agombot a hangszin felerésitéséhez.

14.Intro méd: a taviranyiton taldlhato INTRO gomb megnyomasa utén a késziilék a zeneszam elsé 10 masodpercét fogja
lejatszani, majd a kdvetkezé zeneszam elsé 10 méasodpercét és igy tovabb.

CD-lemezlejatszasa
Ezamodell CD/CD-R-RW lemezt (a késziilék DVD lemez olvasdsara nem képes), valamint MP3 / WMA audié formatumdu
zenefajlokat képes lejatszani. CD-lemez lejatszasa el6tt ellendrizze, hogy a lemez szennyezédés és karcmentes, ellenkezé
esetben a CD-lemez nem megfeleléen, vagy nem kivanatos hangok kiséretében kerdil lejatszasra.
1.CD méd bekapcsoldséhoz nyomja meg néhényszor a hangforrés kivélaszté gombot, vagy a tavirdnyiton taldlhaté CD/USB
gombot. USB mddban a késziilék automatikusan CD lejatszasra kapcsol at, ha nincs USB adathordozé csatlakoztatva. CD
lejatszasakor ennek a gombnak a megnyomésa az USB méd bekapcsolasat eredményezi - azzal a feltétellel, hogy megfelel6
adathordozé van csatlakoztatva az USB aljzatba.
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2.ACDfedél kinyitdsdhoz nyomja meg a fedélnyité gombot, helyezze be a lemezt, majd zérja le a fedelet. A készllék
automatikusan leolvassa és lejatssza a CD-lemez tartalmat.

3.Hozzon létre sajat lejatszasi listat (CD-lemez esetében maximum 20 zeneszam, WMA / MP3 lemezek esetében 99 zeneszam
programozhaté be)

a.Lejatszasilista létrehozasahoz CD-lemez lejatszésakor nyomja meg el6sz6r a stop gombot, majd a programozas gombot.
b. Akijelzén a,PXX XXX"felirat jelenik meg. A beprogramozni kivant zeneszam kivélasztasahoz nyomja meg az el6z6 /
kovetkezd, vagy a 10+ gombot, majd a jovahagyashoz nyomja meg a programozas gombot.

c.Eztkovetéen a kijelz6n megjelenik a beprogramozott zeneszam, majd lehetévé valik a kovetkezd zeneszam bedllitasa.
Példaképpena,P01006"aztjelzi, hogy a 6-0s szamu zeneszam a 01-es memoriahelyen kerilt elmentésre.

d. Atobbizeneszam beéllitasahozismételje mega,b”és,c”lépést, amig a kijelz6n meg nem jelenik a,FULL" felirat.

e.Ezt kbvetSen a beprogramozott lista lejatszasahoz nyomja meg a lejatszas gombot. A beprogramozott lejatszasi lista
torléséhez nyomja meg ismét a stop gombot, vagy vegye kia CD-lemezt.

4.CD lejatszasakor az alabbifunkcidk valaszthatdk: ismétlés és sziinet, stop, némitas, véletlenszer(iismétlés, zeneszam
kivélasztasa, EQ funkcio, el6re- és hatratekerés, gyors kivalasztas a numerikus gombok segitségével, stb. Olvassa el a jelen
Utmutatoban talalhatd, altalanos hasznélatra vonatkozo utasitasokat.

FMradio hasznalata

FMradio hallgatasa el6tt ajobb vétel érdekében hiizza ki az antennédt vagy helyezze a késziiléket ablak kozelébe.
1.Radidédllomasok automatikus keresése és elmentése: Az FM rddié mod bekapcsolasdhoz nyomja meg néhényszora
hangforrds gombot; az elérheté radidallomasok automatikus kikereséséhez és elmentéséhez réviden nyomja meg az eliilsé
panelentaldlhaté FM radioélloméas keresés gombot, vagy a lejatszas/sziinet gombot. A késziilék maximum 40 radidélloméas
elmentésére képes. Az elmentett rddidallomas kivélasztasahoz réoviden nyomja meg a taviranyiton vagy a késziilék eliilsé
panelén azel6zé/kévetkezé gombot.

2.Kézi hangolas vagy automatikus keresés: A frekvencia 0,05 MHz-el valé n6veléséhez vagy csokkentéséhez nyoma meg
roviden az FF +/- gombot; az elérheté FM radidcsatorna felfelé vagy lefelé torténé kikereséséhez tartsa lenyomva 2
mésodpercig az FF +/-vagy a,kdvetkez6”/,el6z6" gombokat az eliilsé panelen. A keresés leall és automatikusan lejatszasra
keriilaz elérheté radidcsatorna.

3.Radiéallomasok kézi mentése: a kedvencradidallomas kézi hangolassal vagy automatikus kereséssel valé beéllitasa utan a
memoriahely szdaméanak megvaltoztatasahoz el6szor nyomja meg a memoria gombot a taviranyiton. A kijelzén a memariahely
szama villognifog. A szdm megvaltoztatasahoz hasznalja az el6z6/kovetkezé gombokat. A szam jévahagyasdhoz nyomja meg a
memaoria gombot. Azéppen lejatszott FM radidallomas elmentésre kerll. Tovabbiradidallomas elmentéséhez jarjon el

ugyanigy.

USB funkcié hasznalata

A készulék USB-lejatszasi funkcidval rendelkezik, amely képes hordozhatéd USB-térhelyrél zenét dekddolni és lejatszani. A
miivelet megkezdése el6tt masolja at az MP3 / WMA formatumu zenefajlokat egy USB adathordozodra. A késziilék maximum 32
GB tarhellyel rendelkezé adathordozé leolvasasara képes.

1. Az USB-rél torténd lejatszas elStt ellendrizze le, hogy az adathordozé megfelelen lett-e csatlakoztatva az USB aljzathoz. A
hangforras kivélaszté gombbal vagy a taviranyité CD / USB gombjaval kapcsolja at a késziiléket USB modba. A késziilék néhany
maésodperc elteltével automatikusan elkezdi a zeneszamok dekddolasat és lejatszasat.

2.USB mddban az aldbbifunkciok vehetSk igénybe: lejatszas és szlinet, stop, némitds, ismétlés, hangszinszabalyozas, elére- és
hatratekerés, stb. Olvassa el a jelen itmutatoban talalhato, dltaldnos hasznélatra vonatkozo utasitasokat.

Megjegyzések:

a.USB adattarolé USB hosszabbitoval valo csatlakoztatasa nem ajanlott, mivel aza hangjel kiildésekor adatveszteséget
okozhat, ami miatt a lejatszas zajossa vagy szaggatotta valhat.

b.Nem garantalt mindegyik MP3 / WMA fajl dekddolasa.

c. Az USB térhely maximalis kapacitasa 32 GB lehet.

d.Némelyik USB adathordozo6 dekddolésa és lejatszasa tobb id6t vehetigénybe; tartsa szem el6tt, hogy ez nem jelent
meghibasodast.

LINE IN funkcié hasznalata (AUX IN)

Egyéb lejatszordl torténd zenelejatszashoz az aldbbilépéseket hajtsa végre:

1. Akészlet részét képezé audio kabel (3,5 mm sztere6 - RCA) egyik végét csatlakoztassa a késziilék hatsé panelén taldlhatd
LINEIN aljzathoz, a masik, 3,5 mm-es sztered végzédést pedig csatlakoztassa a kiilsé késziilék vezetékes kimenetéhez vagy
fejhallgaté aljzatdhoz. A hangforras gomb segitségével vélassza kia LINE IN modot.

2.Inditsa el azenelejatszast a kiilsé késziiléken. A hang a termék hangszérojabdl fog szdlni.

3.AUXIN modban a vezérlésért a kiils6 zenelejatszo készilék felel. A terméken csak a hangeré beallitas, hangszinszabélyozas
és némitas funkcidé veheté igénybe.

Fejhallgato: csatlakoztassa a fejhallgatot az ellilsé panelen taldlhato fejhallgaté aljzathoz. A termék hangszoéréi némitasra
kerlilnek és a zene a fejhallgatobdl fog szdIni. A megfelelé hangeré beallitasahoz hasznélja a késziilék vagy a fejhallgatd
hanger6-szabalyozojat.

Vezetékes kimenet: a készlet részét képezd audio kabel (3,5 mm sztered - RCA) egyik végét csatlakoztassa a késziilék hatso
paneléntalalhato LINE OUT (RCA tipusu) aljzathoz, a masik végét pedig csatlakoztassa a kiilsé aktiv hangszéréd AUX IN
aljzatéhoz. A kivant zeneszamot ezen a késziiléken vélassza ki és inditsa el. Ahang a termék hangszéréibdl és a kiilsé aktiv
hangszorobol egyarant szolnifog.
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Problémak elharitasa

1. Akésziiléket nem lehet bekapcsolni.

a.Ellenérizze, hogy a tapkabel megfelel6en van csatlakoztatva afalialjzathoz.
b.Probléma esetén forduljon a szervizk6zponthoz.

2.Nincs hang.

a.Prébalja meg beallitani a hangerét.

b.Ellendrizze, hogy a megfeleld lejatszasi mdéd van kivalasztva.
c.Probléma esetén forduljon a szervizk6zponthoz.

3.Nem lehet CD-lemezt lejatszani.

a.Probaljon meg lejatszani egy masik CD / CD-R-RW / MP3 /WMA formatumu CD-lemezt.
b. Prébaélja megtisztitani a CD-lemezt.

c.Probléma esetén forduljon a szervizk6zponthoz.

4. Hattérzaj FM mddban.

a.Huzza kiteljesen az FM antennat és probélja meg més irdnyban beallitani.
b.Helyezze a késziiléket ablak kozelébe.

c.Valasszon ki masik frekvenciat.

5. Ataviranyité nem megfeleléen mikodik.
a.lranyitsa a taviranyitot a kijelz6 bal oldalan talalhato érzékelé felé.
b. Az alacsony toltottségre valo tekintettel cserélje kiaz elemet.

Miiszaki adatok

Tapellatas: AC110-240V, 50/60 Hz

Az alabbi CD-lemezekkel kompatibilis: CD / CD-R-RW / MP3 / WMA

FM sdvszélesség:87,5-108,0 MHz

USB paraméterek: 5V, 500 mA, 2.0 verzid, max. 32 GB kapacitast adattarold kezelése
RMS kimeneti teljesitmény: 2 x 5SW

Energiafogyasztas: 20W;

Aramfogyasztas készenléti allapotban: <0,5W;

(Figyelem: afenti adatok el6zetes értesités nélkil moédosulhatnak)
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UGROZENJE OD ELEKTRICNOG
UDARA NEMOJTE OTVARATI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Oprez:
Kako bi se smanjila opasnost od elektri¢cnog udara, nemojte skidati poklopac niti straznj dio uredaja. Unutar uredaja ne postoje
komponente za popravak od strane korisnika. Odrzavanje i popravak opreme izvr3ava iskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

Objasnjenje grafickih simbola:

Simbol munje sa sa strelicom koji se nalazi u jednakostrani¢cnom trokutu upozorava na prisutnost neizoliranog,
opasnog napona”unutar kucista uredaja koja moze
posticiveli¢inu uzrokujucu strujni udar.

Uskli¢nik unutar jednakostrani¢nog trokuta upozorava korisnika da ovdje
su prezentirane vazne poruke zarad i odrzavanjeopreme u dokumentaciji prilozenoj
uredaju.

> b

Procitajte ovaj priru¢nik prije uporabe uredaja da se upoznate sa znacajkama i kako koristiti uredaj sukladno namjeni. Ovo ¢e
osigurati dugotrajan, besprijekoran rad uredaja i zadovoljstvo uz koristenje.

Vazne informacije

. Sacuvajte operativne upute i sigurnosne informacije kako bi se ih moglo koristiti u buduénosti.
. Nemojte dopustiti da na uredaj kapa ili proliva se bilo koja tekucina.

. Ne smije se takoder koristiti na vlaznim mjestima, kao 5to su npr. kupaonica.

. Ne postavljajte uredaj na sljedec¢im mjestima:

. IzloZen suncu ili blizu grijalica.

. Na vrh druge stereo opreme koja generira toplinu.

. Tako da blokira ventilaciju ili u prasnjavom mjestu.

. U okruzjuizlozenom neprekidnim vibracijama.

. U podru¢jima visoke vlage.

. Ne postavljajte uredaj blizu otvorenog plamena ili otvorene vatre.

. Uredaj se moze koristiti samo na nacin opisan u ovim uputama.

. Prije prvog ukljucivanja napajanja, pobrinite se da je napajanje ispravno pripojeno.

. USB memoriju se pripaja neposrednoili preko produznog USB kabela s duzinom do 25 cm.

1zsigurnosnih razloga, nemojte skidati poklopce ili pristupiti unutrasnjosti uredaja. Uredaj smije popravljati samo kvalificirano
servisno osoblje.

Nemojte rastavljati uredaj ili otvarati njegovo kuciste, jer unutra nema dijelova koje bi se moglo popraviti od strane korisnika.
rzavanje i popravak opreme izvrsiiskljué¢ivo kvalificirano servisno osoblje.

Sigurnosne upute

1 Procitajte upute - prije uporabe stroja, procitajte sve upute i informacije o sigurnosti.

2. Sacuvajte ove upute - zadrzite upute za upotrebu i odrzavanje kako bi se ih moglo koristiti u buduénosti.

3. Postujte upozorenja- slijedite sva upozorenja objavljena na uredaju te koje se nalaze u uputama.

4.  Slijedite upute - slijedite upute i preporuke za korisnike.

5. Montaza- montirajte uredaj prema uputama proizvodaca.

6. lzvorienergije - uredaj treba napajati samo izizvora koji je naveden na naljepnicama na kabelu napajanja. Ako niste
igurni koju vrstu napajanja ima vasa kuca, obratite se prodavatelju ili lokalnoj energetskoj tvrtki.

7. Uzemljenje ili polarizacija napajanja - uredaj ne mora biti uzemljen. Provjerite je li utika¢ potpuno umetnut u uti¢nicuili
u produzni kabel, kako bi se sprijecilo otkri¢e igle ili kontakata. Neke verzije stroja mogu biti opremljene polariziranim
utika¢em izmjeni¢ne struje (jedna lopatica je sira). Ovaj utika¢ se moze umetnuti u uti¢nicu samo najedan
nacin. Ovo je sigurnosna znacajka. Ako ne mozete staviti utika¢ u uti¢nicu, pokusajte ga okrenuti. Ako utika¢ i dalje ne
odgovara uti¢nici, pozovite elektri¢ara da to promijeni. Ne skidajte zastitu polariziranog utikaca. Kada koristite produzni
kabelili kabel za napajanje osim isporu¢enog s uredajem morate imati odgovarajuce ¢epove i potvrdu o sigurnosti
potrebnu za odredenu zemlju upotrebe.

8.  Osiguranje kabela za napajanje - energetski kabeli moraju biti preusmjereni na takav
nacin kako ne bi se moglo kroz njih hoditi, pritiskivatiili obrezivati bilo kojim postavljanim objektima. Obratite posebnu
pozornost na utikace, uti¢nice i mreze, gdje kabeliizlaze iz uredaja.

9. Preopteredenja-nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kabele i elektri¢ne distributere, jer ovo ba moze dovesti
do pozarailistrujnog udara.

10. Ventilacija - uredaj mora biti pravilno provjetravan. Ne postavljajte uredaj na krevet, kau¢ ili drugu sli¢nu povrsinu.

Nemojte prekrivati stroj stolnjakom, salvetom, novinamaisl.

11. Vrudina - nemojte postavljati uredaj u bliziniizvora topline kao $to su grijaci, radijatori, peciiostali uredaji (pojacala) koji
stvaraju toplinu. Ne stavljajte na uredaj upaljenih svije¢a i drugog otvorenog plamena.

12, Vodaivlaga-kako bise smanjio rizik od pozara ili elektri¢cnog udara, nemojte izlagati uredaj kisi, vlazii vodi, na primjer
usauniili u kupaonici. Ne koristite ovaj proizvod u blizini vode, primjerice blizu kade, umivaonika, sudoperaiili kade za
pranje rublja, u vlaznom podrumuiili blizu bazena (ili u drugim sli¢nim mjestima).
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14. Ciscenje - uvijek prije ¢is¢enja iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice. Prainu oko zvu¢nika se moze ukloniti suhom krpom. Ako
za ¢is¢enje Ce se koristiti sredstvo u obliku aerosola, sprej ne bi se smijelo da bude usmjeren izravno nastroj, ali tkaninu.
Budite oprezni da ne ostetiti pogonske jedinicee.

15. Dodatna oprema - nemojte koristiti pribore koji nisu odobreni od strane proizvodacda, jer mogu predstavljati prijetnju za
rad uredajaiza samog korisnika.

16. Pribori-nemojte postavljati uredaj na nestabilne kolice, stalku, tronozcu, nosacu ili stolu. Uredaj se moze kotrljatii ostetiti
seili uzrokovati ozbiljne ozljede djeciili odraslim osobama. Koristite samo kolice, stalke, tronozce, nosace ili stolove kojih
preporucuje proizvodacili se ih prodaje zajedno s uredajem. Montazu uredaja se mora provesti u skladu s uputama
proizvodaca, koristite pribore za ugradnju oobrene od strane proizvodaca.

17. Premjestanje stroj - uredaj postavljen na kolicama mora se premjestati vrlo pazljivo. Naglo zaustavljanje, previsasilai
neravne povriine mogu uzrokovatida kolica s uredajem prevrne.

18. Vrijeme bez koristenja uredaja - kabel napajanja mora biti isklju¢en izzidne uti¢nice tijekom grmljavinskog nevremenaiili
ako se ga ne koristi duze vrijeme.

19. Servisiranje - ne pokusavajte pogledati unutrasnjost uredaja sami. Otvaranje poklopca moze uzrokovati opasne napone i
izloziti vas drugim opasnostima. Odrzavanje i popravak opreme vrsiiskljuéivo kvalificirano servisno osoblje.

20. Kada stroj nije uuporabi, izvucite mrezni utikac iz zidne uti¢nice. Kad je uredaj pripojen na izvor napajanja, uredaj je u

stanju ¢ekanjainije u potpunostiiskljucen.

Rezervnidjelovi - tijekom zamjene dijelova, treba provjeriti dla li servisera je koristio rezervne dijelove koje preporucuje
proizvodacili dijelove koje su identi¢ne originalnim dijelim. Izrada zamjene neodobrenih rezervnih dijelova ugrozava od
pozara, strujnog udaraili drugih opasnosti.

22. Glavniosiguraci-da bise konstantno osiguralo uredaj od pozara, koristite osigurace samo odgovarajuce vrstu i odredenih
parametara. Parametri osiguraca u rasponu napona su oznaceni na uredaju.

23. Ne smije se da se poveca glasnocu dijela kad se slusa dio s niskom glasno¢om ili u slu¢aju odsutnostiulaznog audio

signala.Inade, s naglim porastom snage signala mozete ostetiti zvucnik.

24. Jedininacin daiskljucite uredajizizvora napajanja je takav da odspojite mrezni kabel iz zidne uti¢nice ili uredaja.
Elektri¢na uti¢nicaili kabel ulazne snaga na uredaju mora biti uvijek na raspolaganju kada koristite proizvod.

25. Uredaj bitrebao bitiinstaliran u blizini uti¢nice napajanjaili produznog kabela na takav nacin su oni uvijek na

raspolaganju.

26. Maksimalna temperatura okoline uredaja je 35°C

27. Savjetizaelektrostati¢ka praznjenja - ako se rad prekine zbog elektrostati¢ckog praznjenja, iskljucite uredaj ponovno ili
premjestiti ga na drugo mjesto.

28. Baterija

a. Baterije se ne smije izlagati pretjeranoj toplini, npr. suncu, vatriisli¢nim uvjetima.

b. Kod zbrinjavanja baterije, obratite paznju na aspekte okolisa.

c. Ponasajte se oprezno tijekom koristenjem baterija: kako bi se sprijecilo curenje baterije, koje moze uzrokovati ozljede ili

ostecenja na uredaju:
, Priumetanju baterija obratite paznju na polaritet (+i-).
. Nemojte koristiti razli¢ite baterije u isto vrijeme - stare i nove, alkalne baterije, standardne itd.
, lzvadite baterije iz uredaja kad se ga nece koristiti duze vrijeme.

21.

UPOZORENJE

Uredaj ne smije biti koristen od strane osoba (uklju¢ujudi djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima

te osoba s nedovoljnim znanjemiiskustvom, ako nisu one pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i nisu obuceni

o tome kako sigurno koristiti uredaj. Prisutnost odraslih je potrebna ako uredaj koriste djeca; ovo ¢e osigurati sigurnu uporabu

uredaja.

1. Nikada ne ostavljajte stroj da radi bez nadzora! Iskljucite uredaj kada nije u uporabi, ¢ak i za kratko vrijeme.

2. Uredaj se ne moze upravljati putem vanjskog sata s timerom, ili posebnim sustavom daljinskog upravljanja.

3. Dabiseizbjeglaopasnostuslucaju Stete za zamjenu kabela napajanja treba se obratiti proizvodacu, ovlastenom servisu ili
drugim stru¢nim osobama.

4. Prije uporabe uredaja, provjerite je linapon odgovara naponu koji je nastao u mreznom naponu.

5. Nemojte prekrivati ventilacijske otvore uredaja, npr. papirom, tkaninama, zavjesama, itd. Uvjerite se da uredajima
najmanje 20 cm slobodnog prostora, a na svakoj strani- najmanje 5 cm.

6. Nemojte dopustiti da na uredaj kapaju ili prolivaju tekucine, te nemojte stavljati posude s teku¢inom, poput vaza.

7. Kako biste sprijecili pozarili strujni udar, uredaj mora biti zasticen od zarista, kise, vlage i prasine.

8. Ne postavljajte uredaj blizu izvora vode, npr. slavine, kade, bazenaiili perilice rublja. Staviti uredaj na ravnu i stabilnu
povrsinu.

9. Nemojte da uredajizlazite jakim magnetskim poljima.

10. Nemojte da uredaj stavljajte izravno na pojacalu ili prijamniku.

11. Ne postavljajte uredaj na vlaznom mjestu, jer vlaga ima Stetan ucinak na elektri¢cne komponente.

12. Dovodenje uredajaiz hladnog u toplo vlaznom mjestu moze uzrokovati kondenzaciju na le¢i unutar playera. U ovom
slucaju, uredaj nece raditiispravno. Uredaj se mora ostaviti uklju¢en oko jedan sat kako bi se omogucilo isparavanje vlage.

13. Izbjegavajte koristenje kemijskih otapala, jer mogu ostetiti boju kucista. Uredaj se obrise ¢istom, suhom ili vlaznom krpom.

14. Prilikom uklanjanja utikaca iz zidne uti¢nice, uvijek povucite utika¢, a ne kabel.

15. Kada uredaj se koristi u blizini uklju¢enog televizora, ovo moze bitiizvor buke ili slike u obliku linije na zaslonu uredaja.
Ovo ovisi o propusnosti emitiranja valova.To ne oznacava kvar uredajaili televizora, ako vidite takve linije, pomaknite
uredaj dalje od TV prijemnika.

16. Mrezniutikac se upotrebljava za isklju¢ivanje napajanja zato mora biti uvijek na raspolaganju.

17. Dabiostalalaserska glavu za ¢itanje CD-ploca Cista, ne dirajte nju i uvijek zatvorite ulagac diska.

18. Tijekom reprodukcije, disk rotira velikom brzinom. NEMOJTE dizati ili pomicati uredaj tijekom reprodukcije, jer to moze
dovesti do ostecenja diska ili samog uredaja.

19. Prije premjestanja uresaja na drugo mjesto iliza vrijeme za prelazak, izvadite disk i zatvorite ulagac diska. Zatim iskljucite
napajanjeiizvucite naponskikabel. Premjestanje uredaja s diskom u ulaga¢u moze uzrokovati Stetu.

42



MS6BK ©® BLAUPUNKT

20. Nakon reproduciranja disk treba da bude smjesten u paketu. Ne izlazite diskove izravnom sun¢evom svjetlu i izvorima
topline. Ne ostavljajte plo¢e u automobilu parkiranom na izravnom suncu.

21. Nikad ne dirajte disk sa strane bez naljepnice. Drzite rub ploce, da ne ostaviti otiske prstiju. Prasina, otisci prstiju ili
ogrebotine diskova mogu uzrokovati pogresan rad uredaja. Ne lijepite ljepljivu traku na disk.

22. Zacis¢enje diska koristite ¢istu krpu bez dladica. Po¢nite s ¢is¢enjem o linearnom kretanju od sredista prema rubu ploce,
koristeci sredstva za ¢is¢enje ili antistaticka sredstva za vinilne ploce.

23. Da biste sprijecili moguci gubitak sluha, ne slusajte glasno glazbu kroz duze vrijeme.

z/»f{
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UPOZORENJE:1ZVOR ZRACENJA

COMPACT
CLASS 1 LASER PRODUCT

LUOKAN 1 LASERLAITE

KLASS 1 LASERAPPARAT DIGITAL AUDIO

Ova oznaka ukazuje na to da unutar uredaja se nalaze laserski komponenti. Otvaranje poklopca CD pretincaiizostavljanje
bravi moze uzrokovatiizlaganje korisnika laserskom zrac¢enju. Ne gledajte u lasersku zraku za vrijeme rada.

PRIJEPOSLA

Napomene o diskovima.

Prljavi, osteceniili deformirani diskovi mogu uzrokovati oste¢enja na uredaju, obratite pozornost na sljedece:
a. CD koji mozete koristiti. Mozete koristiti samo diskove navedene u nastavku.

b. CDisklju¢ivo s digitalnim audio zvukom.

NAPOMENA

Izjava
Nize navedenim Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu sa zahtjevima i
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Za potpunu Izjavu o sukladnosti posjetite stranicu
www.blaupunkt.com na kartici proizvoda.
Odgovornisubjekt: 2N-Everpol Sp.Z o0.0.

Putawska 403A, 02-801 Varsava, Poljska
Telefon: +48 2233199 59, e-mail:info@everpol.pl

&

Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala i dijelova koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.

)74

Ako vas uredajima znak prekrizene kante za otpatke, ovo oznacava da je proizvod pokriven odredbama Europske direktive
2012/19/EU. Molimo postujte zahtjeve lokalnog sustava za prikupljanje elektri¢cnog otpada i elektronicke opreme. Radite u
skladu s lokalnim propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Ispravnim odlaganjuem starog proizvoda
sprijecit ¢ete potencijalne negativne posljedice na okolis i zdravlje ljudi.

e

Uredaj je opremljen sa baterijama obuhvacenim Europskom direktivom 2013/56/EU. Baterije se ne smije odlagati zajedno s
komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalne propise o zasebnom prikupljanju baterija jer ispravnim odlaganjem
sprijecit ¢ete potencijalne negativne posljedice na okolis i zdravlje ljudi.

Informacije o zastiti okolisa
Paket ukljucuje samo nuzne komponente. Svaki napor je napravljen da bit tri sastavni komponenti paketa lako odvojili: karton
(kutija), polistirenska pjena (zastita unutra) i polietilen (vrecica, zastitna folija). Uredaj je izraden od materijala koje se moze
recikliratii ponovo upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o raspolaganju
iskoris¢enih ambalaznih materijala, baterijai nepotrebne opreme.
Snimanje i reprodukcija materijala moze zahtijevati pristanak. Vidi Zakon o autorskim pravima i prava izvodaca/umjetnika.
Napomena o ERP2 (oprema koja se odnosi na energiju)
Ovaj ekodizajnirani uredaj zadovoljava zahtjeve 2. faze Uredbe Komisije (EZ) br. 1275/2008 kojom se provodi Direktivu
2009/125/EZ o potrosnji energije od strane isklju¢enih i elektronickih uredajaili uredaja u modu ¢ekanja za uredsku i kuénu
uporabu.
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Zahvaljujemo na kupnji naseg proizvoda, molimo Vas da pazljivo proditate i upoznate se s ovim uputama prije nego po¢nete s
koristenjem uredaja. Ove upute zadrzite da biste ih koristili u buduénosti

Polozaj upravljackih elemenata

B
.

Lklf" il

—

1—tipka za otvaranje poklopca CD-a; 2—zaslon; 3—uklj./isklj. napajanja; 4—prethodna;  5—USB port;
6—uticnica za slusalice; 7—sljedecda; 8—tipka za regulaciju glasnoce; 9—reprodukcija/pauza;
10—izlaz za zvuénike; 11—izlazzaaudiosignal;  12—ulazza audio signal (AUX-in).

Daljinski upravljaé

1—uklj./isklj. napajanja;
2—EQ (JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/ISKLJ.);

2 3—postavljanje boje glasa (sopran/bas);
3 4—skeniranje FM frekvencije;
4 5,9—sljedeca/kanal +, prethodna/kanal -;
5 6,7—premotavanje naprijed / premotavanje nazad;
6 8—reprodukcija/pauza;
7 10—izborizvora;
8 11—numericke tipke;
9 12—tipka memorije;
10 13—ponavljanje (sve/jedna pjesma/isklj.);
14—stisavanje zvuka;
15,17—glasnoca zvuka +/-;
1 16—stop;
18—introrezim;
19—CD/USB;
20—tipka za programiranje;
21—10+;
12 22—Iloudnes;
13 23—nasumicna reprodukcija uklj./isklj.

Prikljucivanje sustava

1.Pomocu prilozenog kabela za zvu¢nike prikljucite zvu¢nik na izlaz za zvu¢nik koji se nalazi na straznjem panelu glavne
jedinice. Zatim naisti nacin prikljucite drugi zvu¢nik.

2.Provjerite je liizvor napajanja u skladu sa specifikacijom nazivnog napona koja se nalazi na straznjem panelu glavne
jedinice. Ako nije, posavjetujte se s prodava¢em ili servisnim centrom.

3. Umetnite prilozen utika¢ u zidnu uti¢nicu izmjeni¢ne struje da biste uredaj prikljucili na napajanje. Kada je uredaj pravilno
priklju¢en, LED dioda na prednjem panelu svijetli crveno.
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AL Plug

Umetanje baterije u daljinski upravljac¢
Otvorite poklopac pretinca za bateriju i umetnite 2 AAA bateriju (w kompletu); provjerite poklapa li se polaritet baterije s
dodatnim i negativnim simbolom otisnutim na pretincu. Zatim zatvorite poklopac pretinca za baterije.

Napomene:

a.Radna udaljenost daljinskog upravljacaiznosi 7 metara bez prepreka izmedu upravljacaiglavne jedinice. Daljinski upravljac¢
uperite u senzor koji se nalazi u lijevom kutu zaslona.

b. Osjetljivost daljinskog upravljaca bit ¢e slaba, ako je baterija ispraznjena. Zamijenite je novom da bi daljinski upravlja¢
ispravno radio.

c. Ako se daljinski upravlja¢ dulje vrijeme ne koristi, izvadite iz njega bateriju.

d. Baterija se mora zbrinjavati na nacin koji je pogodan za okolis. Upoznajte se sa zahtjevima lokalnih vlasti u svezisa
zbrinjavanjem otpada.

Opce upute

1. Ukljucivanje /iskljucivanje i rezim pripravnosti: crvena LED dioda za napajanje upalit ¢e se nakon prikljuc¢ivanja naizvor
napajanjaizmjeni¢nom strujom;izvadite AC utikac da biste u potpunostiiskljucili napajanje. Pritisnite tipku za napajanje na
prednjem paneluili daljinskom upravljacu da biste ukljuciliiiskljucili rezim pripravnosti.

2. Stisavanje zvuka: pritisnite tipku MUTE na daljinskom upravljacu da stisate zvuk; pritisnite ju ponovno da ukljuéite
reprodukciju. Reprodukciju mozete pokrenutii pritiskom na tipku za glasnoc¢u zvuka +/-. Dok je zvuk stisan, i dalje se cuje vrlo
tih zvuk — imajte na umu da to nije kvar.

3.lzvorrezima reprodukcije: nekoliko puta pritisnite tipku SOURCE da biste se prebacivaliizmedu rezima CD/FM/LINEIN /
Bluetooth. Pritisnite tipku CD / USB na daljinskom upravljacu da biste presliu rezim CD i USB.

4.Postavljanje glasnoce zvuka: pritisnite tipku VOL +/- na daljinskom upravljacu ili okrenite gumb za glasno¢u zvuka na
prednjem panelu da smanjite ili pojacate izlaznu glasnocu.

5.Ekvilizator: pritisnite tipku EQ da biste izabrali rezim ekvilizatora: Jazz-Rock-POP-Classic / off.

6.Postavljanje niskih i visokih tonova: kratko pritisnite tipku TONE da zapo¢nete postavljanje niskih i visokih tonova, a zatim
pritisnite tipku za glasnoc¢u +/- da postavite parametar, a onda ponovno pritisnite tipku TONE da potvrdite izbor.
7.Numericke tipke 0 ~ 9 i tipka 10+: unesite odgovarajuce brojke i pritisnite tipku za reprodukciju / pauzu da potvrdite izbor -
uredaj ¢e reproduciratiizabrani broj pjesme. Pritiskom na tipku 10 + mozete presko¢iti sljedecih 10 pjesama, ako je nanosa¢u
spremljeno vise od 10 pjesama. Ova je funkcija dostupna u rezimu CD-a i USB-a.

8. Reprodukcija, pauzaizaustavljanje: u CD/ USB/Bluetooth rezimu pritisnite tipku za reprodukciju i pauzu da privremeno
zaustavite ili ponovno pokrenete reprodukciju. U CD i USB rezimu pritisnite tipku za zaustavljanje da zaustavite reprodukciju;
pritisnite tipku za reprodukciju da ponovno ukljucite reprodukciju glazbe.

9.Prethodnaisljedeca, premotavanje naprijed i nazad: kratkim pritiskom na tipku prethodna/ sljede¢a mozete prije¢ina
reprodukciju posljednjeiilisljedece pjesme. Pritisnite i zadrzite tipku za premotavanje naprijed / nazad da brzo premotate
aktualnu pjesmu naprijed ilinazad, a pustanjem tipke vratite se na normalnu reprodukciju.

10. Ponavljanje reprodukcije: u CD i USB rezimu vise puta pritis¢ite tipku za ponavljanje da ponovite jednu pjesmu, ¢itav
sadrzajnosacaili daiskljucite ponavljanje.

11.Nasumicna reprodukcija: tipkom za nasumi¢nu reprodukciju ukljucite ili iskljuc¢ite nasumi¢nu reprodukciju.
12.Umetanje CD-a: Pritisnite tipku za otvaranje poklopca CD-a da ga otvorite i umetnete CD. Ponovo ju pritisnite da zatvorite
poklopacCD-a.

13. Loudness: kratko pritisnite tipku da pojacate boju zvuka.

14.Intro rezim: pritisnite tipku INTRO na daljinskom upravljacu; uredaj ¢e reproducirati prvih 10 sekundi pjesme, a zatim ce
reproducirati 10 sekundi sljedece pjesmeitd.

Reprodukcija CD-a

Ovaj modelima funkciju reprodukcije CD / CD-R-RW i svih glazbenih datoteka spremljenih u audio formatima MP3 /WMA (ne
reproduciraju se DVD diskovi). Prije reprodukcije CD-a, provjerite ima li na njemu mrljaili ogrebotina - ako ima, uredaj ne moze
citati CDili ¢e reprodukciju pratiti nezeljeni zvukovi.

1.Nekoliko puta pritisnite tipku za izbor izvoraili tipku CD / USB na daljinskom upravljacu da biste presli u reprodukciju CD-a. U
USB rezimu uredaj ¢e se automatski prebaciti na reprodukciju CD-a ako USB nosac nije dostupan. Tijekom reprodukcije CD-a,
pritiskanje te tipke izazvat ¢e prebacivanje na reprodukciju u USB rezimu pod uvjetom da je na USB uti¢nicu prikljucen
adekvatni nosac.
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2. Pritisnite tipku za otvaranje da otvorite poklopac CD-a i umetnete CD; zatvorite poklopac CD-a. Uredaj ¢e automatski ucitatii
reproducirati CD.

3. Stvorite svoju listu pjesama (mogucnost programiranja maksimalno 20 pjesama za CD i do 99 pjesama za format WMA / MP3)
a.Urezimu reprodukcije CD-a pritisnite prvo tipku stop, a zatim pritisnite tipku za programiranje da biste zapoceli kreiranje
liste.

b. Kad se na zaslonu pokaze natpis ,PXX XXX" pritisnite tipku prethodna/sljedeca ili 10 + da biste odabrali pjesmu koju zelite
programirati, a zatim pritisnite tipku za programiranje da biste potvrdili odabir.

c.Zatim ¢e se na zaslonu prikazati programirana pjesma i bit ¢e moguce programiranje sljedece pjesme. Na primjer "P01 006"
oznacavada je pjesma broj 6 programirana kao pjesma broj01.

d.Ponovite gore navedene korake b i c da postavite ostale pjesme sve dok se na zaslonu ne pokaze informacija ,FULL".

e. Zatim pritisnite tipku za reprodukciju da biste pokrenuli reprodukciju programirane liste.

f. Da biste ponistili i obrisali programiranu listu pjesama, ponovno pritisnite tipku za zaustavljanje iliizvadite CD.

4.Tijekom reprodukcije CD-a dostupne su funkcije: ponavljanje i pauza, stop, stiSavanje zvuka, nasumi¢no ponavljanje, izbor
pjesme, EQ, premotavanje naprijed i nazad, brzizbor pomocu numerickih tipkiitd. Upoznajte se s opéim uputama koje su dio
ovih uputa za upotrebu.

Rukovanje FM radijem

Prije slusanja FM radija razvucite FM antenu ili premjestite uredaj blizu prozora za bolji prijem FM radija.

1. Automatsko skeniranje i programiranje radio stanica: Nekoliko puta pritisnite tipku za izbor izvora da prijedete u rezim
FM radija; kratko pritisnite tipku za skeniranje FM frekvencije ili tipku za reprodukciju / pauzu na prednjem panelu da biste
automatski skeniraliispremali dostupne radio stanice. Uredaj moze spremiti do (maks.) 40 stanica. Kratko pritisnite tipku
prethodna/sljedeca na daljinskom upravljacuilina prednjem panelu glavne jedinice da biste odabrali programiranu radio
stanicu.

2.Rucno postavljanje iliautomatsko skeniranje: kratko pritisnite tipku FF +/- da biste povecali ili smanjili frekvenciju za 0,05
MHZz; pritisnite i 2 sekunde zadrzite tipku FF +/-ili prethodna / sljedeca na prednjem panelu da biste automatski skenirali
dostupne FM stanice prema gore ili prema dolje - zatim ¢e se skeniranje zaustaviti, a dostupna stanica ¢e se automatski
reproducirati.

3.Rucno postavljanje stanica: nakon ru¢nog postavljanja omiljene stanice iliautomatskog skeniranja prvo pritisnite tipku
memorije na daljinskom upravljacu, a brojke za broj memorije stanice pocnu treperiti na zaslonu, zatim pritisnite tipku
prethodna/sljedeca da promijenite broj pod kojim Zelite spremitiizabranu stanicu. Zatim pritisnite tipku memorije da biste
potvrdili odabir - aktualna FM stanica ¢e se spremiti. Ponovite postupak da spremite drugu stanicu.

Koristenje USB-a

Uredajima funkciju reprodukcije USB-a koja omogucuje dekodiranje i reprodukciju glazbe s USB nosaca. Prije pocetka
operacije kopirajte glazbu u MP3 /WMA formatu u USB memoriju. USB memorija moze imati maksimalni kapacitet do 32 GB.
1.Prije nego $to s USB-a pokrenete reprodukciju, provjerite je li USB memorija pravilno priklju¢ena na USB port. Zatim prijedite
nareprodukciju USB-a pritiskom na tipku za izborizvora ili CD / USB na daljinskom upravlja¢u. Potom ¢e uredaj nakon nekoliko
sekundiautomatski dekodiratiireproducirati glazbu.

2.U USBrezimu dostupne su sljedece funkcije: reprodukcija i pauza, zaustavljanje, stidavanje zvuka, ponavljanje, ekvilizator,
premotavanje naprijed inazadisl. Molimo da se upoznate s opéim uputama koje su dio ovih uputa za upotrebu.

Napomene:

a.Ne preporucuje se prikljucivanje USB memorije preko produznog USB kabela jer to moze izazvati buku iliisprekidan zvuk
zbog gubitka audio podataka tijekom slanja datoteka.

b. Ne garantira se dekodiranje i reprodukcija svih MP3 / WMA datoteka.

c. Maksimalni kapacitet USB nosaca je 32 GB.

d. Dekodiranje i reprodukcija nekih USB nosata moze trajati malo duze - to nije kvar.

Koristenje LINE INrezima (AUX IN)

Da biste prikljuciliireproducirali glazbu na vanjskom playeru ili izvoru, postupajte prema sljede¢im uputama:

1.Pomocu prilozenog audio kabela (3,5 mm stereo - RCA) prikljucite LINE IN uti¢nicu (tip RCA) na straznjem panelu glavnog
uredaja, adrugi 3,5 mm stereo utika¢ umetnite u linijski ulazili utikac za slusalice na vanjskom playeru. Pritiskom na tipku za
izvorizaberite LINE IN rezim.

2.Reproducirajte glazbu na vanjskom uredaju, a zvuk ¢e se reproducirati na zvuénicima ovog uredaja.

3.UAUXIN rezimu upravljanje je moguce na vanjskom uredaju. Na ovom uredaju mozete upravljati glasno¢om i ekvilizatorom
te stisavati zvuk.

Slusalice: umetnite utikac slusalica u uti¢nicu za slusalice na prednjem panelu; zvuk na zvu¢nicima ovog uredaja e se stisatii
pojavit ¢e se u slusalicama. Prilagodite glasno¢u na ovom uredaju ili na slusalicama da biste postavili ugodnu razinu zvuka
tijekom slusanja.

Linijskiizlaz: pomocu prilozenog audio kabela (3,5 mm stereo - RCA) prikljucite LINE OUT uti¢nicu (tip RCA) na straznjem

panelu glavne jedinice, a drugi utika¢ umetnite u AUX IN uti¢nicu na vanjskom aktivnom zvucniku. I1zaberite i reproducirajte
glazbu na ovom uredaju, a zvuk ¢e se ¢uti na zvu¢nicima ovog uredaja i na vanjskom aktivnom zvu¢niku.
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Rjesavanje problema

1. Uredaj se ne moze ukljuciti.

a.Provjerite je li kabel za napajanje pravilno priklju¢en na zidnu uti¢nicu.
b. U slucaju problema kontaktirajte servisni centar.

2.Nema zvuka.

a.Probajte regulirati glasnocu.

b. Provjerite je liizabran pravilni rezim reprodukcije.
c. Uslucaju problema kontaktirajte servisni centar.

3.CD se ne moze reproducirati.

a. Probajte reproducirati drugi CD s glazbom u CD / CD-R-RW / MP3 / WMA formatu.
Probajte o¢istiti CD.

c. Uslucaju problema kontaktirajte servisni centar.

4.Sumovi urezimu FM radija.

a.U potpunostirazvucite FM antenu, pokusajte prilagoditi smjer antene.
b. Premjestite uredaj blizu prozora.

c.lzaberite drugu frekvenciju.

5. Daljinski upravlja¢ ne radi pravilno.
a.Uperite daljinski upravlja¢ u senzor koji se nalazi u lijevom kutu zaslona.
b. Zamijenite bateriju novom zbog niske razine napunjenosti.

Specifikacija

Izvor napajanja: AC110-240V, 50/60 Hz

Kompatibilan s CD: CD / CD-R-RW /MP3 /WMA

FM frekvencija: 87,5-108,0 MHz

USB parametri: 5V, 500 mA, inacica 2.0, podrzava uredaje do 32 GB

Izlazna snaga RMS: 2 x 5W

Potro$nja energije: 20W

Potro$nja snage u rezimu pripravnosti: <0,5W

(Napomena: gore navedena specifikacija moze se promijeniti bez prethodne obavijesti.)

47




MS6BK ©® BLAUPUNKT

INSTRUCTIUNIIMPORTANTE REFERITOARE LA SIGURANTA

A AVERTISMENT A

PERICOL DE ELECTROCUTARE
NU DESCHIDETI

Avertisment:

Pentru a diminua riscul de electrocutare, nu demontati capacul sau partea din spate a dispozitivului. In interiorul dispozitivului
nu exista elemente care sa poata fi reparate de utilizator. De mentenanta si reparatia echipamentului se ocupa exclusiv
angajatii calificati ai service-ului.

Explicarea simbolurilor grafice:

Simbolul fulgerului terminat cu o sageata, plasatintr-un triunghi echilateral, avertizeaza utilizatorul impotriva
unei ,tensiunipericuloase’neizolate in carcasa dispozitivului, care poate atinge dimensiunea pericolului de
electrocutare.

Semnul exclamariiintr-un triunghi echilateral avertizeaza utilizatorul ca in acest moment sunt prezentate
informatii importante referitoare la operarea si mentenanta echipamentuluiin documentatia anexata la
dispozitiv.
Rugédm sa cititi aceste instructiuniinainte de a trece la operarea dispozitivului, sa va familiarizati cu functiile acestuia sisa le
folositi conform destinatiei. Acest lucru va asigura o operare de lunga durata si fara avarii a dispozitivului, precum si placerea de
a-lutiliza.

Informatiiimportante

. Instructiunile de operare siinformatiile referitoare la siguranta trebuie pastrate in scopul folosirii lor in viitor.
. Nu permiteti ca pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid.

. Nu il folositiin locuri umede, cum ar fi de ex. sala de baie.

. Dispozitivul nu poate fi montat in urmatoarele locuri:

. Expus laluminadirecta a soareluisau in apropierea caloriferelor.

. Plasat deasupra unuialt dispozitiv stereofonic care emite caldura.

. Blocand ventilatia sau intr-un loc prafuit.

. In locuri expuse la vibratii constante.

. Tn locuri cu umiditate ridicata.

. Nu asezati dispozitivul in apropierea lumanarilor sau a focului deschis.

. Dispozitivul poate fi folosit exclusivin modul descris in instructiunile de mai jos.

. Inainte de prima pornire, asigurati-vd ca sursa de alimentare este conectata in mod corespunzator.
. Stick-urile USB se conecteaza direct sau folosind un prelungitor USB cu lungime de panala 25 cm.

Din motive de securitate, nu demontati carcasele si nuincercati sd accesatiinteriorul dispozitivului. Dispozitivul trebuie
reparat de personalul calificat din service.

Nu demontati si nu deschideti carcasa, deoarece in interior nu exista elemente ce ar putea fi reparate de utilizator. De
mentenanta sirepararea echipamentului se ocupa exclusiv angajatii calificati ai service-ului.
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INSTRUCTIUNI REFERITOARE LA SIGURANTA

1. Cititiinstructiunile - inainte de utilizarea dispozitivului, cititi in intregime instructiunile de utilizare, precum si informatiile
referitoare la siguranta.

2. Urmatiinstructiunile - pastratiinstructiunile de utilizare si operare in scopul folosirii lor in viitor.

3. Respectatiavertismentele - procedati conform tuturor avertismentelor plasate pe dispozitiv, precum si conform
instructiunilor de utilizare.

4. Urmatiinstructiunile - procedati conform instructiunilor de operare si indicatiilor pentru utilizator.

5. Instalare - setati dispozitivul conform instructiunilor producatorului.

6. Surse de alimentare - dispozitivul trebuie alimentat exclusiv de la surse cu parametrii indicati in marcajele de pe cablul de
alimentare. Daca utilizatorul nu este sigur de tipul de alimentare de care dispune acasa, trebuie sa contacteze vanzatorul
dispozitivului sau furnizorul local de energie electrica.

7. Impamantarea sau polarizarea alimentrii - dispozitivul nu trebuie s fie impamantat. Trebuie sa v asigurati ca stecherul
esteintrodus complet in priza sau in prelungitor pentru a nu permite expunerea bolturilor sau a contactelor. Unele versiuni ale
dispozitivului pot fi echipate cu stecher polarizat de curent alternativ (cu un singur bolt mai larg). Acest stecher poate fi
introdus in priza de retea doar intr-un singur mod. Aceasta este o functie de protectie. Daca stecherul nu poate fiintrodus in
priza, trebuie incercata rotirea acestuia. Daca stecherul in continuare nu se potriveste la priza, trebuie solicitata inlocuirea
acestui stecher de catre un electrician. Nu scoateti elementele de protectie din stecherul polarizat. Cand utilizati un prelungitor
sau un cablu de alimentare altul decat cel furnizat impreuna cu dispozitivul, acestea trebuie sa aiba stecherele
corespunzatoare, precum si atestatul de securitate necesar in tara data.

8. Protectia cabluluide alimentare - cablurile de alimentare trebuie plasate astfel incat sa nu poata fi calcate, presate sau
taiate de obiectele din jur. Acordati o atentie deosebita stecherelor, prizelor de retea silocurilor in care cablurile sunt
directionate de la dispozitiv.

9. Supraincarcare - Nu supraincarcati prizele de perete, prelungitoarele sirepartitoarele electrice, deoarece acest lucru poate
provoca incendii sau electrocutari.

10. Ventilatie - dispozitivul trebuie sa fie corect ventilat. Dispozitivul nu poate fi pus pe pat, sofa sau suprafete similare. Nu
acoperiti dispozitivul cu fete de masa, servetele, ziare, s.a..

11. Caldura - nu plasati dispozitivul in apropierea unor surse de caldura, precum calorifere, radiatoare, sobe sau alte
dispozitive (de asemenea amplificatoare) care genereaza caldura. Nu puneti pe dispozitiv lumanari aprinse si alte surse de foc
deschis.
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12. Apasiumezeald - pentruareduceriscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneti dispozitivul la ploaie, apa si umiditate
directd, ca de ex. in saund sau baie. Nufolositi dispozitivul in apropierea apei, de exemplu langa cada, lavoar, chiuveta de
bucatarie, intr-o pivnita umeda sau in apropierea unei piscine (sau in locuri similare).
13. Obiectesilichide in dispozitiv - nu trebuie fortate niciun fel de obiecte prin deschiderile dispozitivului, deoarece acestea
potsdintrein contact cu punctele de tensiune periculoasa si cu componentele, ceea ce poate provoca incendiu sau
electrocutare. In niciun caz nu varsati niciun fel de lichide pe suprafata dispozitivului. Nu puneti pe suprafata dispozitivului
obiecte ce contin lichide.
14. Curatarea - scoateti intotdeauna dispozitivul din priza inainte de curatare. Praful din jurul difuzorului poate fi indepartat
cu o carpa uscata. Daca se utilizeaza un aerosol pentru curatare, nu indreptati jetul de pulverizare direct spre dispozitiv, ci spre
carpa. Aveti grija sa nu deteriorati unitatile de comanda.
15. Echipare suplimentara - nu folositi accesorii care nu sunt aprobate de producétor, deoarece pot constitui un pericol.
16. Accesorii— nu asezati dispozitivul pe un carucior, postament, stativ, suport sau masa instabile. Dispozitivul se poate
rasturna sau deteriora si poate provoca vatamari grave copiilor sau persoanelor adulte. Folositi numai carucioare, postamente,
stative, suporturi si mese specificate de producator sau vandute impreuna cu dispozitivul. Montarea dispozitivului trebuie
efectuata in conformitate cu instructiunile producatorului, folosind setul de montaj recomandat de producator.
17. Mutarea dispozitivului - dispozitivul plasat pe carucior trebuie deplasat cu multa grija. Oprirea brusca, forta prea mare sau
suprafetele neuniforme pot provoca rasturnarea caruciorului impreuna cu dispozitivul.
18. Perioada de nefolosire a dispozitivului - cablul de alimentare al dispozitivului trebuie deconectat de la priza de reteain
timpul furtunilor cu descarcari atmosferice sau cand dispozitivul nu va fi folosit pentru o perioada mailunga de timp.
19. Servisare - nuincercatisa servisati singur dispozitivul. Deschiderea capacului poate duce la contactul cu o tensiune
periculoasa si poate expune utilizatorul la alte pericole. De mentenanta si repararea echipamentului se ocupa exclusiv
angajatii calificati ai service-ului.
20. Canddispozitivul nu este utilizat, stecherul de alimentare trebuie deconectat de la priza de retea. Cand dispozitivul este
conectat la sursade alimentare, se afla in regim de stand by si nu este completinchis.
21. Piesedeschimb -lainlocuirea pieselor, trebuie verificat daca angajatul service-ului a folosit piesele de schimb
recomandate de producétor sau daca aceste piese sunt identice cu cele originale. inlocuirea cu piese neaprobate poate duce la
incendii, electrocutare sau alte pericole.
22. Sigurantele principale - pentru a proteja in mod continuu dispozitivul impotriva incendiului, trebuie folosite sigurante de
tip si parametri corecti. Parametrii sigurantelor in acest interval sunt marcati pe dispozitiv.
23. Numariti volumul cand ascultati o parte dintr-un cantec inregistrata cu volum redus sau in cazul lipsei semnalului audio
deinceput.in caz contrar se poate ajunge la deteriorarea difuzorului in momentul cresterii rapide a intensitatii semnalului.
24. Singurul mod de a deconecta complet dispozitivul de la sursa de alimentare este deconectarea cablului de alimentare din
priza de alimentare sau din dispozitiv. Priza de retea sau intrarea cablului de alimentare in dispozitiv trebuie sa fie mereu
accesibile in timpul utilizérii produsului.
25. Dispozitivul trebuie amplasatin apropierea unei prize de perete sau a unui cablu prelungitor si astfel incat sa fie mereu
accesibil.
26. Temperatura maximaambiantd pentru dispozitiv este de 35°C.
27. Instructiunireferitoare la descarcarile electrostatice - daca functionarea dispozitivului este perturbatéd de descarcari
electrostatice, acesta trebuie oprit si repornit sau mutatinaltloc.
28. Bateria
a. Bateriile nu potfiexpuse la caldura excesiva, cum ar firazele de soare, foc, s.a.
b. Cand aruncati bateriile, acordati atentie aspectelor legate de protectia mediului.
c. Avertisment referitor la folosirea bateriei: pentru a nu permite pierderea etanseitatii bateriei, ceea ce poate provoca
vatamari corporale sau deteriorare a dispozitivului:

, Intimpul introducerii bateriei, respectati polaritatea acesteia (+si-).

. Nufolositiin acelasi timp baterii diferite — vechi si noi, baterii standard si alcaline, s.a.

, Scoateti bateriile din dispozitiv, atunci cand acesta nu este folosit pentru o perioadd mai lunga.

ATENTIE

persoanele cu cunostinte si experienta insuficiente, in cazul in care nu se afld sub supravegherea unei persoane responsabile
pentrusiguranta lor si nu au fostinstruite cum sé foloseasca dispozitivul in conditii de siguranta. Prezenta persoanelor adulte
este necesard, daca dispozitivul este folosit de copii; aceasta va permite o folosire in conditii de siguranta a dispozitivului.

1. Nu lasati dispozitivul nesupravegheat in timpul functionarii! Dispozitivul trebuie inchis cand nu este folosit, chiar si pentru o
perioada scurta de timp.

2. Dispozitivul nu poate fifolosit prin intermediul unui temporizator extern si nici cu ajutorul unui sistem separat cu comanda
deladistanta.

3. Pentru evitarea pericoluluiin cazul deteriorarii cablului de alimentare, inlocuirea trebuie efectuata de producator, de
punctul autorizat de service sau de o alta persoana calificata in acest sens.

4. Inainte de aincepe deservirea dispozitivului, trebuie verificat daci tensiunea acestuia corespunde tensiunii din reteaua
locald de alimentare.

5. Nuacoperiti orificiile de ventilatie ale dispozitivului cu ziare, fete de masa, draperii, s.a. Trebuie sd va asigurati ca deasupra
dispozitivului exista cel putin 20 cm de spatiu liber, iar pe fiecare parte a acestuia - cel putin 5 cm.

6. Nu permiteti ca pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid, nu plasati pe acesta obiecte pline cu lichid, cum ar fi
vazele.

7. Pentruaevitaincendiile sau electrocutarea, dispozitivul trebuie protejat impotriva locurilor fierbinti, ploii, umezelii si
prafului.

8. Nuasezatidispozitivul in apropierea oricarei surse de apa, de ex. robinete, cazi, masini de spalat sau piscine. Dispozitivul
trebuie plasat pe o suprafata dreapta si stabila.

9. Nuexpunetidispozitivul lacampuri magnetice puternice.
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10. Nu asezati dispozitivul direct pe amplificator sau amplituner.

11. Nu asezati dispozitivul intr-un loc umed, deoarece umiditatea are efect daunator asupra componentelor electrice.

12. Dupd mutarea dispozitivului dintr-un loc rece catre un loc cald sau un loc umed, se poate forma condens pe lentila din
interiorul playerului.in aceast situatie dispozitivul nu va functiona corect. Lisati dispozitivul sa functioneze aproximativ o ord
pentru a permite evaporarea umiditatii.
13. Nu curatati dispozitivul cu solventi chimici, deoarece acestia pot distruge lacul carcasei. Dispozitivul se curata cu o carpa
curatd, uscata sau usor umezita.

14. Cand scoateti stecherul din priza, trageti intotdeauna de stecher, niciodata de cablul de alimentare.

15. Cand dispozitivul pornit este folosit in apropierea televizorului care functioneaza, acesta poate fi o sursé de interferenta in
imagine, sub forma de linii pe ecran. Aceasta depinde de benzile de unde ale transmisiei tv. Aceasta nuinseamna o functionare
defectuoasd a dispozitivului sau televizorului. Daca astfel de linii sunt vizibile, dispozitivul trebuie indepartat de televizor.

16. Stecherul deretea este folosit pentru deconectarea de la tensiunea de alimentare si trebuie sa fie mereu accesibil.

17. Pentruamentine capul laseruluide citire CD-uriin stare de curatenie, acesta nu trebuie atins si trebuie intotdeauna inchis
compartimentul de discuri.

18. In timpul folosirii, discul se roteste cu viteza mare. NU ESTE VOIE sé ridicati sau sd mutati dispozitivul in timpul functiondrii,
deoarece acest lucru poate duce la deteriorarea discului sau a dispozitivului in sine.

19. Inainte de a muta dispozitivul in alt loc sau pe perioada mutarii trebuie scos discul si inchis compartimentul de discuri.
Apoi trebuie opritd alimentarea si deconectat cablul de alimentare. Mutarea dispozitivului cu discul aflat in compartiment
poate provoca deteriorarea acestuia.

21. Duparedareadiscului, acesta trebuie plasatin ambalaj. Nu expunetidiscurile la actiunea directa a razelor solare si a sursei
de caldura. Nu lasati discurile in interiorul automobilului parcat in plin soare.

23. Nuatingeti partea fara eticheta a discului. Tineti discul de margine, pentru a nu lasa amprente. Praful, amprentele sau
zgarieturile discurilor pot fi motivul unei functionariincorecte a player-ului. Nu lipiti hartiute sau benzi autocolante pe disc.
22. Pentru curétarea discului folositi o carpa curatd, care nu lasd scame. Incepeti curitarea printr-o miscare rectilinie de la
mijlocul discului spre margine, folosind in acest scop agenti de curatare general disponibili sau agenti antistatici pentru
discurile de vinil.

23. Pentruaprevenieventuala pierdere de auz, nu ascultati muzica la volum ridicat pentru perioade lungi de timp.

AVERTISMENT: SURSA DE RADIATIE

CLASS 1 LASER PRODUCT COMPACT
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT DIGITAL AUDIO

Aceasta etichetd inseamna ca in interiorul dispozitivului se afla componente laser. Deschiderea capacului compartimentului
de discuri CD si ocolirea dispozitivului de blocare va expune utilizatorul la actiunea radiatiilor laserului. Nu priviti fasciculul de
laserin timpul functionarii dispozitivului.

INAINTE DE INCEPEREA FUNCTIONARII

Remarci: referitoare la discurile compacte.

Deoarece discurile murdare, deteriorate sau deformate pot provoca deteriorarea dispozitivului, trebuie acordata atentie
urmatoarelor elemente:

a. Discurile compacte care pot fi utilizate. Pot fi utilizate numai discurile indicate mai jos.
b. Discuri CD exclusiv cu sunet audio digital.
ATENTIE

Declaratie c €

Prin prezenta Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. [SRL] declara cd acest dispozitiv este in conformitate cu
cerintele si alte dispozitii corespunzétoare ale directivei 2014/53 / UE. Declaratia completa de conformitate poate fi obtinuta

pe pagina www.blaupunkt.com n sectia produsului.

Entitate responsabild: 2N-Everpol Sp. Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Varsovia, Polonia
Telefon: +48 2233199 59, e-mail:info@everpol.pl

Produsul afost realizat din materiale sicomponente de inalta calitate, ce pot fireciclate si reutilizate.
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Daca pe dispozitiv se afla semnul cosului de gunoi taiat, aceasta insemna ca produsul se inscrie in dispozitiile directivei
europene 2012/19/EU. Trebuie citite cerintele referitoare la sistemul local de colectare a deseurilor electrice si electronice.
Respectatireglementarile locale. Nu aruncati acest produs impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corectd a
produsului vechiva preveni potentialele consecinte negative pentru mediu si sdnatatea umana.

Dispozitivul este echipat cu baterii care fac obiectul directivei europene 2013/56/EU. Bateriile nu pot fi aruncate impreuna cu
deseurile menajere. Consultati reglementarile locale privind colectarea separata a bateriilor, deoarece eliminarea corecta va
impiedica potentialele consecinte negative pentru mediul natural si sanatatea umana.

Informatii privind protectia mediuluiinconjurator

Ambalajul contine doar elementele necesare. S-au facut toate eforturile ca cele trei materiale componente ale ambalajului sa
fie usor de separat: cutia de carton (cutia), spuma de polistiren (protectie interioara) si polietilena (pungi, folie protectoare).
Dispozitivul a fost produs din materiale ce pot fireciclate si reutilizate dupa demontarea lor de cétre o firma specializata.
Trebuie respectate reglementarile locale referitoare la eliminarea materialelor de ambalare, bateriilor folosite sia
echipamentelorinutile.

Inregistrarea si redarea materialelor poate necesita obtinerea unei autorizatii. Consultati legea referitoare la drepturile de
autor si drepturile executantilor / artistilor.

Remarca referitoare la ERP2 (dispozitive legate de energie)

Prezentul dispozitiv cu ecoproiectindeplineste cerintele etapei 2 din Regulamentul Comisiei (CE) nr 1275/2008 care introduce
directiva 2009/125/CE referitoare la consumul de energie al dispozitivelor electronice de birou si de uz casnic, inchise sau aflate
inregim de stand by.
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Va multumim ca ati achizitionat produsul nostru, cititi cu atentie acest manual inainte de a utiliza dispozitivul. Pastrati
instructiunile pentru referinte ulterioare.

Localizarea elementelor de control

pa—
3|
- e
__L 5
 m—

1—buton pentru deschiderea capacului CD; 2—ecran de afisare; 3—por./opr. alimentare; 4—inapoi;
5—port USB; 6—mufa pentru casti; 7—inainte; 8- buton dereglaj al volumului;
9—redare/pauza; 10—iesire pentru casti; 11—iesire pentru semnal audio; 12—intrare pentru semnal audio (AUX-in).

Telecomanda

I—pornire/oprire alimentare;
2—EQ(JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/OPRIRE);
3—reglajul timbrului sunetului (sopran/bas);
4—scanare frecventa FM;
5,9—inainte/canal +, inapoi/canal -;

2 6,7—navigare inainte / navigare inapoi; 8—redare/pauza;

3 10—selectarea sursei;
11—butoane numerice;

4 12—buton memorie;

: 13—repetare(totul/o melodie/opr.);
T4—mut;

; 15,17—volum +/-;

9 16—stop;

10 18—mod intro;
19—CD/USB;
20—buton de programare;
21—10+

1 22— intensitate sonora (loudness);
23—redare aleatorie por./opr.;

12

13

Conectareasistemului

1. Conectati difuzorul cu iesirea difuzorului de pe panoul din spate al unit
Apoi conectatial doilea difuzor in acelasi mod.

2. Verificati daca sursa de alimentare cu energie corespunde specificatiei de tensiune aflate pe panoul din spate al unitatii
principale. Dacd nu se potriveste, consultati distribuitorul sau centrul de service.

3.Introduceti stecherul furnizat intr-o priza de curent alternativ pentru alimentare. LED-ul de pe panoul frontal se va aprinde
rosu atunci cand dispozitivul este conectat corect.

i principale folosind cablul difuzorului furnizat.
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Instalarea bateriei telecomenzii

Deschideti capacul compartimentului pentru baterie siintroduceti 2 baterie AAA (inclusa in set); asigurati-va ca polaritatea
bateriei va corespunde simbolurilor pozitive si negative gravate in compartiment. Apoi, inchideti capacul compartimentului
pentru baterii.

Note:

a.Distanta de lucru a telecomenzii este de 7 metri fara obstacole intre telecomanda si unitatea principala. Cand actionati
telecomanda, vizati senzorul situat in coltul din stanga al ecranului de afisare.

b. Sensibilitatea telecomenzii va scidea pe masura ce bateria se va descérca. Inlocuiti-o cu una noud, astfel incat telecomanda
safunctioneze corect.

c.Scoateti bateria in cazul in care nu folositi telecomanda pentru o perioadé lungé de timp.

d. Bateria se va elimina in mod ecologic. Consultati cerintele de eliminare ale autoritatilor locale.

Utilizare generala

1.Pornire/oprire simod de asteptare: LED —ul de alimentare de culoare rosie se va aprinde dupa conectarea la sursa de
alimentare cu curent alternativ; scoateti fisa AC pentru a opri complet alimentarea. Apésati butonul de alimentare de pe panoul
frontal sau de pe telecomanda pentru a porni si a opri modul de asteptare.

2. Mut: apasati butonul MUTE de pe telecomanda pentru a opri sunetul; reapasati-l pentru arelua redarea. De asemenea, puteti
reluaredarea prin apasarea butonului de volum +/-. Cand modul mut este activat, in continuare exista un sunet foarte scazut,
retineti ca acestlucru nuinsemna o functionare defectuoasa.

3.Selectarea modului de redare: apasati de mai multe ori butonul SOURCE, pentru a comuta modul de redare intre CD/FM /
LINE IN/Bluetooth. Apasati butonul CD / USB de pe telecomanda pentru a comuta modul de redare CD si USB.

4.Reglarea volumului: apasati butonul VOL +/- de pe telecomanda sau rotiti butonul de volum de pe panoul frontal pentru a
creste sau areduce volumul de iesire.

5.Egalizator de sunet: apasati butonul EQ pentru a comuta modul de egalizare intre Jazz-Rock-POP-Classic / off.

6.Reglarea sunetelor joase siinalte: apasati scurt butonul TONE pentru aincepe reglarea sunetelor joase siinalte, apoi apasati
butonul de volum +/- pentru a seta parametrul si reapasati butonul TONE pentru a confirma.

7.Butoane numerice 0 ~ 9 si butonul 10+: Introduceti cifrele corespunzatoare si apasati butonul de redare / pauza pentru a
confirma, si apoi aparatul vareda numarul selectat al piesei. Apasarea butonului 10 + va permite sa sariti peste 10 piese in cazul
suportului pe care suntinregistrate mai mult de 10 piese; Aceasta functie este disponibila in modul de redare CD si USB.
8.Redare, pauza si oprire: In modul CD / USB/Bluetooth apasati butonul de redare si pauza pentru a relua redarea; In modul
CDsiUSB apasati butonul de oprire pentru a opriredarea, apasati butonul de redare pentru a relua redarea muzicii.
9.Precedent si urmator, navigare inainte siinapoi: apdsati scurt butonul inainte /inapoi pentruatrece laredarea ultimei
sauaurmatoarei piese; Apasati sitineti apasat butonul de navigare inainte /inapoi pentru a naviga inainte sau inapoi piesa
curenta si pentru a revenilaredarea normald dupa eliberarea butonului.

10.Redarea repetata: in modul CD si USB apasati de mai multe ori butonul de redare pentru a repeta o singura piesa, pentru a
repetaintregul continutal suportului sau pentru a oprirepetarea;

11.Redare aleatorie: apasati butonul de redare aleatorie pentru a pornisau a opriredarea aleatorie.

12.Introducerea discului CD: Apdsati butonul de deschidere a capacului CD pentru a-l deschide si, apoi, introduceti discul
CD. Reapasati butonul pentru ainchide capacul CD.

13.Intensitate sonora (Loudness): apasati scurt butonul pentru a accentua timbrul sunetului.

14.Mod intro: apasati butonul INTRO de pe telecomanda, aparatul va reda primele 10 secunde ale piesei siapoireda 10
secunde de la piesa urmatoare etc.

Redarea discului CD

Acest model are functia de a reda discurile CD / CD-R-RW si fisierele cu muzica inregistrate in formate audio MP3/WMA
(Discurile DVD nu sunt redate). Inainte de a incepe redarea discului CD, verificati daci pe CD nu exista puncte murdare sau
zgarieturi, in caz contrar aparatul nu va putea citi discul CD sau redarea va fi insotita de sunete nedorite.

1. Apdsati de mai multe ori butonul de selectie a sursei sau butonul CD / USB de pe telecomand& pentru a trece laredarea CD. n
modul USB aparatul va trece in mod automat lamodul de redare CD in cazul in care nu este disponibil nici un dispozitiv USB. In
timpul redarii CD-ului apasarea acestui buton va comuta redarea in modul USB - cu conditia cd suportul corespunzator va fi
conectatla portul USB.
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2. Apasati butonul de deschidere pentru a deschide capacul CD si introduceti discul CD; inchideti capacul CD. Aparatul va
incepe in mod automat citirea si redarea discului CD.

3.Creeaza-ti propria lista de redare (posibilitatea de programare a maxim 20 de piese pentru discurile CD si de panéla 99 de
piese pentru discurile WMA / MP3)

a.Tn modul de redare CD, ap&sati mai intai butonul stop si, apoi, apasati butonul de programare pentru a incepe crearea listei.
b. Pe ecranul se va afisa inscriptia,PXX XXX", apasati butonul inapoi/inainte sau 10+ pentru a selecta piesa pe care doriti s-o
programati si, apoi, apasati butonul de programare pentru a confirma.

c.Apoi, ecranul va afisa piesa programata si va trece la setarea urmatoarei piese. De exemplu, "P01 006" inseamna ca piesa
numarul 6 a fost programata ca piesa numarul 01.

d. Repetati pasii de mai sus b si c pentru a seta urmatoarele piese pana la momentul cand pe ecranul de afisare vaaparea
mesajul "FULL".

e. Apoi, apasati butonul de redare pentru aincepe redarea listei programate.

f.Pentruaanulasisterge lista programata de redare, reapasati butonul de oprire sau scoateti discul CD.

4.1n timpul redarii CD-ului sunt disponibile urmatoarele functii: repetare si pauzi, stop, mut, repetare aleatorie, selectie de
piese, functia EQ, navigare inainte siinapoi, selectia rapida cu ajutorul butoanelor numerice, etc. Va rugam sa consultati
sectiunea referitoare la utilizare generaléd din prezentul manual.

Utilizarea radio-ului FM

Tnainte de aincepe ascultarea radioului FM, desfaceti antena FM sau mutati aparatul langa fereastrd pentru a obtine o receptie
FM mai buna.

1.Scanarea automata si programarea posturilor de radio: Apasati de mai multe ori butonul de sursé pentru a trece la modul
radio FM; apasati scurt butonul de scanare a frecventei FM sau butonul de redare / pauza de pe panoul frontal pentru a scana in
mod automat si a salva posturile radio disponibile. Aparatul poate salva pana la (max.) 40 de posturi. Apasati scurt butonul
inapoi/inainte de pe telecomanda sau panoul frontal al unitatii principale pentru a selecta postul programat.

2.Reglarea manuala sau scanarea automata: apasati scurt butonul FF +/- pentru a mari sau micsora frecventa cu 0,05 MHz;
apasati si tinetiapasat timp de 2 secunde butonul FF +/- sau inapoi/inainte de pe panoul frontal pentru a scana automat
posturile FM disponibile in partea de jos sau de sus a benzii si, apoi, scanarea se va opri si aparatul va reda in mod automat
postul disponibil.

3.Programarea automata a postului: dupd setarea postului preferat prin reglarea manuald sau scanarea automata, apasati
maiintai butonul de memorie de pe telecomand3, iar cifrele numarului postului vor lumina intermitent pe ecranul de afisare,
apasati butonul inapoi/inainte pentru a schimba numarul sub care doriti sa salvati postul respectiv. Apoi, apasati butonul de
memorie pentru a confirma alegerea; iar postul FM actual va fi salvat. Repetati operatiunea pentru a salva un alt post.

Utilizarea USB

Produsul are functia de redare USB care poate decoda si reda muzica de pe dispozitive USB. Inainte de aincepe operatiunea
,copiati muzica in formatul MP3 /WMA pe memoria USB. Memoria USB maxima acceptate poate avea o capacitate de pana la
32GB.

1.Tnainte de porniredarea de pe USB, asigurati-va cd memoria USB a fost conectatd corect la portul USB. Apoi, treceti la modul
de redare USB prin apasarea butonului de selectie a sursei sau a butonului CD / USB de pe telecomanda. Aparatul va decoda si
vaincepe sa redea muzica in mod automat, dupa cateva secunde.

2.1n modul USB sunt disponibile functiile: redare si pauza, oprire, mut, repetare, egalizator, navigare inainte si inapoi, etc.Va
rugam sa consultati sectiunea referitoare la utilizarea generala din prezentul manual.

Note:

a.Nu serecomanda conectarea memoriei USB prin intermediul unui cablu prelungitor USB, deoarece acest lucru poate cauza
zgomote sau intreruperea sunetului din cauza pierderii datelor audio in timpul transmisiei.

b. Nu este garantata decodarea si redarea tuturor fisierelor MP3 / WMA.

c. Capacitatea maxima a suportului USB este de 32 GB.

d. Decodarea siredarea anumitor suporturi USB poate dura mai mult; Retineti ca nu este vorba despre o functionare
defectuoasa.

Utilizarea modului LINE IN (AUX IN)

Pentru a conecta si reda muzica de la un alt player sau sursa, realizati urmatorii pasi:

1. Cu ajutorul cablului audio (3,5 mm stereo - RCA) furnizat conectati mufa LINE IN (tip RCA) la panoul din spate al unitatii
principale, iar celalalt port stereo 3,5 mm conectati-l laiesirea liniara sau mufa pentru césti a playerului extern. Selectati modul
LINE IN prin apésarea butonului de sursa.

2.Redati muzica pe playerul extern iar sunetul va fi redat cu ajutorul difuzoarelor acestui aparat.

3.Tn modul de redare AUX IN, controlul principal se realizeaza prin playerul extern. In acest aparat puteti controla volumul,
egalizatorul EQ si puteti opri sonorul.

Casti: Conectati adaptorul pentru castila mufa pentru casti de pe panoul frontal, apoi sunetul din difuzoarele acestui aparat se
vaoprisivaapareain casti. Ajustati setarile de volum din acest aparat sau casti pentru a obtine un nivel confortabil de
ascultare.

lesire liniara: utilizand cablul audio (3,5 mm stereo - RCA) furnizat conectati mufa LINE OUT (tip RCA) la panoul din spate al

unitatii principaleiar celdlalt port cu mufa AUX IN din difuzorul extern activ. Selectati si redati muzica pe acest aparat si apoi
vetiobtine sunetul atat de la difuzoarele acestui aparat cat side la difuzorul extern activ.
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Remedierea problemelor

1. Aparatul nu poate fi pornit

a.Verificati daca cablul de alimentare este conectat corect la priza de perete.
b. Contactati centrul service in caz daca apare problema.

2.Lipsd de sonor.

a.Incercati se reglati volumul.

b. Verificati daca ati ales modul corect de redare.

c.n cazde probleme, va rugdm si contactati centrul de service.

3.CD-ul nu poate firedat.

a.Inlocuiti si redati un alt CD cu muzica in formatul CD / CD-R-RW / MP3 / WMA.
b. ncercati s& curatati CD-ul.

c.In cazde probleme, va rugdm sa contactati centrul de service

4.Zgomot in modul FM.

a. Desfaceti total antena FM, ajustati directia antenei.
b. Mutati unitatea langa fereastra.

c.Selectatialta frecventa.

5.Telecomanda nu functioneaza corect.
a.Indreptati telecomanda catre senzorul situat pe partea stanga a ecranului de afisare.
b.Inlocuiti bateria cu una noud din cauza nivelului scazut de incércare.

Specificatii

Sursadealimentare: AC110-240V, 50/60 Hz

Compatibil cuCD:CD/CD-R-RW/MP3/WMA

Frecventa FM:87,5-108,0 MHz

Parametrii USB: 5V, 500 mA, versiunea 2.0, dispozitive compatibile de panala32 GB
Puterea deiesire RMS: 2 x 5W

Consum de energie: 20W

Consum de energie in modul de asteptare: <0,5W

(Nota: specificatiile de mai sus pot fi modificate fara o notificare prealabila.)
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BAXXHUWHCTPYKLUUN 3ABE3ONACHOCT

ONACHOCT OT TOKOB

YOAP

HE OTBAPAN
BHumaHue:

3afja ce HamManu PUCKbT OT TOKOB yAiap, He Ce pa3peluaBa JeMOHTUPaHE Ha Kanaka, 40Py 1 Ha 3afjHaTa 4acT Ha yCTpoNCTBoTo. B
CaMOTO YCTPOMCTBO HAMA eleMEeHTH, NPeAHa3HauYeHN 3a CAMOCTOATENIHO PeMOHTUPaHe oT noTpe6utennte. C o6cnyKBaHe 1
peMOHTMpaHe Ha 06OPYABAHETO Ce 3aHNMaBaT eANHCTBEHO KBaNMPULMPAHM CTYXKUTEN Ha CepBU3a.

06scHeHmne Ha rpaduyHNTE cUMBONN:
CBeTKaBuLa, 3aBbPLIBALYA CbC CTPESIKA, B PABHOCTPAHEH TPUBIbIHMK NPeAynpexaasa notpebutens 3a
HEeN30MPaHo,,0MacHO” HanpeXXeHne OKONO YCTPOMCTBOTO, KOETO HAMPEXEHWE MOXE f1a UMa pa3mepi,
3annawBalyu C TOKoB yaap.

YANBUTENHNAT 3HaK B PaBHOCTPaHEH TPUBIbIIHWK Npeynpexaasa noTpebuTtens, 4e B T3 MOMEHT B
NOKYMeHTaluMATa, NpUKayeHa KbM yCTPOMCTBOTO, Ce NPeA0CTaBA BaxXHa MHPopmaLma 3a 06C/yKBaHETO 1
3anasBaHeTo Ha obopy/aBaHeTo.

Mons, npoyeTeTe Tasu MHCTPYKLUWA, NPeAn Aa NPUCTBLNUTE KbM 06C/yKBaHe Ha yCTPOMCTBOTO, 3a /1a Ce 3aMno3HaeTe C HeroBnTe
$yHKUMM 1 Aa ro M3nonsearte CbrnacHoO HEroBOTO NpefHasHaveHve. Tosa e Bu ocurypu abnrotpanHo, 6esaBapuinHo
06CyXBaHe Ha yCTPONCTBOTO 1 yJOBOJICTBIE OT U3MON3BAHETO MY.

BaxHa nHdopmauyusa

. 3anaseTe MHCTPYKLUWATa 3a MON3BaHe, KaKTO U MHGOpMaLMATa 3a 6e30NacHOCT, C Lien M3nonssaxe B 6baelye.
. [la He ce fonycka npokanBaHe WAV MPOTUYaHe Ha TEYHOCT BbPXY YCTPOWNCTBOTO.

. CbLo 1a He Ce U3MON3Ba Ha BNaXXHU MeCTa KaTo Hanpumep B 6aHA.

. [la He ce MHCTanMpa ToBa YCTPOWCTBO Ha ClleiHUTe MecTa:

. M3n0XeH1 Ha HeMOCPeACTBEHO AeCTBYE Ha CTbHUYEBW YL MW 611130 4O paanaTopu.

. [la He ce NoCTaBA Ha NOBBPXHOCTTa Ha 1pyro cTepeo$poHNYHO 06opyaBaHe, KOETO OTAENA TOMINHA.

. AKo Lje 610KMpa BEHTUNALMA UV B MPALLHO NMOMeLeHue.

. Ha mecTa, U3noXeHu Ha NOCTOAHHa BUGpaLua.

. Ha mecTa c BUCOKa BlaKHOCT.

. [la He ce NOCTaBA yCTPOWCTBOTO 61130 10 CBELYW UK OTKPUT OT'bH.

. YCTPOMCTBOTO MOXe A1a Ce U3MO0M3Ba eJMHCTBEHO MO HaulHa, ONCaH B HaCToAL|aTa UHCTPYKLUA.

. Mpeau NbpBOTO BK/IOUBaHE Ha 3aXxpaHBaHeTo TPAGBa Aa Ce yBepUTe, Ye 3apAJHOTO YCTPOICTBO € BKIIOUEHO NPaBUITHO.
. USB nameTTa ce cBbp3Ba HEMOCPEACTBEHO UK C nomoLwTa Ha USB Kaben ¢ gbnuHa go 25 cm.

ot C'bOﬁpa)KeHl/lﬂ 3a CUFYPHOCT Aa He Ce AeEMOHTUPAT KOHCTPYKLUNTE, KAKTO 1 la He Ce OCUTypABa AOCTBN A0 BBTPELWHOCTTA Ha
yCTpOI;lCTBOTO. 3a6paHeHo € O0TBbPTAaHETO Ha yCTpOﬁCTBOTO, KaKTO N OTBAapAHETO Ha HeroesaTa KOHCTPYKUnA, TbI KaTo BbTpe
HAMa YacTu, KouTo 6uxa mornv fa 6vaat nonpaseHn ot nmpeﬁmenﬂ‘ C 06Cﬂy>KBaH€TO nnonpaeskata Ha 060pyﬂBaHETO ce
3aHMMaBaT €ANHCTBEHO KBaﬂMd)MLll/lpaHl/l CNyXnTenu Ha cepeusa.

WHCTPYKUWUU 3A BE3OMACHOCT

1. ﬂpoqueTe WHCTPYKUUATa — npean yl'lOTpeﬁa npoyeTeTe uAnaTa UHCTPYKUNA 3a 06Cﬂy)KBaHe, KaKkTo n I/IH¢OpMaLLI/lﬂTa 3a
6e30MacHOCT.

2. 3anaseTe MHCTPYKUWATA — 3aMa3eTe MHCTPYKLUMATa 33 ynoTpeba 1 06C/yKBaHe C Lie NO-HATaTbIUHO U3MON3BaHe.

3. CnasBaliTe npeaynpexaeHnaATa - NOCTbNBaNTE CbrNaCHO C BCUYKW NpefynpeXAeHns, MTOMeCcTeHU Ha yCTPOWCTBOTO U
CbBINACHO C MHCTPYKLMATA 3@ ynoTpeba.

4. Cna3BaiiTe UHCTPYKLUWTE — MOCTbMNBANTe CbIMACHO MHCTPYKLUATA 3a ynoTpeba 1 HacoknTe 3a noTpebutens.

5. WHcTanauwa - HaCTpoiiBaiTe yCTPONCTBOTO B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMNTE Ha POU3BOAUTENA.

6. VI3TOYHMLM Ha 3aXpaHBaHe - 3aXpaHBaliTe yCTPONCTBOTO CAMO OT U3TOYHWLM C NapaMeTpy, NOCOYEHM Ha 3aXpaHBaLuaA
Kabes. AKO He CTe CUTYpPHI KakBa eHeprus nmate BKbLyu, TPAGBA f1a Ce CBbPXeTe C NpofjaBaya Ha yCTPOINCTBOTO U MECTHUA
AOCTaBYMK Ha e/IeKTPNYECKa eHeprus.

7. 3aszemABaHe WAV NONAPU3ALMA HA 3aXPAHBAHETO — YCTPOMCTBOTO He TPAGBA 1a GbAe 3a3eMABaHO. YBepeTe Ce, Ye Wencenbt
€ M3UAN0 NbXHAT B eNleKTpuyeckaTa Mpexa i yabmKutenHuma Ka6e}'|, 3a/aHeceOoTKpuBat LL\VId)TOBETe VNN KOHTaKTUTe. HAakon
BEPCKM Ha yCTPOWNCTBOTO MOraT Aa 6bAaTt 060pyfBaHN C NONAPU3NPAH aAanTep 3a MPOMEHNB TOK (C NO-WUPOK WwWrdT). To3u
wencen moxe fja 6bAe BKapaH B rHE3/,0TO CaMO Mo ejuH HaunH. ToBa e pyHKLMA 33 06e30nacaBaHe. AKO He MOXKeTe fja
NoCTaBUTE Wencena B rHe3A0To, ONuTaiiTe 4a ro ob6bpHeTe. AKO LencenbT BCe olye He ce Nobrpa B rHe30TOo, MoKUCKaiiTe oT
€NeKTPOTeXHUK Aa ro CMeHN. He I/I3Ba)K[Z[thTe npegnasnTennTe oT NONAPU3NUpPaHnA wencen. Ako nsnonsearte yabnxuteneH
Kaben nnu 3axpaHBaly KaGen, pa3nnyeH oT Te3un, NpeaoCcTaBeHn C yCTpOVICTBOTO, TOW Tpﬂ6Ba Aa nMa CbOTBETHUTE Wwencennun
0A06peHuUs 3a 6e30MNacHOCT, U3NCKBAHW B AajileHaTa CTpaHa.

8. OGesonacaBaHe Ha 3axpaHBalna Kaben - 3axpaHBalnTe Kabenu TpAGBa Aa GbAAT HACOUBAHM TaKa, Ye a HE MOXe fla ce
CTbnNBanNo TAX, Aa He ﬁbﬂaT APUTUCKAHU U NpepA3aHn OT NOCTaBEHWN BbPXy TAX NpeAMeTn. Oﬁ'prETe cneynanHo BHUMaHue
Ha wencennte, KOHTaKTUTe U MACTOTO, KbAeTo Kabenute ce nisexpaart ot yCTpOﬁCTBOTO.

9. I'IpeToaapBaHe -He I'IpeTOBapBal;lTe CTEHHUTE KOHTAKTN, YAbIXNTENNTE U eNeKTpOo-pasnpefennutennTe, TbIA KaTo TOBa MOXe
fla fjoBe/ie 10 NOXKap 1Y TOKOB yaap.

10. BeHTI/l}'IaL[I/Iﬂ - yCTpOIZCTBOTO TpﬂﬁBa Aaa 61)[16 OXlaXXAaHo NpaBuHO. He noctaBante yCTpOﬁCTBOTO Hanerno, AnBaH nnun
I'IO[ZLOGHI/I NOBBPXHOCTN. He I'IOKpI/IBthTe ypena Cc NoOKpuBKnK, Can¢eTKM, BecTHUUM n ap.

11. TonnuHa - He NocTaBAnTe yCTpOIhCTBOTO B 6iM3ocT AO N3TOYHUUM Ha TOMINHA KaTo pagnaTtopu, N"bYyeBU HarpesaTtenu,
neykn unun apyrunypeav (BK}'HO‘II/ITQHHO TOMNIUHHU reHepaTopM), KOUTO Npou3BexXaaTt TonsvHa. He nocTaBanTe 3ananeHun ceewmn
Wnu apyr OTKPUT Or'bH BbPXY yCTpOﬁICTBOTO,
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12. BopawuBnara-3a/jaHamannTe pucka oT NoXap Uiv TOKOB yJlap, He 13naraiiTe yCTPOMCTBOTO Ha NPAK b/, BOfa Unn
BJara, Hanpumep B cayHata unu B 6aHATa. He nsnonspaiiTe ToBa yCTPOMCTBO 61130 A0 BOAA KAaTO BaHa, MUBKA, KyXHEHCKa MIBKa
VI BaHa, B MOKPO NomelleHne nnm B 6n1socT o nnyseH 6aceitt (unv Ha nofo6Hn mecra).
13. lMpeameTV U TEYHOCTM B yCTPONCTBOTO - He BKapBanTe NpeiMeTV Npes oTBOPUTE Ha YCTPOCTBOTO, Thil KaTo MoraT Aa
B/IA3aT B KOHTAKT C OMAaCHN TOUYKM N KOMMOHEHTV Ha HanpexXeH1e, KoeTo MoXKe Aa JoBe/ie 0 Noxap 1nv Tokos yaap. Mpu
HIKaKBM 06CTOATENCTBa He TpAGBa 1a pa3nnBaTe TEYHOCTM MO NOBBLPXHOCTTA Ha YCTPONCTBOTO. He nocTaBAnTe BbpXy
YCTPOWCTBOTO NpeAMETU, CbAbPKaLi1 TEYHOCTH.
14. MouncteaHe - [[pean NOUNCTBaHE BUHATM U3K/TIOYBANTE yCTPOMCTBOTO OT KOHTaKTa. [IpaxbT 0KONO BUCOKOroBOpnTENa
MOXe fla npemMaxHeTe C MOMOLLTa Ha CyXa Kbpra. AKO 3a NOYMCTBAHETO Lie 13MOoI3BaTe aep0o30/, He HaCouBaTe NpbcKaykata
[INPEKTHO KbM YCTPONCTBOTO, a KbM KbprnaTa. BHumMaBaiTe fa He noBpeanTe 3a/iBUXKBaLLMTE YCTPONCTBA.
15. JlonbnHuTtenHo o6opyasaHe - He usnonspaiite akcecoapu, KOUTo He ca 0J06peHN OT NPOVN3BOANTENA, Thil KaTo Te MoraT Aa
npeacTaBnABaT pucK.
16. Akcecoapw - He nocTaBaiiTe ycTpONCTBOTO BbPXY HeCcTabunHa Konnyka, CToika, CTaTuB, KOH30/1a U Maca. YCTPONCTBOTO
MOXe fla ce NpeobbpHe 1 NOBPeaU, KAKTO 1 MOXe /1a MPUUMNHU CEPNO3HM HapaHABaHWA Y Aiella Unu Bb3pacTHu. i3nonssaiite
CaMo KOJTMUKW, CTOWKM, CTaTUBU, KOH30MM U MacK, onpeaenieHy OT NPON3BOANTENA MU NPO/jaBaHK 3aeiHO C yCTPOMNCTBOTO.
Crno6ete ypefja CbrnacHo NHCTPYKLMUTE Ha NPOU3BOAMUTENSA, KAaTO U3MOJI3BaTe MOHTaXHUA KOMNNEKT, NpenopbyaH ot
npousBoanTens.
17. MpemecTBaHe Ha yCTPOMCTBOTO - YyCTPONCTBOTO, MOCTABEHO Ha KONNYKaTa, TpA6GBa a Ce NpemMeCcTBa MHOTO BHUMATESTHO.
BHe3anHo cnupaHe, TBbpAe ronAmMa cuia unv HepaBHa NOBbPXHOCT MOXe fla loBe/je 10 NpeobpbliaHe Ha KonmyKaTta 3aefjHo C
YCTPOMCTBOTO.
18. Mepwuioa Ha HeM3Non3BaHe Ha yCTPONCTBOTO - M3KnioueTe 3axpaHBalna Kaben oT KOHTaKTa Mo BpemMe Ha rpbMOTeBUYHMN
6ypu, Nnn KoraTo He U3nosi3BaTte ypesa 3a no-AbAbr Nepuoj oT Bpeme.
19. O6cnyxBaHe - He ce ONMUTBANTE CAMOCTOATENIHO a NPaBNTe Npernes Ha ycTponcTeoTo. OTBapAHETO Ha Kanaka MoXe Aa
[oBeJie 10 OMacHO HanpeXeHne 1 ja U3Noxu noTpebnTena Ha Apyru onacHocTi. C KOHCepBaLVA U peMOHTUPaHe Ha
060pyaBaHeTO ce 3aHMaBaT €ANHCTBEHO KBaNNGULMPaH CNYXUTENN Ha CepBi3a.
20. KoraTo ycTpoiicTBOTO He e B ynoTpeba, n3BajeTe 3axpaHBalyma Kaben oT KoHTakTa. KoraTto ycTpoicTBOTO € CBbP3aHO KbM
M3TOUYHVK Ha 3aXpaHBaHe, TO € B PEXKNM Ha TOTOBHOCT 1 He € HaMb/IHO N3K/IYeHO.
21. Pe3epBHM YaCTV - NPV NOAMAHA Ha YaCTK Ce yBepeTe, Ye TEXHWUKBT € U3M03Ba NpenopbyaHnuTe OT NponsBoANTENA
Pe3epBHU YaCTuW MU CHLO, Ye YaCTUTE Ca UAEHTUYHU C opuruHanHuTe. lMogmaHaTa C Heofo0bpeHN YacTy MOXe fja loBeje 10
noxap, TOKOB yfjap Wiv Apyru onacHocTu.
22. TnaBHW NpefnasuTenu - 3a ja npeAnasnTe yCTPOMCTBOTO 3a MOCTOAHHO OT MOXap, U3NoJi3BaiiTe NpeanasnTeny ot
CbOTBETHMA TUM 1 NapameTpu. [lapameTpuTe Ha NpeAnasuTenuTe B AaaeH 06xBaT Ha HanpeXeHne ca 0603HaueHN Ha
YyCTPONCTBOTO.
23. HeyBennuaBaiTe cunata Ha 3ByKa, KOraTo CjlyllaTe 4acT OT eceH C HUCKa C/la Ha 3ByKa UV MpW MncaTta Ha BXOAeH ayano
curHan. B npoTtuseH ciyyait npy 6bp30TO yBeNMYaBaHe Ha cuiaTa Ha CUTHaa MOXe [la ce CTUTHe [10 NoBpe/ia Ha
BMCOKOroBopuUTens.
24. EAVHCTBEHMAT HaUMH 33 HAMbB/IHO N3K/IOYBAHE HAa YCTPOCTBOTO OT M3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe e 1a Uskniunte
3axpaHBalyuA Kaben oT KOHTaKTa UM OT yCTPOCTBOTO. BUHaru, korato n3nonssare ycTponcTBoTo, TpA6GBa la UMa JOCTbMEeH
3axpaHBall KOHTaKT Uiv 3axpaHBaly Kaben.
25. YcTpoicTBOTO TpAGBa Aa Ce NOCTaBM 61130 1O KOHTAKT MW Yy bIXKUTeNeH Kaben 1 Taka, e fla e BUHarv JOCTbHO.
26. MakcumanHaTta TemnepaTypa Ha OKoJiHaTa cpefa Ha yctpoictsoTo e 35°C.
27. VIHCTpyKuWK 3a eneKTPOCTaTUYHO pa3pexaaHe - ako paboTaTa Ha yCTPOWCTBOTO € NpekbCHaTa OT eNleKTpoCTaTuyeH
paspap, usknyete ypea u NOBTOPHO BK/OYeTe yCTPOWCTBOTO UV O MpemecTeTe Ha IPYro MACTO.
28. batepus
a. Hewnsnaraiite 6aTepunTe Ha NpeKOMepHa TOMIMHA KaTo Hanpumep CTbHYEBN bYW, OF'bH 1 ip.
6. Korato nsnonssate 6atepunte, 06bPHETE BHMaHMeE Ha U3NCKBAHUATA 3a OMa3BaHe Ha OKoJIHaTa cpepa.
B.MpegynpexaeHue 3a nsnonssaHe Ha 6atepumaTa: 3a 1a He ce CTUrHe 10 U3TUYaHe Ha 6aTepuATa, KOETO MOXe fla AoBefe A0
HapaHABaHe U1 NOBpe/ia Ha YCTPOCTBOTO:

,Mpv noctaBaHe Ha 6aTepuaATa, 06bpHETE BHUMaHVE Ha HellHUTe noncy (+1-).

, He usnonseaiite eHOBpEMeHHO pa3inuHy 6aTepum - CTapu U HOBW, CTAaHAAPTHU U aNnKanHu u ap.

, W3BapieTe 6aTepunTe OT YCTPONCTBOTO, aKO HAMa /1a FO U3MoN3BaTe 3a NO-AbNbr Nepuoj oT Bpeme.
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BHUMAHUE

YcTpoicTBOTO He TpAGBa fla Ce 13Mon3Ba OT Xopa (BKNOYNTENHO Aela) C HamaneHn Grsnyeckun, CEH30PHN NN NCUXNYECKN
CnocobHoCTM N nvua CcHefoCTaTbYyHM NO3HAHNA N ONUT, OCBEH aKO He ca noj HaGl’IIOF[eHI/IeTO Ha nuye, OTTOBOPHO 3a TAXHATa
6e30MacHOCT U He Ca NHCTPYKTUPaHU Kak 6@30MacHo fja U3Mnon3ear ycTponcTBoTo. Heo6X0AMNMO € NPNCHCTBIE Ha Bb3PacTHY,
aKO yCTPOMCTBOTO Ce U3MOM3Ba OT fjeLla; TOBa e ocurypu 6€30mnacHo n3nos3saHe Ha yCTPOMNCTBOTO.

1. He ocTaBaiite ycTponcTBOTO 6€3 Haa3op! M3kniouBaiite yCTPONCTBOTO, KOraTo HE ro M3M0N3BaTe, LOPYM U 3a KPATKO Bpeme.
2. He BKntouBaiiTe yCTPOMCTBOTO Upe3 BbHLIEH YaCOBHUK, HUTO Ype3 OTAeNHa CMCTeMa 3a AUCTaHUMOHHO ynpaBneHue.

3. 3apawusberHere onacHOCT Npu NoBpeAa Ha 3axpaHBalLnaA Kaben, nogmaHaTa TpAGBa Aa Ce U3BBLPLIM OT NPOU3BOJUTENA, OT
YNBJAHOMOLLEH CEPBU3EH LEHTBP MW OT APYro KBanuGUUMpaHo nuue.

4. Mpepn pavsnonssate ypesa ce yBepeTe, e HanpexXeHNeTo My CbOTBETCTBA Ha HaMPEeXXeHNeTo Ha MeCTHOTO 3axpaHBaHe.

5. He nokpusaiiTe BEHTUNALUNOHHNTE U3XOAM, HANPUMEP C BECTHULM, NOKPUBKK, 3aBeCU 1 Ap. YBepeTe ce, Ye Haf yCTPONCTBOTO
nMa Hail-manko 20 cm cBO6OHO NPOCTPAHCTBO 1 OT BCAKA CTPaHa Ha ypefa - Hall-Manko 5 cm.

6. HeponyckaiiTe aa KanaTt uaum ga ce pasnnmBat TEYHOCTU MK HE NOCTaBANTE NPeAMeTH, CbAbPXKalM TEYHOCTUN KaTo Hanpumep
Basu.

7. 3apaunsberHerte noxap nnvi TOKOB yaap, npefnaspainTe ycTpONCTBOTO OT ropeLyun MecTa, AbXKA, Bfara u npax.

8. HenocTaBanTe ycTpOWCTBOTO 65130 4O BOAOM3TOUHMLM KaTO KPaHOBE, BaHW, NepasHN MalMHW UK NAYBHN 6acenHu.
MocTaBeTe yCTPOWNCTBOTO Ha paBHa 1 CTabuIHA MOBBPXHOCT.

9. HewusnaraiTe yCTPOMCTBOTO Ha CUIHW MarHUTHK noneTa.

10.He nocTaBATe yCTPOWCTBOTO AUPEKTHO BbPXY yCUABATENA UV NPUEMHUKA.

11.He noctaBAiTe yCTPONCTBOTO Ha BNIaXKHO MACTO, Thif KaTo BNarata vMa BpeAeH eGeKT BbPXy eNeKTPUYeCcKNTe KOMMOHEHTU.
12.Tlpvi BHaCAHe Ha YCTPOCTBOTO OT CTYAAEHO Ha TOMJO WM Ha BNAXXHO MACTO, MOXe fla ce 06pa3yBa KOHAEH3 BbpXy 06eKTunBa
BbTpe B Nneibpa. B To3n cnyyan ycTponcTBOTO HAMA Aa paboTu npaBunHo. OcTaBeTe BKNIOYEHUA YpPea B NPOABIKEHNE Ha
OKOJ10 eMH Yac, 3a ja MOXe BflaraTa Aa ce n3napu.
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13. He nouncrBainTte yCTPONCTBOTO C XNMUYECKM Pa3TBOPMTENN, ThI KaTO Te MOraT [1a NOBPEAAT 1akOBOTO NOKPUTME Ha
KOHCTpyKLUATa. M36bplueTe ycTPpONCTBOTO C YNCTA, CyXa UM NTEKO BNlaXKHa Kbprna.

14. KoraTo u3BaxjaTe Liencena oT KOHTaKTa, BUHarv U3gbpneanTe Wencena, a He 3axpaHBalna kaben.

15. KoraTo ycTpOoiCTBOTO e BK/KOUYEHO B 6/1M30CT 10 TENEBK30p, TO MOXKe Aa € U3TOYHUK Ha CMyLeHUA Nof popmaTa Ha MMHUN
Ha ekpaHa. ToBa 3aBUCM OT ibJIXKMHATA Ha TeNleBU3MOHHAaTa Bb/lHa. He 03HaYaBa Hen3npaBHOCT Ha YyCTPOWNCTBOTO N
Tenesu3opa. AKO BUNTE TaKMBa IMHUW, NpeMecTeTe yCTPOWCTBOTO flafiey oT TeneBusopa.

16. 3axpaHBaWWAT LWencen ce N3MON3Ba 3a N3KJI0YBaHEe Ha 3aXPaHBaLLOTO HaNpexXeHre N TPAGBa /1a e BUHarv Ha
pasnonoxexue.

17. 3apa3anasuTe nasepHata rnasumua 3a vyeteHe Ha CD uncTa, He A JOKOCBAalTe N BUHAry 3aTBapAiTe rTHe30TO 3a ANCKOBE.
18. Mo Bpeme Ha Bb3Npou3BeXJaHe JUCKDBT Ce BbPTY Npu BUCoKa ckopocT. HE noBauraiite n He npemecTBaiTe yCTPONCTBOTO,
KOraTo e B pexum Ha paboTa, Tbil KaTo TOBa MOe ia NOBpeAn ANCKa UIN CAaMOTO YCTPONCTBO.

19. Mpeav fa npemecTnTE yCTPOWMCTBOTO Ha IPYro MACTO UM NO BpeMe Ha MpemMeCcTBaHeTo, n3BajeTe UCKa 1 3aTBopeTe
rHe3oTo 3a Anckose. Cnep ToBa N3K/OYETe 3aXPaHBaHETO 1 U3BajleTe 3axpaHBalyna kaben. pemecTBaHETO Ha yCTPONCTBOTO
C IUCK B THE30TO 3a ANCKOBE MOXe f1a NoBpen yCTPONCTBOTO.

20. CnepusnonseaHe Ha UCKa, ro NocTaBeTe B onakoBkaTta. He usnaraiite Ancka Ha npAka CNbHYeBa CBETIMHA U TOMNMHA. He
oCTaBAlTe ANCKOBETE B KOJIa, NapKMpaHa Ha CbHLe.

21. He pokocBaiiTe cTpaHaTa Ha iucka 6e3 eTnkeT. XBallaiiTe JUCKOBETE 3a TEXHUA Kpaii, 3a a He OCTaBUTe OTMeYaTbLu.
MpaxbT, 0TNEYaTbLKUTE OT NPBCTN NN APACKOTVHMTE MO AUCKA MOTaT Aa MPUUYMHAT HEN3MPaBHOCT Ha Nneibpa. He nenete
NeneHKU NN camo3anensalio TUKCO Mo AncKa.

22. MouncTBanTe AUCKA C YUCTA Kbpra, KOATO He OCTaBA BfakHa. 3anoysaiTe C NpaBONMHENHO ABVXeHNe OT cpeAaTa Ha Ancka
[10 HEroBMA KpaM, KaTo 3a LieiTa U3nonspaiTe 06MYaiHNTE MOYNCTBALLM NPenapaTyi NV aHTUCTaTUYHU CPe/ICTBa 3a BUHWIOBU
fucKoBe.

23. 3a ganpepoTBpaTUTe @BEHTYyaNHa 3ary6a Ha Ciyx, He ClylaiiTe CUIHA My31Ka B MPOABIIKEHU 1> " " 4 mepUOAN OT Bpeme.

@ &

BHUMAHUE: U3TOYHUKHA PAANALNA

CLASS 1 LASER PRODUCT COMPACT
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT DIGITAL AUDIO

To3n eTuket O3Hayaea, Ye BbTpe B yCTpOIhCTBOTO nma nasepH KOMMNOHEHTU. OTBapﬂHeTO Ha Kanaka Ha rHe3oTo 3a AuCKoBe 1
3a06MKaNAHETO Ha 3aWnTHUTE 6110Ka[.]|/| we n3noxwu I'lOTpeGI/lTeJ'IFl Ha nasepHo nbyeHune. He I'J'Ie[Z[thTe na3epHuA NbY, LOKATO
YCTPOICTBOTO paboTu.

NPEAU AA 3ANOYHETE PABOTA

3a6enexKmn: OTHOCHO KOMNaKTHU ANCKOBE.

Tbil KaTO MPBCHNTE, NOBPEAEHM NNu AeGopMUPaH JUCKOBE MOraT fla JoBefjaT 10 NoBpe/aa B yCTPOICTBOTO, 06bpHeTe
BHUMaHMe Ha CNIeJHOTO:

a. KomnakTHV uCKOBe, KOUTO MOXKeTe Aa usnonsparte. Moxe Aa n3nonssate camo J0NyNOCOYeHNTe KOMMNaKTHN UCKOBeE.

b. Camo CD c undpoB ayano 3ByK.

BHUMAHUE

[exknapauusa

CHacToawoTo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. geknapvpa, 4e ToBa yCTPONCTBO OTrOBapsA Ha U3NCKBaHUATA
M Apyru npunoxummn pasnopenbu Ha lnpektnsa 2014/53 / Ha EC. MbnHaTa feknapauva 3a CbOTBETCTBME MOXe fla 6bae
HamepeHa Ha www.blaupunkt.com B pa3gena3anpogyKktu.

OtrosopHo nuue: 2N-Everpol Sp.Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
TenedoH: +48 22331 99 59, e-mail: info@everpol.pl

o

&

MpoayKTHT e NponsBeeH OT BUCOKOKAYeCTBEHW MaTepuani U KOMNOHEHTU, KOUTO MoraT Aa 6bAaT peLnKavpaHu v MOBTOPHO

N3noN3BaHu. E
|

AKO Ha yCTPOWNCTBOTO MMa 3HaK CbC 3a/jpackaHo Kolye 3a OTnafbL, TOBa O3HaYaBa, Ye NPOAYKTbT e 06xBaHaT oT
EsponeiickaTa gupektrea 2012/19/ EC. 3ano3HaiTe ce C MU3UCKBaHWATA Ha MeCTHaTa CUCTEMa 3a CbOMpaHe Ha eNnekTpUYeckn n
eNneKTpPOoHHM oTnaabymn. CnefBaiiTe MeCcTHUTE pasnopeabun. He nsxsbpnaiiTe TO3M NPOAYKT 3a€AHO C 06MKHOBEHUTE 6UTOBMN
oTnagbuw. I'IpaanHmo N3XBbPAHE Ha CTapuA NPOAYKT We NnpefoTBpaTy NOTeHUMAIHN HeraTUBHM NOC/ieACTBMA 3@ OKONIHaTa
Cpepa Vi YOBELKOTO 3apaBe. 58
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YcTpoiicTBOTO € 060pyABaHO € C baTepum, KOUTO Ca YacT OT eBponencka gupektnsa 2013/56/EC. He usxebpnaite 6atepunte
3ae[lHO C 6GUTOBYM OTNaAbLN. 3ano3HaliTe Ce C N3NCKBAHUATA Ha MeCTHaTa cucTema 3a CbbrpaHe Ha 6aTepuu, Thil KaTo
npaBuiHaTta ynotpe6a Ha cTapva NpoAyKT e NpejoTBpaTyi NOTeHLManHu HeraTuBHU NOCNIeACTBIA 3a OKOSIHaTa cpeaa n
YOBELIKOTO 34paBe.

NHpopmaumsn 3a onasBaHe Ha OKoNHaTa cpeaa

MakeTbT CbAbpxKa camo HEO6XO,EU/IMI/ITE enemeHTU. [ToNoOXeH ca BCUUKN YyCnnua, 3a fa ce rapaHTnpa, 4e TpuTe KOMNOHEHTa Ha
OnakoBKaTa caJieCHW 3a pa3sfesniAHe: KapTOHeHa KyTuA, NoONUCTUpPOoNoBa nAaHa (B'preLLIHa 3au.w|'ra) nnonueTuneH (TOp6VIHKI/I,
3almUTEH NUCT). YCTPOMCTBOTO € M3paboTeHo OT MaTepuanu, KonTo MoraT Aa 6bAaT peynKANpaHm v NOBTOPHO N3MON3BaHU, CNeq
KaTo ce ;eMOHTMPAT OT CneynanusuparHa ¢pupma. Cnaspaiite MecTHUTE pas3nopeadvi 3a U3XBbP/IAHE Ha ONMaKOBbYHM MaTepuany,
oTnaabyHy 6aTepun n HeHyKHo obopyaBaHe.

3anucBaHeTon Bb3MNPOU3BEXAAHETO Ha MaTepuanu MoXke a N3NCKBa cbriacune. BvxTe 3akoHa 3a ABTOPCKNTE NpaBa n npaBaTta
Ha n3nbAHUTENUTE/ apTucTuTe.

3a6enexkKa oTHocHo ERP2 (Ha ycTpolicTBa, CBbp3aHu c eHepronoTpebnenune)
HacToAwoTo ycTpOCTBO C eKoNpoeKTa OTroBapA Ha M3NCKBaHMATa Ha eTan 2 oT PernameHTa Ha Komucuata (EO) N2 1275/2008
3anpunaraHe Ha [lupekTusa 2009/125/ EO OTHOCHO KOHCYyMaLMATa Ha €Hepria OT eneKTpoypeau 3a opuca u oma.
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Enaronaple Bu, ue 3aKynuxTe HalWnAa NPpoayKT. Mons, npoyeTeTe BHUMATE/IHO Ta3n UHCTPYKUUA U Cce 3ano3HaiiTe cbC
CbAbpXaHNeTo n, npeawv gawvsnonseate yCTpOVICTBOTO. CbXpaHﬂBaVlTe NHCTPYKUUATa 3a 61>/:(eu.u/1 cnpaskun.

Pa Ha TUTe 3aynpasneHne
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1—6yToH 32 oTBapAHe Ha CD ycTpoicTBOTO; 2—pwncnnen; 3—BK/1./U3KN. Ha 3aXpaHBaHeTo;
4—npeaunwHo; 5—USB nopT; 6—KOHeKTOp 3a CnyLlanku; 7—cnepBauwo;
8—kKonye 3a HaCTPOWKa Ha cuaTa Ha 3ByKa;  9—Bb3npoussexjaHe/naysa;  10—Wn3X0A 3a BUCOKOroBOpuTEnH;
11—n3xo[ Ha ayAmno curHan; 12—s.xop Ha ayauno curHan (AUX-in).

D.IIICTBHI.[IIIOHHD ynpasneHune

1—BKN./U3KN. Ha 3aXpaHBaHeTO;
2—EQ(JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/U3KN.);
3—HacTpoiika Ha ToHoBe (conpaH/6ac);
4—cKaHupaHe Ha YecToTa FM;
5,9—cnepBal/KaHan +, npefuiieH/KaHan -;

2 6,7—npeBbpTaHe Hanpea / npeBbpTaHe Ha3af;
3 8—Bb3npoussexaaHe/naysa;
10—n360p Ha U3TOYHMKA;
4 11—uymndposn 6yToHK;
: 12—6yTOH 3a 3anameTABaHe;
7 13—noBTapaAHe (BCMYKO/eHa NeceH/U3Kn.);
8 14—Tux pexum;
9 15,17—cuna Ha 3ByKa +/-;
10 16—cTon;
18—pexumintro;
19—CD/USB;
20—6yTOH 3a Nporpamnpane;
n 21—10+
22—cuna Ha 3ByKa;
23—BKN./U3KNN. NPOU3BO/HO Bb3MNPON3BEXaAaHE.
12
13

cB'prBaHe Ha cucrtemarta

1.C nomMowTa Ha NPpUNoXeHna kaben Ha BUCOKOroBOpuUTeNnA CBbpXKeTe BUCOKOroBOpuTeA C 3Xxo[a 3a BUCOKOrosoputenute,
Pa3nonoXeH Ha 3aH1A NaHeNn Ha OCHOBHOTO yCTpOVICTBOA CJ'Ie[Z[ TOBa CBbpXKeTe BTOPUA BUCOKOTOBOPUTES MO CbLNA HAYUH.
2. I'IposepeTe Aann N3TOYHNKDBT Ha 3aXpaHBaHe CbOTBETCTBA Ha CHEHM¢MKauMﬂTa 3a HOMWUHANHOTO HanpeXeHne, KOATO ce
HamMupa BbpXxy 3aAHNA NaHen Ha OCHOBHOTO yCTpOVICTBO. AKo He e npaswunHo, ce 06'pr€Te KbM Bawwa npogasay nnun
CepBM3eH UEHTDBP.

3.Bknoyvete NPUNOXEeHNA Wencesn B eIeKTPNYeCKO rHe3fo C MPOMEHNNBO HanpeXxeHne, 3a a CBbpPXKeTe 3aXpaHBaHETO.
KoraTo yCTpOl?ICTBOTO enpaBuHO CBbpP3aHo, LED gnopbT Ha npefHuA nNaHen Wwe CcBeTn Cc YepBeHa CBET/INHA.
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I/IHc‘ramnpaHe Ha ﬁa'repmrra Ha ANCTaHUMOHHOTO ynpaBsieHne

OTBOpeTe Kanaka Ha OTAeneHneTo 3a 6atepuaTta v noctaBete 2 6atepma o1 Tun AAA (BKNoUeHa B KOMM/EKTa); yBepeTe ce, ue
NONAPHOCTTA Ha 6aTepI/IﬂTa CbOTBETCTBA HAa MONOXUTENHUTE N OTPULATENHUTE CAMBONIN, TPaBUpPaHu B Kamepara. Cnen ToBa
3aTBopeTe KanakaH

3abenexku:

a.PaboTHOTO pa3CcToOAHME Ha AUCTAHLMOHHOTO ynpaBneHune e 7 metpa 6€3 HUKaKBY NPenATCTBUA MeXAy ANCTaHLMOHHOTO
ynpasneHune n 0OCHOBHOTO yCTPOMCTBO. Korato n3nonssare AUCTaHUMOHHOTO yNpaBneHne, HacoyeTe ro KbM gaTumKka, Hamupaty
Cce BNeBUA brba Ha gucnnen.

6. quCTBVITe!'IHOCTTa Ha ANCTAaHUMOHHOTO ynpasBieHne HamanAsa C U3TOWAaBaHETO Ha 6arepmma. CmeHeTe A C HOBAa, Taka ye
AVMCTaHLUMOHHOTO ynpasneHune 4a paboTv NpasBuiHo.

B. MOI‘Iﬂ, n3isagerte 6aTepvaa, AaKO HAMa fla n3nonssaTte AUCTAaHUNOHHOTO ynpasfiieHue Abaro speme.

r. BaTepvaa Tpﬂ6Ba Aace 06e3Bpe/:w| no eKonoroc‘bo6pa3eH Ha4yunH. MOJ‘IH, OG‘preTE BHMMaHMEe Ha U3NCKBAHNATA HAa MECTHUTe
BNacTu OTHOCHO O6e3Bpe>KFLaH€TO.

O6WN NPpUHUMNY Ha 06CnyXKBaHe

1.BknioyBaHe / n3KNOUBaHe Ha 3aXpaHBaHETO U PeXXUM roToBHOCT: YepeeHnat LED anop 3a curHanusupaxe Ha
3axXpaHBaHeTo We CBeTHe, Korato yCTpOIhCTBOTO € CBbP3aHO KbM U3TOYHUK Ha NPOMEHNINB TOK; MONIA, U3BajeTe wencena sa
3axpaHBaHe, 3a la U3KNKOYUTE HAaNbJ/IHO 3axXpaHBaHeTo. HatncHete 6yTOHa Ha 3aXpaHBaHeTO BbpXYy NpeaHnA naHen unn sbpxy
AVNCTaHUMOHHOTO ynpaBneHne, 3a fa BKIOYNTE NN N3KTIOYNTE PEXNM FOTOBHOCT.

2. AKT P HaTuxp HaTucHete 6yTOHa MUTE Ha AVUCTaHUMOHHOTO ynpasjieHne, 3a a U3K/oYnTe 3ByKa; HaTUCHeTe
OTHOBO, 3a aa Bb306HOBUTE Bb3MnponssexaaHeTo. MoxeTte CbuWO Taka ga Bb306HOBUTE Bb3NpOn3BeXAAHETO, KaToO HaTUCHeTe
6yTOH +/-.Korato 3BYKDbT € U3K/I0Y€EH, BCe Ole MMa MHOTO HUCDBK 3BYK, MONA, nmante npeasunj, 4e ToOBa He € HEM3NPAaBHOCT.
3./360p Ha peXXuM Ha Bb3Npomn3BexaaHe: HaTNCHeTe HAKONIKOKpaTHO 6yToH SOURCE, 3a ia npeBKounTe pexnma Ha
Bb3npounssexaaHe mexay CD/FM/LINEIN /Bluetooth. HaTucHete 6yToH CD / USB Ha AUCTaHUMOHHOTO ynpaBfieHue, 3a Aa
npeBKIoYNTe pexrMa Ha BbanpoussexpaaHe Ha CD n USB.

4.HacTpoiika Ha cunaTa Ha 3ByKa: HaTucHeTe 6yToH VOL +/- Ha ANCTaHLMOHHOTO yNpaBneHne Uiy 3aBbpTeTe KOMYeTo 3a cuna
Ha 3ByKa Ha NpeiHuA NaHes, 3a a yBennuuTe UIn HamanuTe CuiaTa Ha 3ByKa.

5.EkBanamsep Ha 3ByKa: HaTucHeTe 6yToHa EQ, 3a Aa NnpeBKnounTe pexnma Ha ekBanansepa mexay Jazz-Rock-POP-Classic /
U3KIIOYEH.

6.HacTpoiika Ha BUCOKMN M HUCKMN TOHOBE: HaTUCHeTe KpaTko 6yToH TONE, 3a la 3anoyHeTe Aa perynmpare HUCKIUTE 1
BUCOKUTE YeCTOTH, Cliefl ToBa HaTUCHeTe byToHuTe +/-,3a la 3aafeTe NapameTbpa, C/ief, TOBa HaTUCHeTe 0THOBO 6yToH TONE,
3a/ja noTBbpAnTe.

7.UndpoBun 6yToHn 0 ~ 9 n 6yToH 10+: BbBeeTe CboTBETHUTE LNPYU U HaTUCHeTe ByTOHa 3a Bb3Npoun3BexaaHe / naysa, 3a
[lanoTBbPAUTE, 1 Cle]i TOBa YCTPOWCTBOTO Lije Bb3Npou3sse/e NpousseaeHneTo c u3bpaHna Homep. HatuckaHeTto Ha 6yToHa 10
+Bunossonagaja nponyckate nopeaHuTe 10 Npon3BefeHna B Cly4ail Ha HOCMTeN, B KOMTO ca 3anuncaHu noseye ot 10 necHu.
Ta3un GyHKLUMA € JOCTbMHa B peXnM Ha Bb3npoussexaaHe ot CD n USB.

8.Bb3npoussexpaHe, naysau cnupane: B pexum CD / USB/Bluetooth HaTucHeTe 6yToHa 3a Bb3Npou3BexaaHe 1 naysa, 3a
[lacnpeTe unu Aa Bb306HOBUTE Bb3nponssexgaHeTo. B pexum CD n USB HaTucHeTe 6yToHa 3a cnupaHe, 3a fja cnpete
Bb3MNPOU3BEX/AAaHETO, HaTUCHeTe 6y TOHa 3a Bb3Mpon3Bex/aHe, 3a 4a Bb30OHOBNTE Bb3NPOU3BEX/JaHETO Ha My3UKa.
9.MpeauwHO U cnepBawo NpousBeaeHne, 6bp30 NpeBbpTaHe HanpeA n Hasaa: KpaTko HaTUCKaHe Ha 6yToHa NpeauWwHo/
cnepaBalio BOAM A0 NPeMUHaBaHe KbM MOCieJHO Bb3Npou3BexjaHaTa UNu Cle/BallaTa NeceH; HaTUCHeTe 1 3a[ipbxTe OyTOHa
3a 6bp30 NpeBbpTaHe Hanpesa / Hasap, 3a ja NpeBbpTUTE 6bP30 Hanpes UK Ha3aj TekyllaTa NeceH 1 ce BbpHeTe KbM
HOPMaJIHOTO Bb3Mpon3BexaaHe cnes ocBoboxaaBaHeTo Ha 6yToHa.

10.MoBTapsAHe Ha Bb3npouseexaaHe: B pexum CD n USB MHOrokpaTHO HaTucKalTe 6yToHa 3a NOBTOpeHwe, 3a ia NOBTOpUTE
e[jHa neceH, a NOBTOPUTE LANIOTO CbAbPXKaHWE Ha HOCUTENA UK fa U3KN0YNTE NOBTapAHETO.

11.Mpon3BoNHO Bb3NpoOn3sBeEXAaHE: HaTUCHeTe 6yTOHa 3a NPOU3BOJIHO Bb3MPON3BeX/JaHe, 3a a BKIIOUNTE UK USKNIOUNTE
NPON3BOSIHOTO Bb3NpPOU3BeXAaHe.

12.MoctaBAHe Ha CD: HaTncHeTe 6yToHa 3a oTBapAHe Ha CD ycTpoicTBOTO, 3a fia ro 0TBOPUTE, CNnej KoeTo noctasete CD
Ancka. HatucHeTe noBTOpHO 6yTOHA, 3a fja 3aTBopuTe CD yCTPOMNCTBOTO.

13.CunaHa 3ByKa: HaTUCHETe KpaTko OyTOHa, 3a fja yBeNMUYmUTe crnata Ha 3Byka.

14.Pexum intro: HaTucHeTe 6yToHa INTRO Ha AMCTaHLMOHHOTO ynpaBneHve. YCTPONCTBOTO Lie Bb3npounsseae nbpeute 10
CeKYHAM OT NeceHTa, ciefi KoeTo e Bb3npousseae 10 ceKyHAN OT cneaBallaTa neceH u T.H.
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Bb3snpouseexpaHe Ha CD guck

Tosn mopen e obopysBaH ¢ dyHKUWA 3a Bb3nponssexgaHe Ha CD / CD-R-RW guckose 1 My3ukanuu Gaiinose, 3anmcaHu Bbs
dopmatn MP3/WMA (DVD anckoBe He ce Bb3npoussexaart). lMpean aa sbanponssenete CD gucka, ysepeTe ce, Ye HAMa
MPBCHU NeTHa UK JPackoTUHN BbpXy CD AnCKa; B NpOTUBEH Cilyyail yCTPONCTBOTO MOXe Aa He yeTe CD gucka unu
Bb3MNPON3BEXAAHETO My Lie 6bAe NPUAPYKEHO OT HEXENaHu 3ByLN.

1. HaTncHeTe HAKONKOKPaTHO By TOHa 3a 1360p Ha U3TOUYHUK Unu 6yToHa CD / USB Ha ANCTaHLUMOHHOTO ynpaBsneHune, 3a 1a
aKTuBmpate Bb3npoussexpaaHeTo Ha CD ancka. Korato B pexxum USB HAma HannyHa USB nameT, ycTpONCTBOTO aBTOMATUYHO Lye
npemuHe B peXum Ha Bb3npounssexaaHe Ha CD guck. Mo Bpeme Ha BbanpoussexaaHe Ha CD HaTUCKaHeTOo Ha TO31 By TOH we
npeBKIOYM Bb3NponssexgaHeto B pexum USB - npu ycnosue, Ye CbOTBETHUAT HOCUTEN e cBbp3aH Kbm USB nopra.
2.HaTtucHete 6yToHa 3a 0TBapsHe, 3a ja OTBOPYMTe Kanaka Ha CD ycTpoicTBoTo n nocTtasete CD; 3aTBOpeTe Kanaka.
YCTpOMCTBOTO aBTOMATUYHO Lie 3arMoyHe YeTeHe 1 Bb3npounssexaaHe Ha CD aucka.

3.Cb3painTe Baw cob6CcTBEH CNUCHK Ha Mpou3BefeHns (MoxeTe fa nporpamupate go 20 necHu 3a CD guckose 1 4o 99 necHu 3a
WMA /MP3).

a.B pexum Ha Bb3npounssexaaHe Ha CD NbpBO HaTUCHETe 6YTOH CTOM 1 CNlef TOBa HaTUCHeTe ByToHa 3a Nporpamupate, 3a aa
3anoyHeTe ja Cb3jaBare CrncbKa.

6.Bbpxy ancnnes we ce noasm Hagnuc,PXX XXX", HaTncHeTe 6yToH npegunwHo / cnepsawo nnv 6yToH 10+, 3a Aa nsbepete
neceHTa, KOATO UCKaTe ja Nporpammpare, Cief TOBa HaTucHeTe GyTOHa 3a NporpamMmmpaxe, 3a ja NoTBbpauTe.

8. Cnep ToBa ANCMIIEAT Lye NOKaXKe MporpamnpaHoTo NPov3BEAEHNE 1 Le NPeMUHE KbM CieaBallaTa neceH. Hanpumep, "P0O1
006" 03HauaBa, ue neceH N2 6 e nporpamupaHa Kato npoussegerme Ne01.

r.MoBTapanTe ropHuTe cTHNKM (6) 1 (B), 32 a 3bepeTe Apyrn NPon3BeAEHNA, LOKATO BbPXY AUCNIen ce noasu Haagnuc,FULL"
Cnep ToBa HaTUCHeTe ByTOHa 3a Bb3Npoun3BeXAaHe, 3a 1a 3anoYHeTe Bb3Npon3BeXAaHeTo Ha NPOrpaMmmpaHnsa CNucbK.

A.3a aaaHynupare n UsTpmeTe NporpamMmpaHnsa CNMCbK 3a Bb3nponssexaaHe, TpA6Ba Aa HaTUCHeTe IBYKPaTHO BYTOH cTon unun
nawussapgute CD gucka.

4.To Bpeme Ha Bb3npoussexaaHe Ha CD ca AOCTbNHM cneAHnTe GYHKLMN: MOBTapAHE 1 naysa, CTOM, TUX PEXUM, TPOU3BOSHO
noBTapsHe, n36op Ha necex, yHkuna EQ, npesbpTaHe Hanpes 1 Hasag, 6bp3 n36op nocpeacTBOM Lndposy 6yToHn 1 ap. Mona
3ano3HanTe ce C pas3fiena B Ta3n MHCTPYKLUUA, CbAbpKaly o6wm nidopmauum 3a obcnypaHe.

O6cnyxBaHe Ha FM pagno

Mpepu fa 3anoyHete fa ciywate FM paauno, pasrbHete FM aHTeHaTa unv npemecTeTe yCTPOWCTBOTO 61130 0 Npo3opela 3a
no-po6po npremaHe Ha FM curtana.

1. ABTOMaTUYHO CKaHN| unporp P Ha paguocTaHyuu: HaTucHeTe HAKONIKOKPATHO 6y TOHa 3a M360p Ha U3TOYHNK,
3ajanpemuHeTe B pexum FM paino; HaTucHeTe KpaTKoTpaiiHo 6yToHa 3a FM ckaHnpaHe unv 6yToHa 3a Bb3npounssexjaHe /
naysa Ha NpefjHVA NaHen, 3a Aa CKaHUpaTe aBTOMaTUYHO 1 1a 3anNameTuTe OCTbNHUTE PaANOCTaHL UK. B yCTPOICTBOTO MOXeTe
na3sanuwerte Ao (Makc.) 40 ctaHuMu. HaTucHeTe KpaTKOTpaiHo 6y ToHa NpeuLHO/cnesBallo BbpXy ANCTaHLMOHHOTO
ynpaBneHue Un BbpXy Npe/iHNA NaHe Ha yCTPONCTBOTO, 3a Aa 3bepeTe nporpamupaHaTa paarocTaHLua.

2.PbyHO HacTpoiiBaHe NN aBTOMaTNYHO CKaHMPaHe: HaTUCHETE KPaTKOTpaHo 6y ToHa 3a HacTpoiKa FF +/-,3a aa
yBenuyuTe unv fja Hamanute yectotata ¢ 0,05 MHz; HaTucHeTe 1 3aapbxKTe 3a 2 ceKyHAan 6yToH FF+/- unu cnepsawo /
npeanHo BbpPXy NpeaHnA naHen, 3a Aa CKaHMpaTe aBTOMaTUYHO AOCTbMNHATa pagnocTaHumna FM Harope nnn Hapony B
YecToTHaTa IeHTa, CKaHNPaHeTO Lije Cipe aBTOMaTWYHO U Lije Bb3Mpou3Bee AOCTbMHaTa CTaHLUA.

3.PbuHO nporpamMmvupaHe Ha CTaHUMATA: C/ie] KaTo HacTpouTe nobumara cn CTaHuvA Ypes pbyHO HaCTpOVIBaHe wnn
ABTOMATUYHO CKaHMpaHe, NbpBO HaTUCHeTe 6yTOHa 3a3anameTABaHe BbpXy AUCTaHUNOHHOTO yrnpasneHne, ToraBa LlI/Id)pI/ITe Ha
HOMepa Ha CTaHUMATa LWe 3anoYHaT Aa Murat BbpXy Ancnnesn, HaTucHete 6yTOH I'IPEFIVILLIHO/CHGFlBaLLlO, 3a janpomeHunTte
HOMepa, nog KOWNTO nckaTte Aa3annwerte I/I36paHaTa cTaHumnA. C}'Ie[:[ TOBa HaTUcCHeTe 6yTOHa 3a3anameTABaHe, 3a a NOTBbpAUTE
n3bopa n HacToAwaTta FM cTaHumA we 6bae 3anameTeHa. [loBTopeTe onepaunATa, 3a Aa 3anuiueTe Apyra CTaHUnA.

O6cnyxBaHe Ha USB

MpoayKTbT e 060pyABaH ¢ GyHKLMA 3a Bb3NponssexgaHe oT USB, KOATO MoXe fla leKOAUPa U 1a Bb3NPOU3BEXAa My3nKa OT
npeHocumn USB nametu. Mpeau aa 3anoyHeTe onepaumaTa, KonupanTte mysukarta b popmat MP3 /WMA Bbpxy USB namer.
MakcrmanHuaT KanauuTeTt Ha o6cnyxsaHata USB nameT moxe aa 6bae go 32 GB.

1.Mpeau aa 3anoyHeTe Bb3npoussexgaHe ot USB, Tpa6Ba aa ce yBepuTte, ue USB nameTTa e npaBunHo cebp3aHa kbm USB
nopta. Cnep ToBa NpeMuHeTe B peXUM Bb3npounssexgaHe oT USB kaTo HaTucHeTe 6yToHa 3a U360p Ha n3TouHnk nnn CD /USB
Ha ANCTaHLUMOHHOTO ynpasneHue. Cnej TOBa yCTPOWCTBOTO Lije AeKOAMPa U CNIe/l HAKOJIKO CeKYHAW aBTOMATUYHO e 3anoyHe
[la Bb3Mpown3Bex/ja My3uka.

2.B pexum USB ca gocTbnHU cieaHuTe GyHKLUNN: Bb3NPOM3BeEXKJaHe 1 naysa, CTON, TUX PeXUM, NoOBTapAHe, eKkBanaisep,
npeBbpTaHe Hanpea U Hasaf U Ap. MonsA 3ano3HaiiTe ce ¢ pasfena B Tasu UHCTPYKLUA, CbAbpaKaly 06w uHpopmaLmm 3a
obcnyxBaHe.

3abenexku:

a.He ce npenopbuBa cBbp3BaHeTo Ha USB nameT c USB yabmxkuTeneH kaben, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa 6bAe NpUUMHa 3a Wym uim
npekbcBaHe Ha 3ByKa nopaau 3aryba Ha ayino JaHHU N0 Bpeme Ha TpaHCMUCKA.

6.He ce rapaHTpa AekoMpaHeTo 1 Bb3Npon3BexaaHeTo Ha Bcuukun MP3 /WMA dainose.

B. MakcumanHumaT kanayuteT Ha USB nameTtuTe e 32 GB.

r. [lekoanpaHeTo 1 Bb3Npon3BexaaHeTo Ha HAKoM USB nameTn Moxe fla OTHeMe Manko noseye speme. Mona, nmaiTte npeasug,
4e TOBaA He e HeM3MpPaBHOCT.

06¢cnyxBaHe B pexxum LINE IN (AUXIN)

3apacBbpXeTe U Bb3NpousBeaeTe My3nKa oT ApYr NAelbp UAN N3TOYHUK, U3MbJIHETE CeAHOTO:

1.CnomouwyTa Ha npunoxeHus ayano kaben (3,5 mm ctepeo - RCA) cebpxkeTe rHe3go LINE IN (tun RCA) Ha 3aaHuWA naHen Ha
OCHOBHOTO YCTPOMNCTBO, a BTOPMA KOHEKTOp stereo 3,5 mm cBbpxeTe KbM 13xoa oT Tun LINE OUT unu kbm nopTa 3a ciywanku
Ha BbHWHWA nneibp. U3b6epete pexum LINE IN ypes HaTuckaHe Ha 6yToHa 3a M360p Ha M3TOUYHMKA.

2.TlycHeTe My3/Ka BbB BbHLWHWA NAEWbP M 3BYKBT L€ Ce Bb3NPOM3BeX/ja OT BUCOKOrOBOPUTENNTE Ha TOBa YCTPOWCTBO.
3.Bpexnm AUXIN, rnaBHOTO ynpaBneHyve ce N3BbpLUBa BbB BbHIIHUA NNeibp. B HacToALEeTO yCTPONCTBO MOXeTe Aa
perynupate cunaTa Ha 3ByKa, eKBanarnsepa v a uskaoumTe 3pyKa.
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Cnywankn: cBbpXxeTe KOHEKTOpa Ha C/lyLanknTe KbM rHe3/10TO 3a CIyLanky Ha NpeAHUA NaHen - cef, ToBa 3ByKbT BbB
BNCOKOrOBOPUTENIUTE Ha TOBA yCTPOWCTBO L CNpe U Lije Ce NoABY B ClIylanknTe. HacTpoiiTe cunaTa Ha 3ByKa B ToBa
YCTPOWCTBO MU B CNYLWIANKUTE, 32 1a NOCTUTHEeTe KOMPOPTHO HMBO Ha 3BYKa MO Bpeme Ha CiyliaHe.

JinHeeH n3xopA: C NomoLTa Ha NpUNoXeHna ayano kaben (3,5 mm ctepeo - RCA), cBbpikeTe rHe3go LINE OUT (tun RCA) Ha
3a[JHMA NaHeN Ha OCHOBHOTO YCTPONCTBO, @ BTOPUA KOHEKTOP CBbpxeTe KbM rHe3go AUX IN BbB BbHLWHNA akTUBEH
BUCOKOrosoputen. N36upaiite 1 Bb3nponsBexanTe My3unKa B TOBa yCTPOICTBO 1 Clie TOBA 3BYKbT L€ CE Bb3MPOU3BeX/a,
KaKTO OT BUCOKOrOBOPUTENNTE Ha TOBA YCTPOMCTBO, Taka 1 OT BbHLUIHWA akTUBEH BUCOKOrOBOPUTES.

PewasaHe Ha npo6nemn

1. YCTPOICTBOTO HE MOXe fja Ce BKITIOUN.

a.YBeperTe ce, ue 3axpaHBaLMAT Kaben e NPaBUIHO CBbP3aH KbM KOHTaKTa.6. B ciiyuai Ha npo6nemn, Mons, CBbpKeTe Ce CbC
CepBU3EH LEHTBP.

2.Jlunca Ha 3ByK.
a.OnuTanTe fla perynupate cunata Ha 3ByKa.6. YBepeTe ce, ue CTe n36pan NpaBUNHUA PEXIM Ha Bb3npon3sexjaHe.s. B
cnyyait Ha Npo6nemu, MoNA, CBbPXKETe Ce CbC CePBU3EH LIEHTBP.

3.CD anckbT He MoXe fja 6bAe Bb3npoussefeH.a OnutanTe aa sb3npounsseaete aopyr CD guck c mysuka sbs popmat CD / CD-R-
RW/MP3/WMA.6.Onutainte ga nounctute CD ancka.B. B cnyyait Ha npobnemu, Mona, CBbpKeTe Ce CbC CEPBU3EH LIEHTBP.

4. lWym B pexum FM.a. U3Ternete nsyano FM aHTeHaTa, onvTaiiTe ce Aa perynuparte nocokaTta Ha aHTeHaTa.b. [pemecTteTe
ycTpoicTBoTo 61130 A0 Npo3opela.s. U3bepeTe gpyra yecToTa.

5.TpekbcHaT 3BYK N0 BpeMe Ha Bb3npoussexaaHe Bluetooth.a. OnutainTe aa npemectnte Bluetooth yctpoiicteoTo no-6nm3o
[lo ToBa ycTpoicTBo.6. OnutanTe ce aa nskniounte Bluetooth dpyHKLUMATa BB BBHIWHOTO YyCTPOWCTBO U a A BKAIOUMTE OTHOBO.

6.,ﬂVICTaHuMOHHOTOyI‘IpaBJ’IeHMe He feicTBa npaBuiHO.
a.HacoueTte gucTaHUNOHHOTO ynpasneHne KbM fatyunKa, pa3nosoXxeH OT nAaBaTa CTpaHa Ha avcnnen.6. Cmenete 6a1epmma C
HOBa nopaan HNCKOTO HNBO Ha 3apeXXAaHe.

Cneundukauusa

M3TouHunK Ha 3axpaHBaHe: AC 110-240V, 50/60 Hz

CbBmecTm c CD: CD/ CD-R-RW/MP3 /WMA

YectoTta FM: 87,5-108,0 MHz

MapameTtpu USB: 5V, 500 mA, Bepcua 2.0, 06cnyxBaHu ycTpoicTea o 32 GB

M3xopHa mowHOCT RMS: 2 x 5W

Pa3xop Ha enekTpuyecka eHeprua: 20W

KoHcymauma Ha MOLHOCT B peXUM roToBHOCT: <0,5W

(BHUMaHwe: HacToAWaTa cneyudrKaLma Moxe Aa 6bAe npomeHeHa 6e3 npeanssecTue.)
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ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ XXETIKA METHN AZQAAEIA

NMPOEIAOMOIHZH A

KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAL
MHN ANOITETE

Mpogidomoinon:

Mo va HEIWOoETE Tov Kivduvo nAekTpomAné&iag, Sev eMTPEMETAI VO ATTOGUVAPHONOYHCETE TO KAAUPHA OUTE TO OTTiOB10 HEPOC TNG
OUOKEUNG. Méoa 0T CUOKeLH SV UTTAPXOUV EEUPTAHATA TTPOOPIOHEVA YIa EMIOKELH amd Tov XproTn. H ouvTtiipnon kain
ETOKEUT| TOU €EOTAIOHOU EKTENEITAL ATTOKAEIOTIKA AT TOuG e§ouatodoTnpévouc umaAAjAoug oépRic.

EENYNOEIC YPAQIKWY GUHBOAWY
To oVuPBoAo aoTPATTAC HE TO BENOC OTNV AKPN TNG MECA GTO LIOOTTAEVPO TPiywVvo MPOEISOTOLEl TOV XPAROTN
amo pn povwpévn, "emkivéuvn nAEKTPIKN Tdon" 6To mePiBANHA TNG CUOKEUG TTOU MTTOPET VA EXEL TNV TIUH
n omoia mpokalei nAektpomAnéia.

To cVupPoAo BavpacTikoy 6To IGOTAEUPO TPIYWVO TTPOEISOTIOLEI TOV XPOTN OTL
O€ QUTO TOV TOTIO TWV TEKUNPIWOEWY TTOU CUVATITETAL 0TI CUOKEUT, TApouatalovTal CNUAVTIKEG

TANPOPOPIEC OXETIKA HE TOV XEIPIOUO KAL TN CUVTHPNON TNG CUOKEUNG.

MNapakalovpe va StaBdaoete autég TIg odnyieg Xpriong mpiv apxioeTe va XelpileoTE TN CUOKELN,
Ylava YVWP{OETE TIG AEITOUPYIEG TN KAL VA TN XPNOIHOTIOICETE CUHPWVA HE TOV TTPOoOoPIopd TNG. ETot Stacpalilete Tov
Slapkn XEIPIOUO TNG OUOKEVNG XwPi¢ BAABEC Kal amoAauon amd Tn XPron TG CUCKEUNG.

InpavtikégmAnpogopisg

«  Mpénelva KpaTHOoETE TIG 08NYieC XPONG KAL TIG TANPOPOPIEG OXETIKA UE TNV ACPANELA UE OKOTIO TN HEANOVTIKI XPHON TOUG.
*«  MnvemTtpéPTe Kavéva uypd va oTdel i va xubei 0Tn CUCKEUN.

*  AevEMTPEMETAL VA XPNOIUOTIOINOETE TN CUCKEUN O€ HEPN HE LYPACIT OTIWG TT.X. UTTAVIO.

* A&V EMTPEMETAI VA EYKATACTACETE AUTH T CUCKEUT 0Ta akOAouBa pépn:

*  Mépn ekteBeluéva oTnV Apean akTivoBolia 1y Kovtd o€ OepUdoTPEG.

*  MnvtomoBeteite Mvw 0TN CUCKELR AANO EEOTTAIOHO OTEPED TIOL EKTTEUTIEL BEPPOTNTA.

«  'Omou umAOKAPETaL 0 EEAEPIOUAG I OE MEPOG UE TKOVI.

« Y& pépn exkteBeipéva oe ouvexeic SovioelG.

«  Xepépn pe peyain vypaaia.

* A&V EMTPEMETAL VA TOTTODETHOETE TN GUOKELT SiMAA O€ KEPLA KAl QVOIXTH GAOYa.

*  MmOpEiTE VO XPNOIUOTIOICETE TN CUCKEUN HE TOV TPOTIO TTOU TIEPLYPAPETAL OTIG TAPOVTEG 0SNYIEG XPONG.

«  Mptvamd TNV mpwtn evepyomoinan, mpémel va BeBatwBeite 6T TO TPOPOSOTIKO givat KATAAANAa cuvEedepévo.

. H pvAun USB cuvdedepévn dueca ry pe eméktaon USB uikoug éwg 25 cm.

MaAoyoug acpaleiag Sev eMTPEMETAl VA ATTOCUVAPHONOYNOETE TO TEP{BANHA OUTE VA €XETE TPOGBACH OTO HECO TNG CUCKEUNG.
H cUOKEUR TTPETTEL VA ETTIOCKEVAOTEL ATTO TO EEEISIKEUIEVO TIPOCWTTIKO TOU GEPPIG.

Aev emtpénetalva EEBISWOETE TN CUOKEUT OUTE VA AVOIEETE TO TEPIPANPA TNG, YIaTi péoa Sev uTAp)ouV EaPTHHATA TTOU
HTTOPE( va EMIOKEVACTOUV A6 TOV XPOTN. H GUVTAPNON KAl N EMOKEUN TOU EEOTTAICHOU EKTENEITAL ATTOKAEIOTIKA ATO TOUG
gfovolodotnuévoug umdAinioug o€pPic.

ZHMANTIKEZ MTAHPO®OPIEXZ ZXETIKA METHN AZOAAEIA

1. AlaPAoTe TICOSNYIEG XPONG — TPV XPNOIMOTIOIOETE TN CUOKELN TTPETEL VA S1aBACETE OAEG TIG OSNYIEG XPRONG KAL TIG
TIANPOPOPIEC YIa TNV AOPAELQL.

2. QUNGETE TIC 08NYieC XprioNG — TPEMEL va QUAGEETE TIC OSNYIEG XPIONG KAl XEIPIOUOU LE OKOTIO VA TIG XPNOIHOTIOI|OETE OTO
HéNNOV.

3. KOAOUBNOTE TIG TTPOEISOTIOINOELG — TIPETIEL VA AKOAOUBGETE ONEG TIG TTPOEISOTIOIOELG TTOU Eival TOTMTOOETHEVEG TAVW OTN
OUOKEUT Kal va aKoAOUBroETE TIG 08NYieg xpriong.

4. AkohouBnoTe TIg 08nyieC Xxpriong — MpEmel va akoAoUBNOETE TIG 08NYieg XPrioNE KAl TIC CUPBOUAEG yia Tov XprioTn.

5. Eykataotaon - mpémnel va TomoBeTHOETE TN CUOKELH CUHQWVA HE TIG 0SNYIEG TOU KATAOKEVAOTH.

6. MNyn tpo®od00iag — n CUCKEUN TTPETTEL VA TPOPOSOTNOEI ATTOKAEIOTIKA ATTO TIG TTNYEC UE TIG TTAPAMETPOUG TTOU avaPEpovTal
OTIG EMONUAVOELG TOu KaAwSiou Tpopodoaiag. Av o xprotng Sev gival oiyoupog motavol TUmou Tpopodoaia £XEL 0TO OTITI TOU,
TIPETEL VA ETTIKOIVWVHOEL HE TOV TTWANTH TNG GUOKEUNG I TOV TOTIIKO TTPOUNBOEUTH NAEKTPIKA G EVEPYELAC.

7. leiwon kat MOAWON TNG CUOKEVNG — N CUCKELN TTpEmeL va éxel yeiwon. Mpémet va BeBaiwOeiTe OTITO PIg ival TEMKA
TtomoBetnuévo atnv Pila NAEKTPIKOU SIKTUOU 1} TN EMEKTACNG, VIO VA PNV AQHOETE TOUG TIEIPOUG I} TOUG ETTAPEIG TOU QIG XWPIG
KAAvppa. Kamoleg ekS0XEG TNG OUOKEUNG MTTOPET VA Eival EEOTTAIOPEVEG UE TTOAWHEVO PIG EVOAAOOOHEVOU PEVUATOG (UE Evav
meipo MAatOTEPO). Mmopeite va BaAete autd 1o @ig oTnV mpifa poévo pe évav tpdmo. Auto givat n Aettoupyia mpootaciag. Av Sev
umopeite va BANeTe TO @Ig oTNV Tpila, MTPEMEL VA TO TTEPIOTPEPETE. AV TO PIGg e§akoAoLBE( va punv taiptalel otnv mpila, mpémelva
SWOETE EVTOANA 0TOV NAEKTPOAOYO Va avTIKATAOTHOEL TNV Tipila. Agv emTpémeTal va BYAAETE TA TTPOCTATEUTIKA TOU TOAWHEVOU
@1¢. OTav Xpnotpomoleite eméktaon 1 KaAwdio Tpopodoaoiag S1apopeTiko améd autd mou mapadidetal pali ue TN CUOKEUR, AUTA
TPETELVA €XOUV KATAANNAQ @I KAL TO TIOTOMOINTIKO ac@aleiag.

8. Mpootaciatou kahwdiov Tpowodoaiag - ta kaAwdia Tpopodoaciag mpémel va SpopoloyolvTal €T0L, WOTE VA KNV TA TATATE,
va pnv ta mECETE Kal Unv Ta KOPETE PE TOMOOETNHEVA TAVW TOUG AVTIKEIMEVA. ADOTE E18IKA oONpacia ota @Ig, TG mpieg
NAEKTPIKOU SIKTUOU KAl TOU TOTIOUG OTTOU Ta KAAWSIa gival TOTOBeTNUéVA HEGA OTN GUOKELN.

9. Ymep@OpTwon — AV EMTPEMETAL VA UTTEPPOPTWOETE TIG NAEKTPIKEC TIPILEG TOIXOU, TIG EMEKTACELG KL TOUG S1aXWPIOTES, yIlaTi
auTO MPOKAAE( Kivouvo mupkaytdg r nA\ektpomAn&iag.

10. E€aepIOpOG — N OUCKEUN TIPETEL VA £XEL KATAAANAO EEAEPIONO. AEV EMTPETETAL VA TOTOOETOETE TN CUCKEUN TTAVW O€ éva
KPEPRATL, évav KavaTé r) 0€ TAPOUOIEG ETIIPAVELEG. AEV EMTPEMETAL VA KANUYETE T OUCKELN HE Tpame{oHAvVTNAQ, TTETOETEG,
EQPNUEPISEG KATT.
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12. NepO Kal vypacia - yla va HEIWOETE TOV KivEUvo TupKaytdg ) NAekTpomAn&iag, Sev emTpémeTal va eKOETETE T GUOKELT TNV

dueon emidpaocn BPoxg, VEPOU Kal Lypaciag OTTWG TM.X. 6TN GAoLVA i} TO UTTAVIo. MNV XPNGIUOTIOLEITE TNV TAPOVTA CUCKEUT

Simha og vepd, m.x. Simha o€ pia prmaviépa, VImtipa, vepoxuTtn Koulivag r oKA@n, o€ éva UTTOYELO Pe uypacia ry Simha o€ moiva (i

O€ MAPOHUOIOUG TOTIOUG).

13. AVTIKE{pEVA Kal UYPd HECO OTN CUOKELT| — OEV EMTPEMETAL VA TIECETE OMOIOSHTTOTE AVTIKEIHEVO MDA ATIO TA AVOiyHATA TNG

OUOKEUNGC, YIOT{ QUTA PHTOPE( va £X0UV EMAQPN ME TA ONUEIA TG EMKIVELVNG NAEKTPIKAG TAONG KAl TA UTTOCUCTHHATA KAl AUTO

Hmopei va mpoKaléoel TupKaAyLd. Z€ Kapia mepimTwaon un XUOETE 0molodHToTE UYPO SIMAA TN CUOKELT. AgV EMITPEMETAL VA

BaleTe MAVW OTN CUOKEUN TA AVTIKEIMEVA TTOU TTEPIEXOLV LYPA.

14. KaBaplopde - mavta mpémel va amoouvOEETE TN GUOKEUR amé Tnv mpila NAEKTPIKOU SIKTVOUL TPtV amd kabaptopd. H okovn

YUpw amd 1o nxeio umopei va agaipedei pe éva aopa. Av XpnOIHOTTOINOETE €va agPOAUHA Yia KABAPIoHO, UNV KATEUOUVETE TN

pOr PEKACHOU AUECA OTN CUOKELT, AANA O€ éva mavi. [pEmel va TPOOEEETE va P XANAOETE TIG HOVASEG HeETAS00NG Kivnong.

15. Mpo6cBeToG €EOMAOPOC - pn XPNOIHOTOINCETE AEECOUAP TTOU SeV EMTPEMOVTAL ATTO TOV KATACKEUAOTH, YIATi AUTA HITOpo UV

Va TIPOKAAECOLV Kivouvo.

16. A&eooudp — PNV TOTTOBETEITE TN CUOKEVT O AOTABEC KAPOTOAKL, UTTOGTHPLYUA, TPimodo, Baon 1 Tpanéll. H cuokeur pmopei

va avatpamnei kai va xaddoet kabwg kat va mpokahéoel cofapd Tpavpata o€ matdid kat o€ nAKiwpéva mpdowma. Mpémnetva

XPNOIMOTIOINOETE AMOKAEIOTIKA KAPOTOAKLA, UTTOOTNpiyHaTta, Tpimoda, BAacelg i tpamédia mou opifovTtal amd Tov KATAOKEVAOTH

fmou mwhovvtat padi pe Tn cuoKeun. EKTENEOTE TN CUVAPHOAOYNON TNG CUOKEUNG OUHPWVA HE TIG 08NYIEC TOU KATACKEVAOTH

HE XPrON TOU GET OLVAPHOAOYNONG TTOU TTPOTEIVETAL ATTO TOV KATAGKELATTH.

17. METAQOPA TNG OUOKEUNG — TTPETIEL VA HETAPEPETE TN CUCKEUT TOTTOOETNUEVN O€ KAPOTOAKI TTOAUY TTPOCEKTIKA. ZAQVIKO

otapdtnua, uepBoAikr SUVaAUN i AVWHUANEG EMPAVEIEC UTTOPE VA TTPOKAAEGOUV AVATPOTIH GTO KAPOTOAKL pali ME TN CUCKEUN.

18. Mepiodog 6Tav n OUOKELN SeV XPNOIHOTOLEITAL - TTPETIEL VA ATTOCUVSECETE TO KaAAWSI0 Tpopodoaiag amd tnv mpila

NAEKTPIKOU SIKTUOU KATA TIG KATALY{SEC HE KEPAUVOUG I} OTAV SEV XPNOIUOTIOLEITE T CUCKELT TTOAAR wpa.

19. Z€pPIg— unv SOKINACETE va EKTENECETE EMBEWPROEIG TNG CUOKEUTG MOVOL 0aG. To va avoi§eTe TO KAAUUMA UTTOpEi va

TIPOKAANECEL EMAQPT| HE EMIKIVEUVN NAEKTPIKN TAON Kal va eKTEDEL 0 XpioTNG 0 AANOUL KIvEUVoUuG. H cuvTrpnon Kal n eMOoKeun

TOU €E0TMAIOHOU EKTEAEITAL ATTOKAEICTIKA a6 TOUG £§ouctodotnuévoug umdAAnAoug oépPic.

20. ‘OTav S€V XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN, TTPETIEL VO ATTOCUVSECETE TO (IG TNG amd TV mpi{a NAeKTPIKOU SikTvou. Otav n

OUOKeUN givat ouvdeSepévn oTn Ny NAEKTPIKN EVEPYELAG, Eival OTOV TPOTIO AEITOUPYIAG AVAROVHG Kat SEV gival amOAUTWE

QTTEVEQYOTTOINUEVN.

21. AVTAAAGKTIKA - OTAV avTIKaBIoTATE e§apTripata mpémel va eAEYXETE AV 0 UTTAAANAOG TOU G€PPIC £XEL XPNOIMOTIOINOEL TA

AvTAANOKTIKA TTOU TPOTEIVOVTAL ATTO TOV KATAOKELAOTH i} Ta e€aptripata gival idia dnwg ta yvriota e€aptripata. H

QAVTIKATAOTAON EEAPTNHATWY HE UNV EYKEKPIUEVA TIPOKAAE( KivEUVO TTUPKaYLAG, NAeKTPOTTANEiaG Kal AAANOUG KIVEUVOUG,.

22. KUPLEG NAEKTPIKEG ACPANELIEC — V1A VA TIPOOTATEPETE HE CUVEXT TPOTIO TN CUCKEUN amd mbavn mupkaytd, mpémetva

XPNOIMOTIOINCETE TIC ACPANEIEG KATAANNAOU TUTTOU KAl TTAPAMETPWV. Ol TAPEUETPOL TWV ATPANEIWY TOU OPICHEVOU PACHATOG

TNG NAEKTPIKA TAONG EMONAivovTal TAVW OTN CUCKEUN.

23. Aev emtpénetal va au€fOETE TNV évTaon fXOU OTAV AKOUTE £Va KOUMATI TO Omoia €XEl XapnAr évtaon fixou rj otav Sev

UTTAPXEL O A HXOU E100S0UL. S€ avTiBeTn MepimTwon, evEéxeTal va XaAAOETE TO NXEIO PE TNV EaVIKH av§non TG évtaong Tou

CrHaToC.

24. H povadiki AUon va amocuvS£oeTe MARPWE TN GUOKELN ammd TNV TNYH NAEKTPIKNG EVEPYELAG €ival N amOCUVEED TOU

kaAwdiov tpopodoaciac amod tnv mpila NAEKTPIKAG evEPYELag i amd Tn ouokeun. H mpifa nAekTpikol SiktUou i n uTTodoXK Tou

kaAwdiov Tpo@odociag otn cuokeur mAvTa MPEMeL va eival S1IaBETIHES KATA TN XPiON TNG CUOKEUNG.

25. H ouokeun mpémetva tonoBetnBei Simha oe mpila NAeKTPIKOU SIKTUOU N EMEKTACN €TOLWOTE Va eival TAvTa S1a0£01HEG.

26. H péylotn Beppokpacia mepiBdAlovtog mpémet eival 35°C.

27. O8nyieg OXETIKA ME TIG NAEKTPOOTATIKEG EKKIVIOELG - AV N AEITOUPYIA TNG CUCKEUNG S1ATAPACOETAL HE TIG NAEKTPOOTATIKEG

EKKIVAOELG, TTPETTEL VA TNV ATTEVEPYOTIOIOETE KA VO TNV EVEPYOTIOINCETE EAVA I VO HETAPEPETE T GUOKELT| € GANO TOTTO.

28. Mmatapia

a. Aev emTpémeTal va eKBETETE TIC pmatapieg oTn Spdon umepBoAikn¢ {€0TNG dMwG .. NAaKR akTivoBolia.

b. Katda tn 61d0€on Twv pmatapiwv, mpénel va SWOoETE onpacia oTIC TAPANETPOUC TNG TPOCTACIAC TOU TTEPIBANNOVTOC.

c.Mpo&ldomoinan OXETIKA HE XPHON TWV UITATAPLWOV: VIO VA PNV EMTPEPETE ATTOOPPAYION TWV HITATAPIWY TTOU HTTOPE( va

mpokaAéoel Tpavpata fj va XaAdoel Tn CUOKEUR:

e OtavBalete tn unatapia Swote onpacia otnv mMOAWOH NG (+ Kat-).

* A&V EMTPEMETAL VA XPNOIHOTOICETE TAUTOXPOVA SIAPOPETIKEG UTATAPIEG - KAIVOUPYIEG KAl HETAXEIPIOHEVEG, TIG
HUTaTapieq oTAVTAP Kat AAKANKEG KATT.

«  Tpénelva ByANeTe TIG umaTapie amod Tn CUOKEUN SEV TN XPNOIUOTIOIEITE TTOAAR Wpa.

MPOEIAOMNOIHZIH

H cuokeun Sev emtpémetal va xpnotpomotnbei and mpoowma (CUUTEPIAAUBAVOUEVWVY TWV TTALSIWV) HE HEIWHEVN QUOIKT Kal
alednTNPLakn IKAvVOTNTA KAl TA TPOOWTTA E AVETTAPKN YVWON Kat EUTELPia, av Sgv gival UTTO TNV EMOTITEIC TOU TTPOCWTTOU TTOU
givatumevBUVO yla TNV A0PANELd TOUG Kat Sev €xouv eKTTAISEVBE TWE VA XPNOIHOTIOIOUV T CUCKEUT HE 0PN TpOTO. H
mapoucia Twv evnhikwv amarteitat dtav ta maitdid xetpifovtal Tn cuoKevr- €101 Ba Slac@aliceTe TNV AoQAr Xprion Tng
GUOKEUNC.

1. Agv EMTPEMETAI VA APRAVETE TN CUOKEUN GTAV AeITOUPYE( XWpiG Kapia emomnTeial MPEMel va ameveEPYOTIOIEITE TN CUOKEUN 6TAV
S€V TN XPNOIUOTIOLEITE, AKOMN YIa €V CUVTOHO SldoTnpa.

2. Agv emMTPEMETAL VA PETAXEIPIETTE TN CUOKEUN HECA ATTO £va EEWTEPIKO PONOL E XPOVIKO GUOTNUA OUTE HE EEXWPIOTO
cVOTNUA TNAEXEIPIOHOU.

3. Mava amo@uyeTe Kivouvo og mepimtwon BAABNE Tou kKahwdiov TPoPodoaiag, N avTIKATACTACK TOU TPETEL VA EKTENEITE A
TOV KATAOKEVAOTH, TNV e§ouatodotnuévn umnpecia aépPig i Ao mpdowmo mou StabéTel Ta KATAANNAA TTPOCOVTA.

4. Mpiv apyioete va XelpileoTe TN OUCKELT, TPETEL VA EAEYEETE AV N TAON TNG Eival CUPPATH ME TNV TAGN TOU TOTIIKOU NAEKTPIKOU
SiKTOOU.

5. Agv emTpEMmeTal va KAAUTITETE TA AvoiypaTa e€agpIopol m.x. HE EQnUePiSeC, Tpame{opavTnAQ, KOUPTIVEG KATL. Mpémelva
BeBaiwbdeite 6TIMAVW ATIO TN CUCKEUN UTTAPXEL £vag eEAEVBEPO XWPOG TOUAAXIOTOV 20 cm Kat amd KABe MAeupd TNG -
TouAdxloTov 5 cm.

6. Aev emtpénetal va oTa&el 1 va xubei kavéva uypd oTn cuoKeLN Kal Sev emtpémeTal va BAleTe MAVW 0TN CUOKEUN Kavéva
QAVTIKEIPEVO YERATO PE UYPO OTTWG TI.X. €va Balo.

7. Nava amo@UyeTe MUpKayld i NAeKTpomAn&ia, mPEMmel va TpOOTATEVETE T OUOKEUN amod {0TOUG TOMOUG, TN §pdon TG
BpPOXH¢E, TG LYPaTiag KAl TG OKOVNG.

8. Agv eMTPEMETAI VA TOTTODETEITE TN CUOKEUT KOVTA O€ OTTOLASHTIOTE TNy VEPOU OTIWG TT.X. BPUOEC, Umavi£peg, MAuvTipla
moiveg kOAOpUBNonG. H cuokeun mpémet va tomoBeTnOei o€ pia iola kat otabepn Bdon.
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9. AgvemTpEMETAl VA EKDETETE T CUGKEUN O€ IOXUPO HaAYVNTIKO TESiO.

10. Aevemtpémetalva BALeETe TN CUOKEUN AUECWE OTOV EVIOXUTH, §£KTN 1} S1aKOTTN.

11. Aevemrtpémetai va BaleTe TN CUCKEUN O éva HEPOG HE UYPATIa, YIaTi N uypaacia €XeL ApVNTIK EMGPACN OTA NAEKTPIKA
CUOTAHATA.

12. MeTA amod HETAPOPA TNG CUCKELTG amd KpUo o€ (0TO TOTO I} O€ TOTIO HE LypaACia, HTopEei va mpokAnBei uypomoinon Tng
UypPaGiag MAvw OToV PAKO HECA OTN CUCKELTH avamapaywynig. L& hia TETola mepinTwon n cuoKeun Sev Ba AeITOUPYROEL CWOTA.
MpEmeL va aQOETE T CUOKEUT| ATTEVEPYOTTOINHEVN YIA TIEPITIOU HIA WPQA, YIA VA EMTPEPETE TNV EEATUION TNG LYPATIAG.

13. Aevemtpémetal va KaBapileTe Tn CUCKEUN HE XNUIKOUG SIAAUTEG, yiaTi pmopei va Xahdoouv o Bepviki Tou MepIBARHATOC.
TKoUT(ETE T OUOKEUN pHE éva KaBapd, oTeyvod 1 Aiyo HOUCKEUEVO TTaVi.

14. Otav Byalete 10 pigamd Tnv mpifa Toixou, mAvta mPEMmel va TPABATE TO @IG Kat OX1 TO KAAWS10.

15. ‘Otav n evepyomoinpévn CUCKELT Xpnotpomoleital Simha og evepyomoinpévn tTnAedpaacn, umopei va eivat mnyn Statapaywv
SpacnG HE TN HOPPN YPAUMWY 0TNV 0006vN. AuTtd e€aptatal amd Tn {wvn KUpATWY petadoong tng TV. Auto Sev onpaivel 6tin
ouOoKeLr i N TNAeopacn Sev AelToupyoUV KATAAANAa. Av QuTEC YPApPEG Eival OPATEC, TIPETEL VA ATTOUAKPUVETE T GUOKEUT ATO
v nAedpaon.

16. To @I¢ NAEKTPIKOU SIKTUOU XPNOIMOTOLE(TAL YIa aTTOCUVEEON TNG NAEKTPIKT TAONG Tpo@odoaiag Kal mavta mpémel va givat
Sabéotpo.

17. Navadatnpioete TNV KeQaln Aélep kaBapn yia Tnv avayvwon twv Siokwv CD, pnv tnv ayyileTe Kal mavta KAEIVETE T
Onkn Siokwv.

18. Katd v avamapaywyr, o 8iokog meploTpéPeTal pe peydAn taxvtnta. AEN EMITPEMETAI va avupWVETE OUTE VO HETAPEPETE
TN OUOKEUN OTav avamapdyel, ylati £Tot umopeite va Xahdoete Tov 8i0KO 1} T CUCKEUN.

19. MNPV HETAPEPETE TN CUOKEUT O AANO TOTIO 1) KATA TN SIAPKELA PIAG HETAKOMIONG, TTPEMEL va BydAeTe TOV SioKo Kat va
kAeiogTe TN Brikn SiOKOUL. XTN CUVEXELD TTPETIEL VA ATTEVEPYOTTIOINCETE TNV TPOPOS0Tia Kal va anmoouvS£oeTe To KAAWS10
Tpoodoaiac. METapopd TG OUCKEUN HE Tov Sioko péoa otn Brkn pmopei va amoteréoel artia PAGBNG Toug.

20. MeTd TV avamapaywyri Tou §iokou, MPEMeL va TOV TOTTOBETHOETE 0T CUOKeLATia Tov. Agv emTpémeTal va ekBETeTE Siokoug
otnv emidpaocn dpeon nAtakng aktivoBoliag kat mnyng Beppodtntag. Aev emtpémetal va aprivete Siokoug péoa o€ éva
autokivnto mou oTabpelel o€ MARPN ALO.

21. Mnv ayyilete TNV mMAeupd Tou SioKoU OTTOU SEV UTTAPXEL ETIKETA. KpATATE TOV MIAVOVTAG TIG AKPEC TOU YIA VA UNV APIOETE
SaKTUNIKA amotunwpata. H okovn, Ta SAKTUAIKA amoTUTTWHATA 1 Ol pWYHEG TwV SiCKWV HTopoUV va gival attia akatdAANANng
AelIToupYiag TG CUCKEUNG avamapaywync. Agv emMTPEMETAL VA EMKOANATE XAPTAKIA 1} AUTOKOAANTN Tatvia mavw oTov §ioko.
22. Nava kaBapioete Tov §i0Ko, XpNOIPOTIOOTE éva mmavi mou Sev aprivel KAwOTEC. ApXioTe TOV KABAPIOHS pe EVBUYPAPHES
KIVAOELG amd To KEVTPO Tou S{0KOU TIPOG TIG AKPEG TOU, XPNOIHOTIOIWVTAG YA AUTO TOV OKOTIO YEVIKA S1abéatpa kabaploTikd
péoa i avTIoTATIKA péoa yia Siokoug BivuAAiou.

23. Tava pnv emtpéPete mOavr amWAELN aKoNG, Sev EMTPEMETAL VA AKOUTE HOUGIKT TTOAU Suvatd yla moAAf wpa.

MPOEIAOMOIHZH: MHIH AKTINOBOAIAZ

COMPACT
CLASS 1LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT DIGITAL AUDIO

AuTH N €TIKETA ONpaivel dTL Héoa 0T cUOKeLT UTTdpXOoLV cuoTrpata Aétlep. To va avoi&ete Tn Brikn Twv diokwv CD katn
TapAAelPn HITAOKAPIOPATWY TTPOOTAG{AC, EKBETELTO XprioTn 0TV eMidpacn TG akTivoBoliag Aéilep. Agv emTpémeTal va
BAémeTe TN Séoun Aétlep KATA TN AEITOUPYIA TNG CUCKEVNAG.

MPINAMOTHAEITOYPTIA

NapatnpROELC: yia TOUG CUpTTayEi¢ Siokoug

Kabw¢ Bpwpikol, XaAaouEVOL A TAPAUOPPWHEVOL §IOKOL HTOPOUV va amoTeNéToLV attia BAABNG TG CUCKEUNG, TTPETEL VA
SwoeTe onpaocia ota e§ng oToIxEia:

a. Otoupmayeig 5ioKoL TOU PTTOPEITE va XPNOIHOTOI0ETE. MTTOPEITE VA XPNOIHOTIOLE(TE
HOVO TOUG TTAPAKATW AVAPEPOUEVOU §iOKOUG,.

b. A{okoug CD amoKAEIOTIKA HE PNPLAKO GHHA XOU.

MPOZOXH

AfAwon C €

Atla Tou mapovtog n etatpeia Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. SnAwvel 0TI n mapoloa CUCKEUN givat
oUPPBATA PE TIG TPOUTTOBECEIG KAl TIG AOITTEG OXETIKEG TPOPBAEPELC TNG 08Nnyiag 2014/53 / EE. Mmopeite va AaBete Tnv mArjpn
SnAwon cuppatotntag amd Tnv iotooeAida www.blaupunkt.com otnv KapTéAa TOU TPOTOVTOG.

Katoxog ddetag kukhogopiag: 2N-Everpol Sp.Z o.0.

Putawska 403A, 02-801 Warszawa, lMNoAwvia
TnAépwvo: +48 22 331 99 59, e-mail: info@everpol.pl
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To mpoidV KATACKEUAOTNKE amd UAIKA LPNARE TTOIOTNTAG KAl TA CUCTHHATA, Ta OTTo{d HITOpPOoUV va avakukAwBoUv kat va
xpnotpomotnBouv Eavd.

Av TAvw 0T CUOKELT UTTAPXEL TO GUPBOAO TOU Staypappévou kddou, autd onpaivel dTi To MPoidv KAAUTITETAL AT TIG
TPOoPAEYPEIG TNG EupwTaikh 08nyiag 2012/19/EE. Mpémel va e€0IKEIWOEITE PE TIC ATTATACELG TOU TOTIIKOU GUCTAHATOG
OUYKEVTPWONG ATTOPPIMTOPEVOU EEOTTAIOHOU KAl UTTOAEIMPATWY UAIKOU StdAuong. Mpémet va akoAouBrOETE TOUG TOTTIKOUG
KOVOVIOHOUG. Mnv amoppieTe To mpoiov pali pe Ta KAVOVIKE OIKIaKdA amoppippata. H owotr §1dBeon Tou maAaiol mpoiovTog
TPOCTATEVEL ATIO APVNTIKA ATTOTENEGUATA YIa TO UCIKO TTEPIBAANOV Kat TRV avOpwivn vyeia.

H ouvokeun givat e§omhiopévn pe pmatapieg ot omoieg opifovtal pe TNV eupwmaikn odnyia 2013/56/EE. Agv emtpémeTal va
aAmoppPINTETE TIG umatapieg padi pe Ta oiklakd amoppippata. Mpémet va e€0IKEIWOEITE PE TOUG TOTIKOUG KAVOVIOHOUG yia TNV
EEXWPLOTH CUYKEVTPWON TWV UITATAPLWY, S10TL N KAaTdAANAn §1dBeon mpootatevel amd mOavd apvnTIKA AMOTEAEOHATA TNG YIa
TO PUOIKO TEPIBAANOV Kat TNV avBpwmivr {wr.

MAnpo@opieg ytatnv npoctacia tov mepifdailovrog

H ouokevacia mepiéxet povo ta amapaitnta ototxeia. Exet katapAnbei kaOe Suvath mpoomdbela WOTE TA TPIA CUOTATIKA TNG
ouokevaoiagva SlaxwpltoTouv eUKOAa: XapTi (KouTi), a@ped¢ mOAUCTEPIVNG (MPOCTATEUTIKA HECA 0T CUOKELAGIA) Kat
TOAVAIBUAEVIO (CAKOUAEG, TPOOTATEVUTIKO GUANO). H CUOKEUN KATAOKEUAGTNKE ATTd UAIKA TA OTTO{A HITOPOUV VA avaKUKAwBouv
Katva xpnotpomnotnBouv Eavd HETE TNV amoouvappoAoynor) Toug. MpEMmel va akoAOUBH OETE TOUG TOTTIIKOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA
He TN 51aB€0N TWV UNIKWV CUCKEVACIAC, TWV HETAXEIPIOUEVWY UITATAPIWY KAl TWV TTEPITTWY CUCKEUWV.

H eyypaen kat avamapaywyr) UNKOU HTTOPE{ va amalTr el OXETIKK AS€ta. BAETTE TO TEPI MVEUHATIKWY SIKAIWHATWY KAl TWV
SIKAUWPATWY/SNHIOVPYWV/KANNTEXVWDV VOHO.

Mapatnpnon oXeTika pe 11 ERP2 (ZUGKEVEG OXETIKA HE TNV EVEPYELQ)

Hmapovoa cuokeur givat olkoAoyikov oxedtacpou Kat MANEoi TI anatioelg TN ¢aong 2 tou Kavoviopou (EK) aptB. 1275/2008
¢ Emrtponigmepi epapuoynic tng odnyiag 2009/125/EK OXETIKA PE TNV KATAVAAWON EVEPYELAC OE KATAOTATN
ATIEVEPYOTTO{NONG KAl AVAHMOVIG TOU NAEKTPIKOU KAt NAEKTPOVIKOU £EOTTAIOHOU YPAPEIOU KAl OIKIAKOU EE0TTAIOHOU.

67



MS6BK ©® BLAUPUNKT

EuxXaploTOUE Yla ayopd TOU TTPOTOVTOG HaG, TAPAKANOUME va S1aBACETE TPOCEKTIKA TIG TAPOVCEG 0ONYieC XPrioNG TTPIV va
apxiOETE va TN XPNOIMOTIOLEITE. AlAaTNPAOTE TIg 08NyieC Xpriong yia moavi ueAAovTIKA Xprion.

TonoBeoia e§apTnpatwv eAéyxouv

=
v

|

Lklf" il

8
 m—

1—Koupmi avoiyuatog tou KaAvppatog CD. 2—mnpofoléag. 3—ON/OFF tpogodoaiag. 4—niow.

5—mépta USB. 6—UTT080XN AKOUCTIKWYV.  7—EUTTPOC. 8- 8lakomtne évraongrixov.  9—avamapaywyr/mavon.

10—vumnodoxn peyapwvou. 11—é€odogonpatocxov. 12—eicodogonpatogixou (AUX-in).

TnAexeipiotiipio

1—ON/OFF tpogodoaiag.
2—EQ(JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/WYL.);
3—puOuion xpwuatog xou(sopran/bas).
4—odpwon ouxvotntag FM.

5,9—€EMOUEVO KAVAAL +, TPONYOUHEVO KAVAAL -.
6,7—KUNION TTPOG TA EUTTPOG/KUAIONTIPOG Ta TTIoW
8—avanapaywyn/ma‘'von

10—emAoyn mNynG.

11—papOpuntika mARKTPa.

12—kKoupmi pvApnc.

13—emavaAnyn (6Aa,éva KOPUpATL).

14—oaoiyaon.

15,17—évtaon nxou +/-.
16—stop.

18—tpdmog Aettoupyiagintro;
19—CD/USB.

20— pKOuUTT{ TpOoypaAUHATICHOU.
21—10+

22—loudness;
23—tuxaia avamapaywyry ON/OFF.

YUvdeon to cuGTHHATOC

1. XpNOIHOTOIOVTAG TO OUVSESEUEVO KAAWSIO HEYAPWVWY CUVSEOTE TL HEYAQWVO HE TNV UTTOSOX HEYAPWVWY TTOU BpioKeTal
070 0mio010 TAVEN TNG KEVTPIKNAG HovASaAG. £Tn ouVEXEIX OUVEETTE TO SEUTEPO UEYAPWVO HE TOV iS10 TPOTTO.

2.MapakahoVpe va eENéyEeTe av n TINyH TPopodoaciag eival cuPPATA He TV TPoSiaypa@r TNG OVOUACTIKAG TAGNG TTou
Bpioketal oto omicOio MAVEN TNG KEVTPIKN HovASag. Av Sev eival CUMPATH, TOTE TPETEL VA ETTIKOIVWVHOETE PE TOV TTWANTA 1} HE
TO KEVTPO GEPPIG.

3.BdaAte 10 ouvedepévo Buopa otny mpila ToiXoU EVANACOOHEVOU PEVHATOG YIa Va EXETE TNV Tpopodoaia. H LED oto
eUMPO0B10 MaveN Ba avAyel pHe KOKKIVO QWG OTAV ) GUCKEUT EVEpyOTTOINOEi WOTA.
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ZuVapHoAGYNON TNG HITAaTApia TOU TNAEXEIPIOTNPIOU

AvoiTe To KAAUPHA TNG ORKNG yia patapieg kat BAATe a pmatapieg tomou AA (010 o€T)- emPBePaiwbeite 6Tin Sidtagn twv
Hmatapliyv givat ouppath ue Ta cUPPBoAa BETIKAG Kal apvnTIKAG TOAWONG TTOL givat emyeypappéva péoa otn OrKn. £Tn ouvéxela
KAE{OTE TO KAAUPPA TNG ORKNG Yl praTapieg.

MNapatnpnoeig:

a. HA&IToupyIKr amodoTacn Tou TNAEXEIPLOTNPIOU Eival 7 HETPA XWPIG EUTTOSIA HETAED TOU TNAEXEIPLOTNPIOU KA TNG KEVTPIKAG
Hovadag. Otav 1o TNAEXEIPIOTHPLO AEITOUPYEI TPETEL VA EXEL TNV KATEVOBUVON OTOV ALOONTAPa OV BPICKETAL TNV APIOTEPT
ywvia tngoBdvnge.

B.H evaioBbnoia tou TnAexelplotnpiou petwvel padi pe amo@dpTion TN prmatapiag. AVTAANAETe TN pE pia Katvoupla yia av
AEITOUPYNOEL TO TNAEXEIPIOTAHPIO CWOTA.

Y. BydAte Tn pmatapia og mepintwaon mou §ev Ba XpnOIHOTIO|CETE TO TNAEXEIPIOTAPLO TTOAU Kalpd.

8. Mpémelva S1aB£TETE TIG UMaATAPIEG HE TOV TPOTIO PIAIKO Yia TO TEPIBAANOV. MABETE TIC AMAITHOEL TWV TOTIIKWY APXWV OXETIKA
peTn S1dBeon.

FEVIKOG XEIPIOPOG

1.Evepy inon/ansvepy inon tpogpodociagkat tpomog Aeitovpyiag etoipdtnrag H diodog Tpopodooiag LED pe to
KOKKIVO Xpwua Ba apyioel va Aapmel petd amd cUvEeon 0To evaAACOOpEVO pevpa, mapakalw Bydite To pig AC yiava
QATIEVEPYOTIOINOETE MARPWE TNV TPOoPoSoaia. MATHOTE TO KOUUT TPOPYOS0CI{ag 0TO EUMPOOBI0 TAVEN YIa VA EVEPYOTIOLOETE KAl
Va QTTEVEPYOTTOINCETE TOV TPOTIO AEITOUPYIAG ETOIHOTNTAG.

2. Yiyaon: matriote 1o Koupnmi MUTE 0T0 TNAEXEIPIOTAPIO Yia va OlyACETE TOV 1XO, TATHOTE TO £AVA Y1 VA AVAVEWOETE TNV
avamapaywyr. MIopEeiTe aKOUN VA AVAVEWCETE TNV Avanapaywyn matwvTag To KOUUTI évTaong xouv +/-. XTnv Katdotaon
oilyaong oTn CUOKEUN aKOUN UTTAPXEL TTOAU XapNASGG 1X0o¢, va BupnBeite 6TLauTtd Sev eivat kapia BAaBn.

3. Em\oyn TpOTI0 avamapaywynG: matoTe HEPIKEG POPEC TO KoupTi SOURCE, yia va evaAAdEeTe ToV TPOTIO avamapaywyng
pneta&u CD/FM/LINE IN / Bluetooth. Matrjote to koupri CD / USB 6T0 TNAEXEIPIOTHPLO Yia va eVAANAEETE TOV TpdTIO
avamapaywyng CD i USB.

4.PUOpIoN £VTacnC XOV: TATAOTE TO KOUUT VOL +/-0T0 TNAEXEIPIOTAPLO 1} TTEPIOTPEYPTE TO SIAKOTITN €VTAONG XOU OTO
EUMPO0OI0 TAVEN YO VO AUENOETE 1 VA HEIWOETE TNV ApXIKN évTaon fxou.

5. Ekovalailep: matrote to Koupri EQ, yia va evaAla&ete Tov tpdmo Aettoupyia Tou ekuali{ép petagu Jazz-Rock-POP-Classic /
off.

6. PUOHION XaUNA®V KAt uPNAWV VOTWV: TaToTe cUVTOHa To Koupuri TONE yia va apyioete Tn puOUION, 0Tn CUVEXELD TATHOTE
TO KOUUTT{ ETOIMOTNTAGH/-, V1O VO TTPOYPAHUATIOETE TNV TAPAHUETPO KAl GTN OLVEXELA TATAOTE TO Koupmi TONE yia va
emPBepaloeTe.

7.Ap1OpunTiKa MARKTPA 0 ~ 9 Kat To MARKTPO 10+: MPAYPTE KATAANAOUG PrIPOUG KAl TTATHOTE TO KOUUTTi avamapaywyng/
mavong pe okomoé tnv emPePBaiwon kat oTn cuvéxela n cuokeun Ba avamapaydyel To eMAEYpEVO aplOud Tou Koppatiou.
MaTwvTag 1o KOUNT{ 10 + EMTPEMETE VA TAPANE{PETE EMOUEVA KOUUATIA KATA 10 KOUUATIA OE TTEQITTWON TOU POPEX OTTOU EXEL
mavw ano 10 koppdtia. AutA n Aettoupyia eivat S1aéoipn otov Tpdmo avamapaywyrig CD kat USB.

8. Avamapaywyn, madon Kat gTapatnpa 1o 1pomo CD / USB/ Bluetooth matrioTe To Koupmi avamapaywyng katmavong yia va
AVAOTE(AETE I} VO AVAVEWOETE TNV avanmapaywyr. Xtov 1pémo CD kat USB matioTe To KOUUTTi GTAUATAMATOC YIA VA OTAUATHOETE
TNV avamapaywyry, MaToTE TO KOUUTTi avamapaywyng yla va avavewaoEeTE TNV avamapaywyn.

9.Mponyolpevo/eMGUEVO, KUAIGN TPOG TA EUNTPOG KAL TPOG TA MIGW: CUVTOHO TATNHA TOU KOUUTTIOU TPONyoUEVO/emdpevo
TpokaAei petaBifacn otnv avamapaywyr TEAEUTAIOU 1) EMOUEVOU KOMMATIOU. ATHOTE KAl KPATAOTE TO KOUUT KUAIONG TTPOG TA
EUMPOG/ TTPOC TA THOW yia va KUAICETE YPHiyOpa TTPOG TA EUITPOG 1} TTPOG TA TTIOW TO TPEXOV KOUUATLKAL VA ETMOTPEPETE GTOV
KOAVOVIKO TPOTTOG avamapaywyng apov aneAeveBEPWOETE TO KOUUTTI.

10. EmavaAnyn avamapaywynig: Ztov 1pomo CD i USB matioTe HEPIKEG YOPEG TO KOUUTTi avamapaywyng yla va emavalaBete
£va KOUUATL, va eMavaAdBeTe ONO TO TIEPIEXOUEVO TOU YOPEQ I} VA ATTIEVEPYOTIOICETE TNV EMAVAANYN.

11.Tuxaia avamapaywyn: TATAOTE KAl KPATHOTE TO KOUUTT TUXAiAG avamapaywyng yla va EVEPYOTIOIRCETE iy va
QATTEVEPYOTIOINCETE TNV TUXAia avamapaywyn.

12. Elcaywyn diokou CD: MatroTe T0 KOUPTT{ avoiypatog Tou KaAUppatog CD yia va 1o avoifete kat otn cuvéxeta BdAte To CD.
Matrote 1o {avd yia va kAeioete To kKdAuppa CD.

13.Loudness: TaTHOTE GUVTOHA TO KOUUTT{ YO VA EVICXUOETE TO XPWHATIOHO TOU fXOU.

14.Tpomogintro: matrote To koupmi INTRO 610 TNAEXEIPIOTHPLO, N GLUOKELT Ba avamapaydyel mpwTa 10 SeuTePONEMTA TOU
KOUMATIOU KAl 0TN ouvéxela Ba mepdoel 6TNV avamapaywyr Twv 10 SEUTEPONENTWY TOU EMOUEVOU KOUHUATION KATT.
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Avanapaywyr Tov diokov CD

AuTO To povTéNO €xel TN AelToupyia avamapaywyng Twy diokwv CD / CD-R-RW kal Twv apxeiwv HOUGIKNG KATAYPAUUEVWY OF
Hop@égrixou MP3/WMA (o1 8iokot DVD dev avanmapayovtat). Mpv va CD mpémeiva eAéyEete av Sev umdpyouv akabapoieg iy
Euoipo oto dioko CD, avtiBeta n ouokeun ev Ba avamapaydyet to CD rj katd TV avamapaywyr 6a akousTouv Kat dANoL un
{ntovupevolfxoL.

1. MatAoTe MOANEG POPEG TO KOUUTT EMAOYHG TNG TNYAG 1} TO Koupumi CD / USB 0TO TNAEXEIPIOTAPIO VIO VA TTEPACETE GTNV
avamapaywyr CD.Xtov USB n cuokeun autopata evalhdletat otov tpdmo avanapaywyng USB dtav dev umrapyel Stabéotun
ouokeur USB. Katd avamapaywyr CD To va maTRGETE auTd To KoupuTi mpokaAei evalhayr 6to Tpomo USB — umo tnv umébeon 6Tt
KATAaANAo¢ popéag eivat ouvdedepévog otnyv umodoxn USB.

2.TaTtAOTE TO KOUUTi avoiypaTtog yia va avoi§ete To kdAvppa CD kat BaAte to Sioko CD, kAeioTe To kAAuppa CD. H cuokeur| Ba
apxio€l autdpatn avayvwplon Kat avamapaywyn Tou diokou CD.

3. AnpioupynRoTe To S1KO 0AG KATAAOYO avamapaywyrg (SuvatdtnTa mMPoypapHaTIoPoU TO HEYIOTO 20 KOPHATIWV YIa TOUG
Siokoug CD kat éwg 99 koppdTia yta toug Siokoug WMA / MP3)

a. ZTOV TPOTIO avarmapaywyng matioTe [pWTA TO KOUUTT{ Stop Kal TN CUVEXELD TTATAOTE TO KOUUTI{ TPOYPAUHATIOHOU yia va
apxioeTe va dnuioupyeite T AioTa oag.

B Xtnv 006vn epgaviletarn emypaen "PXX XXX, matioTe To Koupumi emMéuevo/mponyoVupevo 1j 10+ yia va emMAEEETE TO KOPPATL
TTOU BENETE VA TPOYPAUPATIOETE KA OTN CUV'EXELAQA TTATAHOTE TO KOUUTI{ TPOYPAHMATIOHOU yia Tny emPBeBaiwon.

Y. ZTn ouvéxela TPORBANNETAL TO TTPOYPAUMATIOHEVO KOUPATLKAL | GUOKEUN apXi(€l TPOYPAUHUATIONO EMOPEVOU KOPHATIOU.
Mapadeiypatog xapnv "P01 006" onpaivel 9Tt TO KOPHATL 6 TTPOYPAUHUATIOTNKE WG KOUUATIOT.

8. Emavahdpete ta fripata B kat C yla va mpoyapUHUATIOETE TA EMOUEVA KOPHATIA EWOOTOU 0TNV 006vn Ba mpoBAnBeito “FULL".
TN CUVEXELQ VO TTATHOETE TO KOUPTI avamapaywynq yla va apxioeTe TNV avamapaywyr TG mpoypappatiopévng Aiotac. Na va
AKUPWOETE KAl va S1aypAPETE TOV TPOYPAHUATIONEVO KATAAOYO avamapaywyng, matioTe TO KOUUT OTAPATAHATOC A BYAATE To
Sioko CD.

4. Kata avamapaywyn CD Siabéoipeg eival ot €ri¢ Aettoupyieg: emavainyn kat mavon, 6Tapdtnpa, oiyacn, tuxaia emavainyn,
emAoyn 1oV, Aettoupyia EQ, KUAON POG Ta eumpd¢/mpog Ta miow, Tuxaia emAoyn e XPioN TwV aplOUNTIKWY TARKTPWY KAT.
MapakaAoUHE va HABETE TO HEPOC YEVIKOU XEIPIOHOU OTIG TApOUOEG 0dnyieg Xpriong.

Xeipiopog padiopwvouv FM

Mptv va apyioete va akoUTE To padlogwvo FM mpémel va emMeKTAVETE TNV Kepaia FM i va petagépete Tn ouokeun dimha oe
mapdBbupo yila va éxete KAAUTEPN amodoxr Tou opatog FM.

1. AUTOHATN CAPWON KAl TPOYPAHHATICHOC PASIOPWVIKAV GTAOU®V: MATHOTE TOANEG POPEG TO KOUMTT EMAOYNAE TINYRG YIA
va Slamepacete oTov TPOTO AetToupyiag padio@wvou FM: matioTe Kal KPATAGTE TO KOUPTTE 0Apwong TnG cuxvotntag FMA to
KOUTT{ avamapaywyng/ mavong oTo eumpocBio MAVEN yia Va EVEQYOTIOIOETE TN 0APWON KAl TNV AUTOUATN KaTtaypapr
S1a0é01pwv padlowViKWy oTadpwy. H cuokeun pmopei va amoBnkevoet éwg (U€y,) 40 oTaBpoug. MathoTte 1o eunpdobio Kouvumi
"TIPONYOUHEVO N} EMOPEVO" OTO TNAEXEIPIGTAPLO I} GTO EUMPOTOI0 TAVEN TNG KEVTPIKAG HOVASAG yia va eMAEEETE TOV
TIPOYPAUHATIOHEVO PASIOPWVIKO OTAONO.

2. X€1pOKIVNTOC GUVTOVIONOG I} auTépatn odpwon: NatroTe CUVTOUA TO KOUUTTi GUVTOVIOHOU FF +/-, yla va au§ioete tn
ouxvoTNTa KATA 0,05 MHZ; TATAOTE KAl KPATHOTE Yia 2 SEUTEPOANETTTA TO KOUUTi FF +/- 1} “mponyolpevo/endpevo” oto
EUTPOGOI0 TAVEA V1O VO CAPWOETE AUTONATA TO S1aB£010 0TaBpd FM mpo¢ ta emdvw 1) TPog Ta KATw tTng {wvng Kat otn
ouVéxelan oapwon Ba oTapatRoEl Kal auTopata Oa avamapaydyel 1o Stab£otpo oTtaduo.

3. X€1pOKiVNTOC TPOYPANNATIONOG CTAOHWV: AoV TPOYPAHHATIOETE TO AYATINHEVO 0AG OTABUO PE XEIPOKIVNTO CUVTOVIOHO
1] QUTOHATN CAPWON, TTPWTA TTATHOTE TO KOUUTT LV HNG 0TO TNAEXEIPLOTHPLO Kat ol Prigot Ba apyicouv va avaBooBrvouv otnv
0006vn, TOTE MATHOTE TO KOUUTT TPONYOUHEVO/EMOUEVO Yia va AANAEETE TOV aplOUO GTOV ommoio BENETE va amoBnkeVoETE TOV
EMAEYPEVO OTABPO. ITN CUVEXELQ TTATHOTE TO KOUPTTE MVAKNG yia TNV emBePaiwon Tng emAoyng Kkat o Tpéxwv otabudg FM Ba
amoBnkeuBei. EmavaldPete Ty evépyela yla va amoOnkevoete Ao oTtabuo.

XeipiopdgUSB

To mpoidv €xel Tn Aertoupyia avamapaywyrc USB mo umopei va amokwSIKOTOo el Kat va avamapaydyel HOuGIKr amd Toug
evahaooopevoug opeic USB. Mptv va apyioete Tnv Stadikacia mpémel va avaypAaypeTe Houoikr o€ popery MP3 /WMA otn pvijun
USB Méytotn xwpnTikétnTa TG VNG USB pmopei va éxet éwg 32 GB.

1.Mptv va apyioete tnv avamapaywyn USB empBeBaiwbdeite 6tin pvipun USB éxet ouvdeBei katdAAnha otnv umodoxn USB. Xtn
OUVEXELDTIEPAOTE OTOV TPOTO avamapaywyri¢ USB matwvtag to koupmi emAoyi¢ Tng mnyri¢ CD / USB oTo TnAexeiploTiiplo. £Tn
OULVEéxELla N cuokeur Ba KwdiKomol ol Kal Ba apyioel va avamapdyel HOUCIKA auTOUATA HETA amd Kamota SeutepOenTa.
2.31ov TpoTOo USB S1abéoipég eival ol e€r¢ Aettoupyiag eAéyxou: avamapaywyAn katmavon, e§acBévnon fixou, 516pBwaon rxou
KUMON TTPOG Ta EUTPOC KAL TTPOG TA TTIOW KATI. Ot TANPOQOPIEC Yia auTtd To BEpa avapépovTtal 0To KEYANALO YIa TO YEVIKO
XEIPIOUO OTIC TAPOVOEG 0dNYieC Xxpriong.

Napatnprosig:

a. Aev mpoTteivetal va ouvS£ceTte T pvripn USB péoa amo tig mpoektdoelg USB, ylati autod pmopei va emnpedoel apvnTika tnv
moléTNTa avanapaywyng kat va dnutoupyriogl 6pufo 1) Stakoppévo o Adyw anwAelag SeSO0HEVWY HXOU KATA HETAPOPA TWV
apxEiwv.

B. Agv eyyuopaoTe Tn SuvatotTnTa amokwdikomoinong OAwv Twv apxeiwv MP3/WMA.

Y. H péytotn xwpntikétnTa Twv popéwv USB €éwg 32 GB.

8.To mpoidv pumopei va amokwSIKOTTOIOEL KAl VA avamapaydyel Houotkn amd Toug evalacoopevoug gopeic USB kal auto pmopei
va Siapkéoel MO wpa. Mpémelva Swoete onpacia 6t autd dev eival BAABN.

Xelptopog Bluetooth

To mpoidv auto éxel Tn Aettoupyia Bluetooth mou emTpémel TNV ACUPHATN AVATIAPAYWYT TOU XOU G AANEG TIC CUCKEUEG

Xeipiopo tpomou LINE IN (AUXIN)

Ma va ouvdéoTe Kal va avamapaydyete Houotkn amd dAAn Stdta&n avamaywyng f mnyr|, EKETEAECTE Ta TAPAKATW Bripata:

1. Xpnotgomoiwvtag to mapadedouévo (3,5 mm stereo - RCA) ouvdéate Tnv umodoxry AUX IN / LINE IN (Tumog RCA) oto omicBio
TIAVEN TNG KEVTPIKNAG CUCKEUNG KAl TN SeUTEPN 0UVSEDN OTEPED 3,5 MM CUVSECTE OTN YPARMIKY UTTOSOXNA 1 6TNV UTTOdOXT
OKOUOTIKWV EEWTEPIKNAC avamapaywync. EmAéETe Tov tpdmo LINE IN mat@vTag 1o Koupmi mnyngc.

2. AvamapaydyeTe HOUTIKN OTNV EEWTEPIKN CUOKELN Kat 0 X0 Ba avamapaxBei péca amd Ta peyapwva Tng mapovoag
GUOKEUNG.

3.Ztov Tpomo avamapaywyng AUX IN kevTpikdg €Aeyxog BpiokeTal amod TV MAgVPd TNG EEWTEPIKAG CUOKEVNG. XTNn mapovoa
OUOKEUT UTTOPEiTe va eNEYEETE TNV évTaon xou, To ekovaldilep EQ kat va olydoete fixo.
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AKOUOTIKA GUVSEDTE TO BUCHA AKOUCTIKWV OTNV UTTOSOX) AKOUOTIKWY 0TO EPTTPOGO10 MAVEA KAl 0TN CUVEXELQ O HXOG OTA
HEYAPWVA TNG TAPOVOAG CUOKEUN G Ba Olydoel Kat Ba epQavioTei 6Ta akovoTIKA. lTpocappdoTe Tn pUBUION £vTaoNnG XOL TNG
TaPOUOAG CUOKEUNG 1) TW AKOUGTIKWY, VIO VA EXETE AVETO EMTITESO €VTAOGNG XOU OTAV AKOUOETE HOUGIKH.

Fpappikni umodoxn: xpnotuomolwvTtag to kadwdio audio (3,5 mm stereo - RCA) cuvdéote tnv umodoxn LINE OUT (tomog RCA)
070 omioB10 TAVEN TNG KEVTPIKAG povadag kat Tn S0Tepn ouvdeon ouvdéote oTnv umodoxr AUX IN TnG eEWTEPIKAG CUOKEUNG ME
gvepyd peydowva. EMAEETE Kal avamapaydyeTe HOUGIKH TNV TAPOVUOM CUCKEUT Kal 0Tn ouvéxela Ba AaBeTe Tov X0 1600 oTa
Heydewva TG mapoloag CUCKEUNG KAl 0TNV EEWTEPLKF CUOKEUN.

EniAuon mpoBAnpdatwv
1. Agv UTTOPW VA EVEPYOTIOIOW TN CUCKEUN.
a. ENéy&te av 1o kahwdio tpopodoaciag eival katdAAnAa cuvdedepévo otnv mpifa Toixou.

2. Aev umdpxel HX0G.

a. AOKIPAOTE va pUBNICETE TNV £vTaON HXOUL.

B ENéyEte av emAEEaTe KATAANNAO TPOTIO AVATIAPAYWYNAG.

Y. Z& MEPIMTWON TTOU £XETE TPOPBAAMATA EMKOIVWVAOTE HE TO KEVTPO O£PPIG.

3. Aev umdpyel SuvatoTnTa avamapaywynig touv Siokou CD.

a. AokipdoTe va avtardgete to Sioko CD pe pouoikn og popery CD / CD-R-RW/ MP3 /WMA.
B.KaBapiote to Sioko CD.

Y. Z€ MEPIMTWON TTOU €XETE MTPOBARATA ETIKOIVWVIOTE UE TO KEVTPO OEPPIC.

4.06pupogoTov Tpdmo Aettoupyiag FM.

a. Emexteivete mMAnpwe v Kepaia FM, SOKIPAOTE va TpoodiopioeTe TNV KaTeLBUVON TN KEPaiag
B. Metapépte tn povdda dimha o éva mapddupo.

y. EmA&€te AN ouxvotnTa.

5.TnAexelplotrplo Sev AEITOUPYEI CWOTA.
a. KATEUOUVETE TO TNAEXEIPIOTAPIO OTOV AVIXVEUTHPA TTOU BPikoeTal amd aploTepd Tng 00évng.
B. Avtala&ete n pmatapia Adyw xapnAou meimedov ¢oOpTIONG TNG.

Mpodiaypaen

Mnyn tpogodoociag: AC 110-240V, 50/60 Hz

ZupBatd peto CD: CD/ CD-R-RW/ MP3/WMA

Zuxvétnta FM: 87,5-108,0 MHz

Mapdapetpot USB: 5V, 500 mA, ekdoxn 2.0, eEunnpeToUpevEG OCUOKEVEG éwG 32 GB

loxuge€660u RMS: 2 x 5W

Katavalwon evépyelag: 20W

AN 1oxvog oTov TPOTO AetToupyiag eTolpoTnTag: <0,5W

(Mpoooxn: n mapamdvw mpodiaypaer pmopei va petaBAnOei xwpic mpoyevéoTepn Kolvomoinon)
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HOIATUS
A EZTEE A
ELEKTRILOOGI OHT
MITTE AVADA
Hoiatus:

Elektrilo6gi ohu véhendamiseks ei tohi seadme katet ega tagumist osa lahti monteerida. Seadmes ei ole kasutajapoolseks
iseseisvaks parandamiseks ette nahtud elemente. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse
kvalifitseeritud to6tajad.

Graafiliste simbolite selgitus:

pingest”, mis voib saavutada elektril66gi ohuga dhvardava tugevuse.

A Vélgunoole siimbol vérdkiilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat seadme sees esinevast isoleerimata,ohtlikust
A Hitumark vordkilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat sellest, et antud hetkel edastatakse seadmega kaasas
olevas dokumendis seadme teenindust ja hooldust késitlevat olulist teavet.
Enne seadme teenindamise alustamist palume kdesolev juhend, selle funktsioonidega tutvumiseks ja sihtotstarbeliseks
kasutamiseks, ldbilugeda. See tagab seadme kauakestva, riketeta teeninduse ja kasutusrédmu.

Oluline informatsioon.

«  Teenindusjuhend jaohutust kasitlev teave tuleb edaspidiseks kasutuseks sailitada.

. Ei tohilasta tekkida olukorral, kui seadmele véi selle sisemusse tilgub vesi.

. Samuti ei tohi seadet kasutada niisketes kohtades, nagu nt vannituba.

* Antudseadeteitohipaigaldada jargnevatesse kohtadesse:

*  Misonavatud paikesekiirguse vahetule toimele voi radiaatorite Idhedusse.

. Asetada muu, soojust eraldava, stereofoonilise varustuse peale.

+  Blokeerides ventilatsioonivoi tolmusesse kohta.

+  Pidevalevibratsioonile allutatud kohtadesse.

«  Kérge niiskustasemega kohtadesse.

+ Seadeteitohiasetadakiiiinalde voiavatud tule ldhedusse.

«  Seadetvodib kasutada ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

. Enne toite esimest sisseliilitamist tuleb veenduda, et toide oleks digesti ihendatud.

*  USBmaluiihendatakse vahetult véi kuni 25 cm pikkuse USB pikendusjuhtmega.

Ohutuse seisukohalt ei tohi korpuseid lahti votta ega Uritada seadme sisemusse tungida. Seadet voivad parandada ainult
teeninduse kvalifitseeritud té6tajad.

Seadet ei tohi lahti keerata ega selle korpust avada, sest selles ei ole kasutaja poolt parandatavaid osi. Seadme hoolduse ja
parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

OHUTUST KASITLEV OLULINE TEAVE

1. Lugedajuhend labi-enne seadme kasutamist alustamist tuleb kogu teenindusjuhend ja ohutust késitlev teave labi lugeda.
2. Séilitada juhend - kasutus- ja teenindusjuhend tuleb edaspidiseks kasutuseks sdilitada.

3. Jérgida hoiatusi - toimida kooskélas koikide seadmel paiknevate hoiatuste ja teenindusjuhendiga.

4. Jargidajuhiseid - toimida kooskélas teenindusjuhendi ja kasutajale méeldud juhistega.

5. Paigaldus - paigaldada seade kooskélas tootja juhistega.

6. Toiteallikad - seadme toiteks peab kasutama ainult toitekaabli mérgistustel antud parameetritega allikaid. Juhul kui
kasutaja eiole kindel kodus oleva toite liigis, peab ta thendust vétma seadme miiiija voi kohaliku elektrienergia tarnijaga.

7. Toite maandus ja polaarsus — seade ei pea olema maandatud. Véltimaks tihvtide véi klemmide paljastumist veenduda, et
pistik oleks vorgupessa voi pikendusse sisestatud I6puni. Méned seadme versioonid vdivad olla varustatud vahelduvvoolu
polaarse pistikuga (tiks tihvt laiem). Selliseid pistikuid voib sisestada vorgupessa ainult Ghel viisil. See on kaitsefunktsioon. Kui
pistikut ei saa pessa sisestada tuleb proovida seda podrata. Kui pistik ei sobi ka siis pesaga tuleb elektrikult tellida selle
véljavahetamine. Polaarselt pistikult ei tohi kaitseid eemaldada. Kasutades muud pikendusjuhet véi toitekaablit, kui seadmega
koos tarnitavat, peavad neil olema asjakohased pistikud ja antud riigis ndutav ohutustunnistus.

8. Toitekaabli kaitse - toitekaabel tuleb vedada nii, et selle peal ei oleks voimalik kondida, seda suruda voi asetatud esemetega
vigastada. PGorata erilist tahelepanu pistikutele, vorgupesadele ja kohtadele, kus kaabel ldbi veetakse.

9. Ulekoormamine - seinakontakte, pikendusjuhtmeid ja vargapesasid ei tohi lile koormata, sest see ohustab tulekahju
puhkemise voi elektriléogiga.

10. Ventilatsioon - seadet tuleb korralikult ventileerida. Seadet ei tohi asetada voodile, diivanile véi muudele sarnastele
pindadele. Seadet ei tohi katta laualinade, salvratikute, ajalehtede jms.

11. Soojus - mitte asetada seadet soojusallikate, nagu radiaatorid, kiirgurid, ahjud v6i muud soojust eritavad seadmed (ka
voimendid), ldhedale. Mitte asetada seadmele polevaid kitinlaid ja muid avatud tule allikaid.

12. Vesija niiskus - tulekahju voi elektrilo6gi ohu véahendamiseks ei tohi seadet vihma, vee ja niiskuse vahetule toimele, nagu
ntsaunas voi vannitoas, allutada. Mitte kasutada kdesolevat seadet vee, nditeks vanni, kraanikausi, ko6givalamu voi pesupali,
laheduses, niiskes keldris voi basseini juures (voi sarnastes kohtades).

13. Esemed javedelikud seadmes - |ébi seadme avade ei tohi sisse suruda mingeid esemeid, sest need véivad kokku puutuda
ohtliku pinge punktidega, mis omakorda voib pohjustada tulekahju voi elektril66gi. Mitte mingil juhul ei tohi seadme
pindadele mingeid vedelikke kallata. Seadmele ei tohi asetada vedelikke sisaldavaid esemeid.

14, Puhastamine - enne puhastamist tuleb seade alati vorgupesast lahti thendada. Kélari imbrusest voib tolmu eemaldada
kuiva lapiga. Kasutades puhastamiseks aerosooli ei tohi pritsimisvoogu suunata vahetult seadmele vaid lapile. Tuleb jalgida, et
ajamiliksused kahjustusi ei saaks.

15, Taiendav varustus - keelatud on kasutada tarvikuid, mis ei ole7t020tja poolt lubatud, sest voivad osutuda ohuallikateks.
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16. Tarvikud - seadet ei tohi asetada ebastabiilsele kdrule, alusraamile, statiivile, tugialusele voi lauale. Seade voib tmber
kukkuda ja saada kahjustusi ning vigastada tosiselt last voi taiskasvanut. Kasutada ainult tootja poolt maaratletud voi koos
seadmega mutidavaid kdrusid, alusraame, statiive, tugialuseid voi laudu. Seadme paigaldust tuleb teostada kooskdlas tootja
juhistega, kasutade tootja poolt soovitatud paigalduskomplekti.

17. Seadme teisaldamine - kirule paigutatud seadet tuleb séidutada viga ettevaatlikult. Akiline pidurdamine, tilem&arane
joud voi ebatasane pind voivad péhjustada kéru ja seadme Gmbermineku.

18. Seadme mittekasutamise periood - toitekaabel tuleb dikesetormide ajal voi kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata
vorgupesast lahti thendada.

19. Teenindus - keelatud on seadme tilevaatust omakéeliselt Iabi viia. Avatud katted voivad pohjustada kokkupuudet ohtliku
pingega ja osutuda ohtlikuks. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

20. Kuiseadet ei kasutata, tuleb selle pistik vorgupesast lahti Ghendada. Toiteallikaga thendatuna on seade ootereziimis ja ei
ole téielikult vélja lulitatud.

21. Varuosad - osade vdljavahetamisel tuleb kontrollida kas teeninduse t66taja on kasutanud tootja poolt soovitatud varuosi
voi kas osad on originaalosadega identsed. Vdljavahetamine kinnitamata osade vastu ohustab tulekahju puhkemise,
elektril66gi ja muude turvariskidega.

22. Peakaitsmed - seadme alaliseks tulekahjuvastaseks kaitseks tuleb kasutada 6iget tiilipi ja asjakohaste parameetritega
kaitsmeid. Antud pingeala kaitsmete parameetrid on margitud seadmele.

23. Helitugevust ei tohi muusikapala vaikse osa kuulamisel voi audio sisendsignaali puudumisel tosta. Vastasel juhul voib
signaali akiline tugevnemine kélarit kahjustada.

24. Seadme toiteallikast tdieliku lahtithendamise ainsaks viisiks on toitekaabli toitepesast voi seadmest eemaldamine.
Vorgupesa voi toitekaabli seadme sisend peavad toote kasutamise kdigus alati juurdepaasetavad olema.

25. Seade tuleb paigutada vorgupesa voi pikendusjuhtme Idhedusse nii, et need oleks alati juurdepaasetavad.

26. Seadme keskkonna maksimaalne temperatuur voib olla kuni 35°C.

27. Elektrostaatilisi lahendusi puudutavad juhised - kui seadme t66 on hairitud elektrostaatilistest lahendustest tuleb see
valjalulitada ja seejarel uuestisisse lilitada voi teise kohta Gmber tosta.

28. Patareid

a. Patareisid ei tohi allutada tilemé&arase soojuse, nagu nt paikesekiired, tuli jms, toimele.

b. Patareide utiliseerimisel tuleb p&drata tahelepanu keskkonnakaitse aspektidele.

c. Patareide kasutamist puudutav hoiatus: patareidel ei tohi lasta kuluda kuni lekkimiseni, mis véib pohjustada kehavigastusi ja
seadme kahjustusi:

. Patareide sisestamisel poorata tahelepanu nende polaarsusele (+ja-).

. Eitohi kasutada samaaegselt erinevaid patareisid — vanu ja uusi, standardseid ja alkaalpatareisid, jne.

. Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata, tuleb patareid vélja votta.

HOIATUS

Seadet ei tohi kasutada piiratud flusiliste, sensoorsete ja psttihiliste voimetega voi seadmega to6tamise kogemusi voi
teadmisi mitte omavad inimesed (sealhulgas lapsed), kui nad ei viibi nende ohutuse eest vastutavate isikute jarelevalve all voi
kui neid ei ole seadme ohutu kasutamise teemal instrueeritud. Kui seadet teenindavad lapsed, on ndutav tdiskasvanute
kohaolek; see véimaldab tagada seadme ohutu kasutuse.

1. Keelatud on té6tavat seadet jarelvalveta jatta! Kui seadetisegilihikese aja jooksul ei kasutata, tuleb see valja lulitada.

2. Seadet ei tohi teenindada taimeriga valise kella vahendusel ega eraldiasetseva kaugjuhtimisega stisteemi abil.

3. Toitejuhtme kahjustuste korral ohtude véltimiseks peab valjavahetamist teostama tootja, autoriseeritud teeninduspunkt
voi muu, asjakohast kvalifikatsiooni omav isik.

4. Enne seadme teenindamise juurde asumist tuleb veenduda, et selle pinge vastab kohalikus toitevorgus esinevale pingele.
5. Seadme ventilatsiooniavasid ei tohi kinni katta, nt ajalehtede, laualina, kardinatega, jms. Tuleb veenduda, et seadme kohal
onvahemalt 20 cm vaba ruumija selleigal kiiljel — vahemalt 5 cm.

6. Eitohilasta tekkida olukorral kui seadmele véi selle sisemusse tilgub voi voolab vedelik ega tohi sellele asetada vedelikega
taidetud esemeid, selliseid nagu vaasid.

7. Tulekahju voi elektrilo6gi véaltimiseks tuleb seadet kaitsta kuumade kohtade, vihma, niiskuse ja tolmu toime eest.

8. Seadet eitohi paigutada mingite veeallikate, nt kraanide, vannide, pesumasinate voi ujumisbasseinide ldhedusse. Seade
tuleb asetada tasasele ja stabiilsele aluspinnale.

9. Seadet ei tohi allutada tugevate magnetviljade toimele.

10.Vahetult vdimendile voi vastuvotjale seadet asetada ei tohi.

11. Seadet ei tohi viia niiskesse kohta, sest niiskusel on elektrilistele alliiksustele kahjulik méju.

12. Peale seadme kiilmast sooja voi niiskesse kohta toomist voib méngija sees olevale laatsele tekkida niiskuse
kondensatsioon. Sellises olukorras seade korralikult to6le ei hakka. Niiskuse aurumise voimaldamiseks tuleb sisseltlitatud
seade jatta umbes tunniks ajaks seisma.

13. Seadet ei tohi puhastada keemiliste lahustitega, sest need voivad kahjustada korpuse lakikihti. Seadet piihitakse puhta,
kuiva voivahesel maaral niisutatud lapiga.

14. Pistiku seinakontaktist eemaldamisel tuleb alati tommata pistikust, mitte aga toitekaablist.

15. Kuisisselllitatud seadet kasutatakse sisseliilitatud telerildheduses voib see osutuda ekraanil joontena ndhtavate héirete
allikaks. Soltub TV tGlekande laineribast. See ei tdhenda aga ei seadme ega teleri vaarat tootamist. Selliste joonte ilmnemisel
tuleb seade telerist eemale nihutada.

16. Vorgupistikut kasutatakse toitepinge lahti thendamiseks ja see peab alati juurdepaasetav olema.

17. CD plaatide esitamise laserpea puhtana hoidmiseks ei tohi seda puutuda ja plaadisalv tuleb alati suletuna hoida.

18. Médngimise ajal p6orleb plaat suure kiirusega. Muusika esitamise ajal EITOHI seadet tosta ega liigutada, sest selline tegevus
voib pohjustada plaadi véi seadme kahjustusi.

19. Enne seadme teise kohta viimist voi kolimise ajaks tuleb plaat vélja votta ja plaadisalv sulgeda. Seejérel tuleb vélja lilitada
toide ja ihendada lahti toitekaabel. Seadme teisaldamine plaadiga salves voib pohjustada selle kahjustusi.

20. Peale plaadi méngimist tuleb see panna oma pakendisse. Plaate ei tohi jatta paikesekiirte ja soojusallikate vahetusse
mojuvalda. Plaate ei tohi jatta lauspaikese alla pargitud autosse.

73



MS6BK ©® BLAUPUNKT

21. Eitohipuutuda plaatide etiketita pooli. Sérmejdlgede véltimiseks hoida plaati servast. Tolm, sérmejéljed véi kriimustused
voivad péhjustada méngija vaarat tootamist. Plaadile ei tohi kleepida silte voiisekleepuvat teipi.

22. Plaadi puhastamiseks kasutatakse puhast, ebemeid mitte jatvat lappi. Plaadi puhastamist alustatakse selle keskosast darte
suunas kulgevate sirgjooneliste liigutustega, kasutades selleks tildjuurdepaasetavaid viniililplaatide puhastusvahendeid.

23. Voimalike kuulmiskahjustuste valtimiseks ei tohi muusikat pikemat aega valjult kuulata.

HOIATUS: KIIRGUSE ALLIKAS

CLASS 1 LASER PRODUCT COMEACT
LUOKAN 1 LASERLAITE Dg@
KLASS 1 LASERAPPARAT DIGITAL AUDIO

ENNETOO ALUSTAMIST

Markused: kompaktplaate puudutavad.

Kuna méardunud, kahjustatud voi deformeerunud plaadid voivad pohjustada seadme kahjustusi, tuleb tdhelepanu poorata
jargnevatele elementidele:

a. Kasutamiskolblikud kompaktplaadid. Kasutada voib ainult allpool mérgitud plaate.

b. CD plaadid ainult digitaalse audioheliga.

TAHELEPANU c €

Deklaratsioon
Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. teavitab kdesolevaga, et seade vastab direktiivi 2014/53 / EL n6uetele ja
selle muudele asjakohastele sédtetele. Tdielik vastavusdeklaratsioon asub lehekuljel www.blaupunkt.com toote jarjehoidjas.

Vastutav ettevote: 2N-Everpol Sp.Z 0.0.
Putawska 403A, 02-801 Varssavi, Poola
Telefon: +48 2233199 59, e-mail: info@everpol.pl

&S

Toode on toodetud korgkvaliteetsetest taastootmisesse suunatavatest ja taaskasutatavatest materjalidest ning alliksustest.

)74

Seadmel paiknev ldabitommatud priigikorvi siimbol téhendab, et toode on hélmatud Euroopa direktiivi 2012/19/EU sétetega.
Tutvuda kohaliku stisteemi elektriliste ja elektrooniliste jadtmete kditlemist puudutavate nduetega. Toimida kooskélas
kehtivate eeskirjadega. Kdesolevat toodet ei tohi dra visata koos tavaliste olmejddtmetega. Vana toote 6ige korvaldamine
valdib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.

Seade on varustatud Euroopa direktiiviga 2013/56/EU h6lmatud patareidega. Patareide draviskamine koos
kodumajapidamisjdaatmetega on keelatud. Tutvuda patareide eraldiasetsevalt kogumist kasitlevate kohalike eeskirjadega, sest
oige utiliseerimine valdib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.

Looduskeskkonna kaitset kasitlev teave

Pakend sisaldab ainult vajalikke elemente. Tehtud on kéik endast olenev, et kolm koostismaterjali oleks holpsasti eraldatavad:
papp (kast), poliistireenvaht (seesmine kaitse) ja polietiileen (kotid, kaitsepoogen). Toode on toodetud materjalidest, mida
saab suunata taastootmisesse ja peale nende eriotstarbelise ettevotte poolt demonteerimist, uuesti kasutada. Jérgida
pakendmaterjalide, patareide ja kasutatud seadmete utiliseerimist kasitlevaid kohalikke ettekirjutusi.

Materjalide salvestamiseks ja esitamiseks voib vaja minna néusolekut. Tutvuge autoridiguse ja esinejate/kunstnike diguste
seadusega.

ERP2 (elektrienergiaga seotud seadmed) puudutav méarkus

Kaeolev 8koprojektiga seade vastab vastab dkoprojektide néudeid kisitleva KOMISJONI (EU) MAARUSE nr 1275/2008 kontori-
jakodukasutuseks moeldud seadmete véljalllitatuna ja ootereziimis energiatarbimist puudutava direktiivi 2009/125/WE
joustava 2. etapinduetele.
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Taname meie toote ostmise eest, palume enne seadme kasutamise alustamist kdesolev juhend hoolikalt 1abi lugeda ja sellega
tutvuda. Séilitage juhend tulevikus kasutamiseks.

Juhtelementide asetus

=
v

|

Lklf" il

 m—
1—CD katte avamise nupp; 2—kuvar; 3— toite sisse/vélja lilitus; 4—eelmine; 5—USB port;
6—kuularite pesa;  7—jéargmine; 8- helitugevuse reguleerimise p6érdnupp;
9—esitus/paus; 10—kaélari véljundid; 11—audiosignaalivéljund; 12—audiosignaalisisend (AUX-in).

Kaugjuhtimispult

1—Toite sisse/vélja lulitamine;
2—EQ(JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/WYL.);
3—helitoonireguleerimine (sopran/bass);
4—FM sageduste skaneerimine;
5,9—jargmine/kanal +, eelmine/kanal -;

2 = 6,7—edasikerimine / tagasikerimine;
3 8—esitus/paus;
10—allika valimine;
4 11—numbrilised nupud;
: 12—maélunupp;
7 13—kordamine (koik/uksik muusikapala/véljalulit);
8 14—vaigistamine;
9 15,17—helitugevus +/-;
10 16—stopp;
18—introreziim;
19—CD/USB;
20—programmeerimise nupp;
n 21—10+

22—helitugevus;
23—juhuesitus sisse/valjalilit;

12
13

Stisteemi iihendamine

1. Uhendage kélar kaasasoleva kélarijuhtme abil peaiiksuse tagapaneelil paikneva kélarivdljundiga. Seejérel ihendage samal
viisil teine kolar.

2.Palun kontrollige, kas toiteallikas vastab peatiksuse tagapaneelil paiknevale nimipinge spetsifikatsioonile. Kui ei vasta,
konsulteerige midja voi teeninduskeskusega.

3.Toite ihendamiseks sisestage kaasasolev pistik vahelduvvoolu seinakontakti. Kui seade on éigesti ihendatud, siittib
esipaneelil paiknev LED diood punase tulega.
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1d

Kaugjuhtimispuldi patarei paig
Avage patareikambri kate ja sisestage 2 AAA patarei (komplektis); veenduge, et patarei polaarsus oleks kambrisse graveeritud
pluss ja miinus simbolitega kooskélas. Seejarel sulgege patareikambri kate.

Mérkused:

a.Kaugjuhtimispulditééulatus on puldija pealiksuse vaheliste tokete puudumisel 7 meetrit. To6tamise ajal tuleb pult suunata
kuvarivasakus nurgas paikneva anduri suunas.

b. Kaugjuhtimispuldi tundlikkus hakkab patarei tihjaks laadimisega vahenema. Puldi 6igesti to6tamiseks vahetage see uue
vastu valja.

c. Puldi pikemat aega mitte kasutamise korral palun patarei vdlja votta.

d. Patarei tuleb &ra visata keskkonnasobralikul viisi. Palun tutvuda utiliseerimist puudutavate kohalike véimude néuetega.

Uldine teenindamine

1.Toite sisse/ véljaliilitamine ja valmisoleku reziim: Peale vahelduvvoolu toiteallikaga tihendamist siittib toite punast vérvi
LED diood; toite taielikuks valjaltlitamiseks votke AC pistik valja. Valmisoleku sisse- ja véljalulitamiseks vajutage esipaneelil voi
puldil paiknevat toitenuppu.

2.Vaigistamine: heli vaigistamiseks vajutage puldil nuppu MUTE; esitamise taastamiseks vajutage nuppu uuesti. Mangimise
voite taastada ka helitugevuse nuppu +/- vajutades. Vaikses olekus kélab endiselt vaga vaikne heli, palun meeles pidada, et see
eioleviga.

3.Esitamise reziim: esitamise reziimi CD/FM/LINE IN / Bluetooth vahel imberlilitamiseks vajutage korduvalt nuppu
SOURCE. CD ja USB esitamise reziimi Gmberlilitamiseks vajutage puldil nuppu CD / USB.

4. Helitugevuse reguleerimine: véljundheli tugevuse suurendamiseks voi vahendamiseks vajutage puldil nuppu VOL +/- voi
keerake esipaneelil po6rdnuppu.

5. Heli korrektor: ekvalaiseri reziimi imberliilitamiseks Jazz-Rock-POP-Classic / off vahel, vajutage nuppu EQ.

6.Madalate ja korgete toonide reguleerimine: madalate ja korgete toonide reguleerimise alustamiseks vajutage lihidalt
nuppu TONE, seejarel vajutage parameetri maaramiseks helitugevuse nuppu +/- ning seejarel kinnitamiseks uuesti nuppu
TONE.

7.Numbrilised nupud 0 ~ 9 ja nupp 10+: Sisestage asjakohased numbrid ja vajutage kinnitamiseks nuppu esitamine / paus ja
seejarel esitab seade valitud numbriga heliraja. Juhul kui on tegemist helikandjaga, millele on salvestatud enam kui 10
muusikapala, véimaldab nupu 10 + vajutamine jargmised 10 vahele jatta; See funktsioon on saadaval CD ja USB méangimise
reziimis.

8.Méangimine, paus ja peatamine: Mdngimise peatamiseks ja taaskaivitamiseks vajutage CD / USB/ Bluetooth reziimis nuppu
esitamine / paus; CD ja USB reziimis vajutage mangimise peatamiseks peatamise nuppu ja muusika taaskdivitamiseks
mangimise nuppu.

9.Eelmine jajargmine, edasi- ja tagasik e:nupueelmine/jargmine lihike vajutus péhjustab tGilemineku eelmise voi
jargmise muusikapala esitamisele; Jooksva muusikapala kiireks edasi- voi tagasikerimiseks vajutage ja hoidke nuppu edasi/
tagasi, normaalse esitamise taastamiseks vabastage nupp.

10. Esituse kordus: Uhe muusikapala, terve helikandja sisu kordamiseks véi korduse véljaliilitamiseks vajutage CD ja USB
reziimis korduvalt kordamise nuppu;

11.Juhuesitus: juhuesituse sisse- voi véljalllitamiseks vajutage juhuesituse nuppu.

12.CD plaadi sisestamine: Vajutage CD salve avamiseks selle katte avamise nuppu ja sisestage seejarel CD plaat. CD katte
sulgemiseks vajutage nuppu uuesti.

13.Valjus: helivérvi vdimendamiseks vajutage nuppu liihidalt.

14.Intro reziim: vajutage puldil nuppu INTRO, seade méangib heliraja 10 esimest sekundit ja liigub seejarel jargmise heliraja 10
sekundiesitamisele, jne.

CD plaadi méngimine

Kéesoleval mudelil on CD / CD-R-RW plaatide ja MP3 /WMA (DVD plaate ei esitata) audioformaatides salvestatud
muusikafailide mangimise funktsioon. Enne CD plaadi mé@ngimise alustamist tuleb kontrollida, et CD plaadil ei oleks mingeid
mustusetédpikesi voi kriimustusi, vastasel juhul véib seade CD plaati mitte lugeda voi esitusega kaasnevad soovimatud helid.
1.CD méngimiseks vajutage korduvalt allika valiku nuppu voi puldil paiknevat nuppu CD / USB. Juurdepéasetava USB seadme
puudumise korral lilitub seade USB reziimist automaatselt CD mangimise reziimi tile. CD mangimise ajal pohjustab selle nupu
vajutamine Gmberlilitumise USB reziimi - tingimusel, et USB pessa on Gihendatud asjakohane andmekandja.
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2.CDsalve katte avamiseks vajutage katte avamise nuppu ja sisestage CD plaat; sulgege CD salve kaas. Seade hakkab
automaatselt CD plaati lugemaja méngima.

3.Looge omaisiklik esitusloend (CD plaatidele 20 heliraja ja WMA / MP3 plaatidele kuni 99 heliraja programmeerimise
vbimalus)

a.Loendi koostamise alustamiseks vajutage CD mangimise reziimis kdigepealt nuppu stopp ja seejarel programmeerimise
nuppu.

b. Kuvarile ilmub kiri,PXX XXX", programmeerimiseks soovitud muusikapala valimiseks vajutage nuppu eelmine / jargmine voi
10+ ja seejdrel kinnitamiseks programmeerimise nuppu.

c.Seejarel nditab kuvar programmeeritud helirada ja liigub jargmise heliraja seadistamisele. Nditeks "P01 006" téhendab, et
helirada 6 on programmeeritud helirajana number01.

d. Ulejaanud heliradade maaramiseks korrake tilaltoodud samme b ja c kuni kuvarile ilmub teade "FULL".

e.Seejarel vajutage programmeeritud loendi méngimiseks esitamise nuppu.

f.Programmeeritud esitusloendi tithistamiseks ja kustutamiseks vajutage peatamise nuppu uuesti voi votke CD plaat vélja.
4.CD méngimise kdigus on saadaval funktsioonid: kordamine ja paus, stopp, vaigistamine, juhukordus, muusikapala valik, EQ
funktsioon, edasi- ja tagasikerimine, kiire valimine numbriliste nuppude abil jne. Palume tutvuda kdesolevas juhendis
sisalduva uldteeninduse osaga.

FMraadio teenindamine

Enne FM raadio kuulamise alustamist tuleb FM antenn vélja tdmmata voi viia seade, parema vastuvotu saavutamiseks, akna
lahedusse.

1.Raadiojaamade automaatne skaneerimine ja programmeerimine: FM raadio reziimi tileminekuks vajutage korduvalt
allika nuppu; saadaolevate raadiojaamad skaneerimiseks ja salvestamiseks vajutage lihidalt FM sageduste skaneerimise voi
esitamine / paus nuppu. Seade voib salvestada (maks) 40 jaama. Programmeeritud jaama valimiseks vajutage puldil lihidalt
eelmine/jérgmine véi peaiiksuse esipaneelil paiknevat nuppu.

2.Kasitsi hadlestamine voi automaatne skaneerimine: sageduse suurendamiseks voi vahendamiseks 0,05 MHz vorra
vajutage lihidalt nuppu FF +/-; riba pidi Giles voi alla saadaoleva FM jaama automaatseks skaneerimiseks vajutage ja hoidke 2
sekundit FF +/- voi esipaneelil eelmine / jargmine nuppu, seejarel skaneerimine peatub ja saadaolevat jaama méangitakse
automaatselt.

3.Jaamade kasitsi programmeerimine: peale késitsi hddlestatud voi automaatselt skaneeritud lemmikjaama seadistust
vajutage kdigepealt puldil mdlunuppu, jaama malunumbriarvud hakkavad kuvaril vilkuma, numbri, mille alla valitud jaama
salvestada soovite, muutmiseks vajutage nuppu eelmine/jargmine. Seejérel vajutage valiku kinnitamiseks malunuppu; antud
jaam onsalvestatud. Muu jaama salvestamiseks korrake toimingut.

USB teenindamine

Tootel on USB esitamise funktsioon, mis voimaldab dekodeerida ja mangida eemaldatavatelt USB kandjatelt muusikat. Enne
toimingu alustamist tuleb MP3 /WMA formaadis muusika kopeerida USB mallu. USB mélu maksimaalne teenindatav maht véib
olla kuni32 GB.

1.Enne USB-It mangimise kdivitamist veenduge, et USB malu oleks USB pordiga 6igesti ihendatud. Vajutades allika valiku voi
puldil CD /USB nuppu minge jargnevalt tile USB mangimise reziimi. Seejarel hakkab seade dekodeerima ja kaivitab méne
sekundi moédudes muusika méngimise.

2.USBreziimis on saadaval jargnevad funktsioonid: esitamine ja paus, peatamine, vaigistamine, kordus, heli korrektor, edasi- ja
tagasikerimine jne. Palume tutvuda kdesolevas juhendis sisalduva tildteeninduse osaga.

Mérkused:

a.USB mélu thendamine USB pikendusjuhtme abil ei ole soovitatav, sest seoses andmekaoga llekande kdigus voib see
pohjustada miira voi katkendlikku heli.

b. Koikide MP3 /WMA failide dekodeerimine ja esitamine ei ole garanteeritud.

c.USB andmekandjate maksimaalne maht on 32 GB.

D. Méningate USB kandjate dekodeerimine ja esitamine voib kesta veidi kauem; Tuleb juhtida téhelepanu, et see ei ole viga.

Reziimi LINE IN teenindamine (AUX IN)

Teiselt mdngijalt voi muust allikast muusika thendamiseks ja esitamiseks sooritage alltoodud sammud:

1.Uhendage kaasasolev audiokaabel (3,5 mm stereo - RCA) peaseadme tagapaneelil paikneva LINE IN (tiiip RCA) pesaga ja
teine stereotthendus 3,5 mm valise mangija liinivéljundi voi kuularipesaga. Vajutades allika nuppu valige LINE IN reziim.
2.Méngige muusika valisel mangijal ja heli hakatakse esitatama kdesoleva seadme kolarite abil.

3. AUXIN esitamise reziimis asub peamine reguleerimine valisel seadmel. Kdesolevas seadmes voib reguleerida tugevust, EQ
korrektorit ja vaigistada heli.

Kuularid: Ghendage kuularite pistik esipaneelil paikneva kuularite pesaga, seejérel jadb heli kdesoleva seadme koélarites vait ja
kolab kuularites. Kohandage helitugevuse seaded kdesolevas seadmes voi kuularites nii, et kuulamise ajal oleks helitugevuse
tase korvale mugav.

Liinivdljund: Ghendage kaasasolev audiokaabel (3,5 mm stereo - RCA) peaseadme tagapaneelil paikneva LINE OUT (ttilip RCA)

pesaga jateine Ghendus valise aktiivkdlari AUX IN pesaga. Valige ja méngige muusika kdesolevas seadmes ja jargnevalt
esitatakse heli niiantud seadme kélarites kui vélises aktiivkolaris.
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Probleemide lahendamine

1.Seadet ei saa sisse lulitada.

a.Kontrollige, kas vorgutoite juhe on seinakontaktiga korralikult thendatud.
b. Probleemi esinemise korral votke ithendust teeninduskeskusega.

2.Puudub heli.

a.Proovige reguleerida helitugevust.

b. Kontrollige, kas valitud esitamise reziim on dige.
c.Probleemide korral tuleb ihendust votta teeninduskeskusega.

3.CD plaati ei saa méngida.

a.Prooviplaatasendada jaméngida muud CD / CD-R-RW/MP3 /WMA formaadis muusikaga CD plaati.
b.Proovige CD plaat puhastada.

c.Probleemide korral tuleb ihendust votta teeninduskeskusega.

4. Mira FM reziimis.

a.Tommake FM antenn tdies ulatuses vilja, proovige antenni suunda kohandada.
b.Viige tiksus akna ldhedale.

c.Valige muu sagedus.

5.Kaugjuhtimispult ei té6ta korralikult.
a.Suunake pult kuvarist vasakul pool paiknevale andurile.
b.Vahetage patarei, seoses madala laetuse tasemega, valja.

Spetsifikatsioon

Toiteallikas: AC110-240V, 50/60 Hz

Uhilduvus CD-ga: CD / CD-R-RW / MP3 / WMA

FM sagedus: 87,5-108,0 MHz

USB parameetrid: 5V, 500 mA, versioon 2.0, teenindatavad seadmed kuni 32 GB

RMS véljundvéimsus: 2 x 5SW

Energiakulu: 20W

Voéimsustarbimine téoks valmisoleku reziimis: <0,5W

(Tahelepanu: tilaltoodud spetsifikatsioon voib ilma eelneva hoiatamiseta muudatustele alluda.)
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A A

ELEKTROS SMUGIO GRESME
|spéjimas: DRAUDZIAMA ATIDARYTI
Kad sumazintuméte elektros smugio rizikg, draudziama iSmontuoti jrenginio dangtelj ar galine dalj. [renginyje néra
komponenty skirty vartotojui savarankiskai taisyti. Techniné prieziara ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio
personalo.

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Grafiniy simboliy paaiskinimas:
Zaibo simbolis uzbaigtas rodykle lygiakras¢iame trikampyje jspéja vartotoja apie neizoliuota "pavojinga
itampa” esancia jrenginio korpuse, kuri gali pasiekti dydj
sukeliantj elektros smagio pavojy.

A Sauktuko zenklas lygiakras¢iame trikampyje jspéja vartotoja, kad $iame punkte pateikiama svarbi informacija
apie jrangos veikima ir technine prieziira dokumentuose pateikiamuose su jrenginiu.

Prasome perskaityti Sias instrukcijas pries pradedant jrenginio naudojimg, kad susipazinti su jo funkcijomis ir naudoti jj taip,
kaip numatyta. Tai uztikrins ilgalaikj jrenginio veikima be gedimy ir jo naudojimo malonuma.

Svarbiinformacija

«  Privalomai$saugotisias naudojimo instrukcijas ir saugos informacijg basimam naudojimui.

«  Neleiskite skysc¢iams laséti ar issilieti ant jrenginio.

«  Draudziama taip pat naudotijjdrégnose vietose, pvz. vonios kambaryje.

«  Draudziama jrengtisjjrenginjtokiose vietose:

«  Vietos neapsaugotos nuo tiesioginiy saulés spinduliy ar salia radiatoriy.

- Détijjantvirsaus kitos stereofoninés jrangos, kuriisleidzia siluma.

«  Blokuojant ventiliacijg arba dulkétoje vietoje.

«  Vietose, kuriose vyksta nuolatiné vibracija.

«  Vietose, kuryradidelé drégmé.

«  Draudziama détijrenginjarti zvakiy ar atviros liepsnos.

« Jrenginysgalibatinaudojamas tik Siame vadove aprasytu badu.

«  Prie§jjungdamimaitinima pirma karta, jsitikinkite, kad srovés adapteris yra tinkamai prijungtas.

+ USBatmintinéjungiama tiesiogiai arba su USB pratesimo laidu iki 25 cmilgio.

Dél saugumo priezasciy, draudziamas gaubty iSmontavimas bei jrenginio vidaus atskleidimas. [renginio remontas turéty bati
aptarnaujamas kvalifikuoto techninio personalo.

Draudziama ardyti jrenginj bei atidarinéti jo korpusa, nes jo viduje néra jokiy daliy, kurias galéty naudotojas pataisyti. Techniné
prieziarair remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio personalo.

SAUGOS INSTRUKCIJOS

1. Perskaitykite instrukcijas — prie3 naudodami jrenginj perskaitykite visa naudojimo instrukcijg ir saugos informacija.

2. I$saugokite instrukcijas - privalomai$saugoti naudojimo ir valdymo instrukcijas basimam naudojimui.

3. Laikykités jspéjimy - privaloma laikytis visy prietaiso jspéjimy pateikty ant jrenginio ir vadovautis naudojimo
instrukcijomis.

4. Laikykités instrukcijy - privaloma vadovautis naudojimo instrukcijomis bei nurodymais vartotojui.

5. Diegimas - nustatykite jrenginj pagal gamintojo instrukcijas.

6. Maitinimo 3altiniai - jrenginys turi bati maitinamas tik i$ 3altiniy, kuriy parametrai nurodyti maitinimo laido Zymenyse. Jei
vartotojas néra tikras, kokios energijos tipa turi namuose, turéty susisiekti su savo jrenginio platintoju arba vietiniu elektros
energijos tiekéju.

7. Maitinimo 3altinio jzeminimas arba poliarizacija - jrenginys neturi bati jzemintas. Privaloma jsitikinti, kad kistukas yra
visiskaijdétas j elektros tinklo lizda arba pratesimo laidg, kad iSvengti kais¢iy ar kontakty ekspozicijos. Kai kuriose jrenginio
versijose gali bati polarizuotas kintamosios srovés maitinimo kaistis (su vienu platesniu kai$¢iu). Sis kistukas gali bati jjungtas
elektros tinklo lizda tik vienu budu. Tai apsaugos funkcija. Jei negalite jkisti kistuko j lizda, pabandykite jj apsukti. Jei kistukas
vis dar netelpajlizda, elektrikas turéty jj pakeisti. Draudziama nuimti apsaugos priemones nuo polarizuoto kistuko. Jeigu
naudojamas pratesimo laidas ar maitinimo laidas kitokie nei pateikti kartu su jrenginiu, jie turéty turéti tinkamus kistukus ir
saugos sertifikatus reikalaujamus tam tikroje 3alyje.

8. Maitinimo laido apsaugos priemonés — maitinimo kabeliai turi bati nuvesti taip, kad po juos negalétuméte vaikscioti, jy
prispausti ar prikirsti padétais objektais. Atkreipkite ypatinga démesjj kistukus, maitinimo lizdus ir vietas, kuriose laidai isvesti
isjrenginio.

9. Perkrovimas - draudziama perkrauti sieninius lizdus, pratesimo laidus ir elektros skirstytuvus, nes tai gali sukelti gaisra arba
elektros smugj.

10. Védinimas - jrenginys turi bati tinkamai védinamas. Draudziama déti jrenginj ant lovos, sofos ar ant panasiy pavirsiy.
Draudziama pridengti jrenginj staltiesémis, servetélémis, laikras¢iais ir pan.

11. Siluma- nedékite jrenginio arti $ilumos 3altiniy, tokiy kaip 3ildytuvai, radiatoriai, krosnys ar kiti prietaisai (jskaitant
stipriklius), kurie gamina siluma. Nedékite ant jrenginio uzdegty zvakiy ar kitokiy atviros ugnies 3altiniy.

12. Vanduo irdrégmé - norédami sumazinti gaisro ar elektros smuagio pavojuy, saugokite jrenginj nuo tiesioginio lietaus,
vandens ir drégmés poveikio, tokio kaip pvz. saunoje ar vonioje. Nenaudokite $io jrenginio 3alia vandens, pavyzdziui, prie
vonios, kriauklés, virtuvés ar kubelio, $lapiame risyje arba prie baseino (ar panasiose vietose).

13. Objektaiir skysciai jrenginyje — draudziama kisti bet kokius daiktus per jrenginio angas, nes jie gali liestis su pavojingos
jtampos taskais ir komponentais, dél ko gali kilti gaisras arba jvykti elektros smugis. Grieztai draudziama ispilti bet kokius
skyscius ant jrenginio pavirsiaus. Draudziama déti ant jrenginio virSaus objektus, kuriuose yra skysciy.
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14. Valymas - pries valydami visada isjunkite jrenginjis elektros tinklo lizdo. Dulkes aplink garsiakalbj galima nuvalyti sausu
skuduréliu. Jei valymui naudojamas aerozolis, nepatartina kreipti purskimo srauto tiesiai j prietaisa, bet ant skudurélio. Bukite
atsargus, kad nesugadintuméte pavaros jtaisy.

15. Papildomajranga - draudziama naudoti priedus, kurie néra patvirtinti gamintojo, nes jie gali kelti pavojy.

16. Priedai - draudziama statyti jrenginj ant nestabilaus vezimélio, stovo, trikojo, atramos ar stalo. Prietaisas gali apsiverstiir
susigadinti, bei sunkiai suzeisti vaika ar suaugusjasmenj. Privaloma naudoti tik gamintojo nurodytus vezimélius, stovus,
trikojus, atramas ar stalus arba parduodamus kartu su jrenginiu. renginio surinkima privaloma atlikti pagal gamintojo
instrukcijas naudodami gamintojo rekomenduojama surinkimo komplekta.

17. Prietaiso perkélimas — ant vezimélio padétg jrenginj batina stumti labai atsargiai. Staigus stabdymas, per didelé jéga arba
netolygus pavirsiai gali sukelti vezimélio issivertima kartu su jrenginiu.

18. [renginio nenaudojimo laikas - atjunkite maitinimo laida nuo elektros lizdo audros su zaibais metu arba jeigu jrenginys
nebus naudojamasilga laika.

19. Techninis aptarnavimas - draudziama savarankiskai bandyti asmeniskai narsyti jrenginj. Dangcio atidarymas gali sukelti
kontakta su pavojinga jtampa ir sukelti vartotojui kitus pavojus. Techniné priezitra ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto
techninio personalo.

20. Kaijrenginys nenaudojamas, atjunkite jo maitinimo kistukg nuo elektros lizdo. Kai prietaisas prijungtas prie maitinimo
saltinio, jis veikia budéjimo rezime ir néra visiskai isjungtas.

21. Atsarginés dalys - keic¢iant dalis, jsitikinkite, kad techninés prieziaros darbuotojas panaudojo gamintojo rekomenduotas
atsargines dalis arba kad dalys yra identiskos originalioms dalims. Nepatvirtinty daliy panaudojimas sukelia gaisro, elektros
smuagio pavojy ar kitus pavojus.

22. Pagrindiniai saugikliai - kad prietaisas baty nuolat apsaugotas nuo gaisro, naudokite tinkamo tipo ir parametry saugiklius.
Saugikliy parametrai tam tikrame jtampos diapazone yra pazyméti ant jrenginio.

23. Draudziama didinti garsuma klausydaminedidelio garsumo karinio dalies arba nesant jvesties audio signalui. Kitaip
garsiakalbis gali sugestijei signalo stiprumas sparciai padidéja.

24. Vienintelis badas visiskai atjungti jrenginj nuo maitinimo $altinio tai iStraukti maitinimo laida i$ elektros srovés lizdo arba i$
irenginio. Naudojant jrenginj, visada turi bati prieinamas elektros tinklo lizdas arba maitinimo laido jéjimas j jrenginj.

25. |renginys turi bati dedamas $alia maitinimo tinklo lizdo arba pratesimo laido taip, kad jis visada baty prieinamas.

26. Didziausia jrenginio aplinkos temperatara tai 35°C.

27. Patarimai dél elektrostatiniy iskrovy - jei prietaiso veiksmingumas yra veikiamas elektrostatiniy iskrovimu, isjunkite jj ir vél
jjunkite arba perkelkite jrenginj j kitg vieta.

28. Baterija

a.Baterijos negali bati veikiamos per didelés temperataros, pavyzdziui, saulés spinduliy, ugnies ir tt.

b.1smesdami baterijas, atkreipkite démesjjaplinkosaugos aspektus.

c.|spéjimas dél baterijy naudojimo: norédamiisvengti baterijy nutekéjimo, dél kurio galite suzaloti savo kiing ar sugadinti
irenginj:

« |dédamibaterija atkreipkite démesjjjos poliarizacija (+ ir -).

«  Nenaudokite skirtingy baterijy tuo paciu laiku - seny ir naujy, standartiniy ir sarminiy baterijy ir kt.

« llgesnjlaika nesinaudojantjrenginiu, iSimkite i$ jo baterijas.

ISPEJIMAS

|renginiu neturéty naudotis asmenys (jskaitant vaikus), turintys mazesnes fizines, juslines ar psichines galimybes, irasmenys,
neturintys pakankamai ziniy ir patirties, jei jie néra priziarimi asmeny atsakingy uz jy sauga, ir nebuvo jiems nurodyta, kaip
saugiai naudotijrenginj. Suaugusiy asmeny buvimas reikalingas, jei vaikai naudoja prietaisa; tai uztikrins saugy jrenginio
naudojima.

1. Niekada nepalikite veikiancio jrenginio be prieziaros. ISjunkite prietaisa, kai jis nenaudojamas, net trumpa laika.

2. Prietaiso negalima valdyti perisorinj laikrodj su sinchronizavimo grandinémis arba per atskira nuotolinio valdymo sistema.
3. NorédamiiSvengti pavojaus maitinimo laido suzalojimo atveju, jj pakeisti turéty gamintojas, jgaliotas aptarnavimo centras
ar kitas kvalifikuotas asmuo.

4. Prie$ pradedant jrenginio naudojimg patikrinkite, ar jo jtampa atitinka vietos maitinimo jtampa.

5. DraudZiama uzdengti prietaiso ventiliacijos angas, pvz. laikrasciais, staltiese, uzuolaidomis ir pan. |sitikinkite, kad vir$
irenginio yra ne maziau kaip 20 cm laisvos vietos ir bent 5 cm i$ kiekvienos jo pusés.

6. Neleiskite, kad antjrenginio nutekéty arissiliety skystis, be to, nedékite ant jo pripildyty skysciais objekty, tokiy kaip vazos.
7. Norédamiisvengtigaisro ar elektros smagio, apsaugokite prietaisa nuo karsty viety, lietaus, drégmés ir dulkiy poveikio.

8. Draudziama statyti jrenginj arti bent kokiy vandens saltiniy, pvz. ¢ciaupy, voniy, skalbimo masiny ar plaukiojimo baseiny.
Jrenginjdékite antlygausir stabilaus pavirsiaus.

9. Saugokite jrenginj nuo stipraus magnetinio lauko.

10. Draudziama statyti jrenginj tiesiai ant stiprintuvo ar AV imtuvo.

11. Draudziama statyti jrenginj drégnoje vietoje, nes drégmé neigiamai veikia elektrinius komponentus.

12.Kaijrenginys atneSamasi$ Saltos j Silta vietg arba j drégna vieta, ant objektyvo, esancio grotuvo viduje, gali jvykti drégmés
kondensacija. Tokiu atveju jrenginys dirbs netinkamai. Palikite jrenginj mazdaug vienai valandai, kad drégmé isgaruoty.

13. Draudziama valyti jrenginj cheminiais tirpikliais, nes jie gali paZeisti dengiamajj laka. Prietaisg valykite $variu, sausu arba
Siek tiek drégnu skuduréliu.

14. Istraukdami kistuka i$ sieninio lizdo, visada traukite uz kistuko, niekados uz maitinimo laido.

15. Jeigu jjungtas jrenginys naudojamas 3alia jjungto televizoriaus, jis gali sukelti vaizdo iskraipyma linijos ekrane pavidalu. Tai
priklauso nuo TV transliacijos bangy juostos. Tai nereiskia, kad jrenginys arba televizorius yra sutrike. Jei matote tokias linijas,
atitolinkite jrenginj nuo televizoriaus.

16. Maitinimo kistukas naudojamas maitinimo jtampos atjungimui ir visada turéty bati prieinamas.

17. Nirédami skirtag kompaktiniams diskams skaityti lazerio galvute islaikyti Svarioje, draudziama ja liesti ir batina visada
uzdarinétidisky dékla.

18. Atkarimo metu, diskas sukasi dideliu grei¢iu. DRAUDZIAMA kelti ir stumdyti jrenginj atkarimo metu, nes tai gali sugadinti
diska arba patjjrenginj.

19. Prie$ perkeldami jrenginj|kita vietg arba perkélimo laikui, iSimkite diska ir uzdarykite disky déklg. Po to isjunkite maitinima
iratjunkite maitinimo kabelj. Jrenginio perkélimas su disku dékle gali sugadinti jrenginj.
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20. Atkarus diska jdékite jjj pakuote. Saugokite diskus nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir $ilumos 3altiniy poveikio. Draudziama
palikti diskus automobilio stovin¢io sauléje viduje.

21. Draudziama liesti disko puse be etiketés. Laikykite diskus uz krasty, kad nepalikti pirsty atspaudy. Dulkés, pirsty atspaudai
ar jbrézimai diskuose gali bati netinkamo grotuvo veikimo priezastis. Draudziama lipdyti lapelius ar lipnigja juosta ant disko.
22, Disko valymuinaudokite svarig $luoste be pukeliy. Pradékite valyma tiesioginiu judésiu nuo disko centro ties jo krasto,
naudojant jprastas valymo priemones arba antistatines priemones skirtas vinilinéms ploksteléms.

23.Norédamiisvengti galimo klausos praradimo, ilgai neklausykite garsios muzikos.

CE.S %5

COMPACT

ISPEJIMAS: SPINDULIAVIMO SALTINIS

CLASS 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASERLAITE

KLASS 1 LASERAPPARAT DIGITAL AUDIO

Sietiketé reiskia, kad jrenginyje yra lazerio elementy. Atidarant CD plokstelés déklo dangteljir aplenkiant apsauginj uzrakta,
vartotojuiatsiras lazerio spinduliavimas. Draudziama ziaréti j lazerio spindulj, kai jrenginys veikia.

PRIES PRADEDANT DARBA

Pastabos: apie kompaktinius diskus.

Kadanginesvaris, pazeisti ar deformuoti diskai gali sugadinti jrenginj, atkreipkite démesj j Siuos elementus:
a. Kompaktiniai diskai, kuriuos galite naudoti. Gali bati naudojami tik Zemiau nurodytus diskus.

b. CD diskai tiktai su skaitmeniniu audio garso jrasu.

DEMESIO

Deklaracija

Siuo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z0.0. deklaruoja, kad is jrenginys atitinka Direktyvos 2014/53 / ES
reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas. Visa atitikties deklaracijg galite rasti interneto svetainéje www.blaupunkt.com
gaminio skyriuje.

Atsakingas subjektas 2N-Everpol Sp.Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefonas: +48 22331 99 59, e. pastas: info@everpol.pl

€9

Produktas pagamintas is aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbti ir pakartotinai naudoti.

g

Jeiantjasy jrenginio randasiisbrauktas Siuksliadézés zymeklis, tai reiskia, kad gaminjreglamentuoja Europos direktyvos
2012/19/ES nuostatos. Privaloma susipazinti su vietos elektros ir elektroniniy atlieky surinkimo sistemos reikalavimais.
Privaloma laikytis vietiniy taisykliy. Draudziama iSmesti $j jrenginj kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas senojo
produkto pasalinimas uztikrins galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai prevencija.

Siame jrenginyje yra baterijos, kurioms taikoma Europos direktyva 2013/56/ES. Baterijas draudziama ismesti kartu su
buitinémis atliekomis. Privaloma susipazinti su vietos atskiry medziagy rinkimo reglamentus, nes dél teisingo $alinimo bus
iSvengta galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai.

Informacija apie aplinkos apsauga

Pakuotéje yra tik batini elementai. Buvo imtasi visy pastangy, kad baty galima lengvai atskirti tris pakuotés sudedamasias
dalis: kartong (dézé), polistirolo putplastj (apsauginé danga) ir polietileng (krep3eliai, apsauginis lakstas). Prietaisas
pagamintas i$ medziagy, kurios gali bati perdirbamos ir pakartotinai panaudotos, kai jas iSmontuoja specializuota jmoné.
Privaloma laikytis vietiniy pakavimo medziagy, sunaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy salinimo taisykliy.

Medziagy jrasymuiir atkdrimui gali reikéti sutikimo. Zr. autoriy teisiy ir atlikéjy/artisty teisiy jstatyma.

Pastaba apie ERP2 (su energija susijusia jranga)

Sis ekologinio projektavimo jrenginys atitinka Komisijos reglamento (EB) Nr. 1275/2008, kuriuo jgyvendinama Direktyva
2009/125/EB dél nenaudojamy ir budéjimo rezimo elektroniniy prietaisy energijos vartojimo biure ir buities reikkméms, 2
etapui.
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Dékojame, kad jsigijote masy produktg, atidziai perskaitykite 3ig instrukcijg ir susipazinkite su ja prie$ pradedant naudoti
jrenginj. I3saugokite instrukcija ateiciai.

Valdymo elementy jrengimas

=
v

|
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1— mygtukas CD dangtelio atidarymui; 2—displéjus; 3—jj./isj. maitinima; 4— ankstesnis;

5—USB prievadas; 6—ausiniy lizdas; 7—sekantis; 8- garsumo reguliavimo sukamasis jungiklis;

9—atkarimas/pauzeé;  10—garsiakalbio isvestis; 11—agarso signaloidvestis;  12—garso signalo jvestis (AUX-in).

Nuotolinio valdymo pultelis

2—EQ (JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/IS).);
3—garso spalvos reguliavimas (sopranas/bosas);
4—FM daznio skenavimas;
5,9—sekantis/kanalas +, ankstesnis/kanalas -;
6,7—pervyniojimas pirmyn/ pervyniojimas atgal;
8—atkidrimas/pauzeé;

10—s3altinio pasirinkimas;

11—skaiciy mygtukai;

12—atminties mygtukas;

13—Kkartojimas (viskas/pavienis karinys/isj.);
14—opritildymas;

15,17—garsumas +/-;

16—sustabdymas;

18—introrezimas;

19—CD/USB;
20—programavimo mygtukas;
21—10+

22—garsumas;

Sistemos sujungimas

1.Naudodami komplekte esantj garsiakalbio laida, prijunkite garsiakalbj prie pagrindinio jrenginio galiniame skydelyje
esancios garso isvesties. Toliau tokiu paciu badu prijunkite antrajj garsiakalbj.

2. Patikrinkite, ar maitinimo 3altinis atitinka vardinés jtampos specifikacija, kurig rasite pagrindinio jrenginio galiniame
skydelyje. Jei netinka, kreipkités j savo pardavéja arba aptarnavimo centra.

3. |kiskite komplekte esantj kistuka j kintamosios srovés sieninj elektros lizda, kad gautuméte maitinima. Jei jrenginys

o
=2
tinkamai prijungtas LED diodas priekiniame skydelyje uzsidegs raudona. g
I
=
-l
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AL Plug

Nuotolinio valdymo pultelio baterijos jdéjimas
Atidarykite baterijos kameros dangtelj ir jdékite 2 AAA baterija (esancig komplekte); jsitikinkite, kad baterijos poliskumas
atitinka kameroje isgraviruota teigiama ir neigiama simbolj. Po to uzdarykite baterijos kameros dangtelj.

Pastabos:

a.Nuotolinio valdymo pultelio darbinis atstumas tai 7 metrai be jokiy klitciy tarp nuotolinio valdymo pultelio ir pagrindinio
irenginio.Valdydaminuotolinio valdymo pultelj, nukreipkite jj j kairiajame displéjaus kampe esantjjutiklj.

b. Nuotolinio valdymo pultelio jautrumas sumazéja baterijai issikraunant. Pakeiskite ja nauja, kad nuotolinio valdymo pultelis
veikty tinkamai.

c.18imkite baterija, jei nenaudojate nuotolinio valdymo pultelioilga laika.

d. Baterijas utilizuokite aplinkai nekenksmingu badu. Prasome susipazinti su vietos valdzios institucijy reikalavimais dél
utilizavimo.

Irenginio naudojimas

1. Maitinimo jjungi rezimas: Raudonos spalvos maitinimo LED diodas uzsidegs prijungus prie
kintamosios srovés maitinimo saltlnlo iSimkite AC kistuka norédami visiskai isjungti maitinima. Paspauskite maitinimo
mygtuka priekiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pultelyje norédami jjungtiir isjungti budéjimo rezima.

2. Pritildymas: paspauskite MUTE mygtuka nuotolinio valdymo pultelyje norédami pritildyti garsg; norédami testi atkirima,
paspauskite jj dar karta. Taip pat galite testi atkdirima paspausdami +/- garsumo mygtuka. Kai jrenginys pritildytas, vis dar
girdisi labai tylus garsas, atminkite, kad tai néra trakumas.

3. Atkarimo rezimo pasirinkimas: kelis kartus paspauskite SOURCE mygtuka norédami perjungti atkrimo rezima tarp CD /
FM/LINE IN/Bluetooth. Norédami perjungti CD ir USB atkirimo rezima paspauskite nuotolinio valdymo pultelyje CD / USB
mygtuka.

4. Garsumo valdymas: paspauskite nuotolinio valdymo pultelyje VOL +/- mygtuka arba pasukite garso reguliatoriy
priekiniame skydelyje norédami padidinti arba sumazinti pradinj garsuma.

5. Garso ekvalaizeris: paspauskite EQ mygtuka norédami perjungti grojimo ekvalaizerio rezima tarp Jazz-Rock-POP-Classic /
Off.

6.Zemy ir auk$ty tony reguliavimas: trumpai paspauskite TONE mygtuka, kad pradétuméte reguliuoti zemy ir aukity tony
reguliavima, tada paspauskite garsumo +/- mygtuka, kad nustatytuméte parametra, tada dar karta paspauskite TONE mygtuka,
kad patvirtintuméte.

7.Skaitmeniniai mygtukai 0 ~ 9 ir mygtukas 10 +: |veskite reikiamus numerius ir paspauskite atkarimo / pauzés mygtuka,
kad patvirtintuméte, tada jrenginys atkurs pasirinkta takelio numerj. Paspaudus mygtuka 10 +, galite praleisti 10 sekanciy
takeliy, kai laikmenoje yra jrasyta daugiau nei 10 kariniy; $i funkcija prieinama CD ir USB atkarimo rezime.

8. Atkarimas, pauzéirsustabdymas: CD/ USB/Bluetooth rezime paspauskite atkarimo ir pauzés mygtuka, kad
pristabdytuméte arba atnaujintumeéte atkarima; CD ir USB rezime paspauskite sustabdymo mygtukg, kad sustabdytuméte
atkarima, paspauskite atkarimo mygtukg, norédami vél atnaujinti muzikos atkarima.

9. Ankstesnis ir sekantis, pasukimas pirmyn ir atgal: trumpai paspauskite mygtuka ankstesnis / sekantis, kad pereituméte
prie paskutinio arba sekancio karinio atkdrimo; paspauskite ir laikykite nuspaustg persukimo mygtuka pirmyn / atgal,
norédami greitai persukti einamajj karinj pirmyn arba atgal ir sugrjzti jprasta atkdrima atleidus mygtuka.

10. Atkarimo pakartojimas: CD ir USB rezime pakartotinai paspauskite pakartojimo mygtukga, kad pakartotuméte viena
karinj, pakartotuméte visg laikmenos turinjarba isjungtuméte pakartojima;

11. Atsitiktinis atkdrimas: paspauskite atsitiktinio atkirimo mygtuka, kad jjungtuméte arba isjungtumeéte atsitiktinj
atkarima.

12.CD plokstelés jdéjimas: Paspauskite CD dangtelio atidarymo mygtuka, kad jj atidarytuméte ir tada jdékite CD diska.
Paspauskite jj dar karta, kad uzdarytuméte CD dangtelj.

13. Garsumas: trumpai paspauskite mygtuka, kad sustiprintuméte garso spalva.

14.Intro rezimas: paspauskite INTRO mygtuka nuotoliniame valdymo pultelyje, jrenginys atkurs takelio pirmasias 10
sekundziy, ir tada atkurs sekancio takelio 10 sekundziy ir t.t.

as/igjungi irbudé

CD plokstelés atkirimas

Sis modelis turi CD / CD-R-RW disky ir MP3 /WMA garso formatuose i$saugoty muzikos faily atkarimo funkcija (DVD diskai
neatkuriami). Pries pradedant CD disko atkarima, jsitikinkite, kad ant CD diske néra uztersty tasky ar jbrézimy, kitaip jrenginys
galineskaityti CD disko arba atkarima lydés nepageidaujami garsai.
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1. Pakartotinai paspauskite $altinio pasirinkimo mygtuka arba CD / USB mygtuka nuotolinio valdymo pultelyje, kad
pereituméte prie CD atkarimo. USB rezime jrenginys automatiskai persijungs j CD atkarimo rezima, kai néra prieinamo USB
jrenginio. CD atkarimo metu, $io mygtuko paspaudimas, sukels atkarimo perjungima j USB rezima - jei atitinkama laikmena bus
prijungta prie USB lizdo.

2.Paspauskite atidarymo mygtuka, kad atidarytuméte CD dangteljir jdékite CD diska; uzdarykite CD dangtelj. [renginys
automatiskai pradés CD disko nuskaityma ir atkarima.

3. Sukurkite savo grojarastj (galimybeé uzprogramuotiiki 20 takeliy CD diskams ir iki 99 takeliy WMA / MP3 diskams).

a.CD atkarimo rezime pirmiausia paspauskite mygtuka stop, ir tada paspauskite programavimo mygtukga, kad pradétuméte
kurtisarasa.b. Displéjuje pasirodys uzrasas "PXX XXX", paspauskite mygtuka ankstesnis / sekantis arba 10+, kad pasirinktumete
karinj, kurj norite uzprogramuoti, ir tada paspauskite programavimo mygtuka, kad patvirtintuméte.

c.Tada displéjus parodys uzprogramuotg takelj ir pereis j kito takelio nustatyma. Pavyzdziui, "P01 006" reiskia, kad takelis
numeris 6 buvo uzprogramuotas kaip takelis numeris 01.

d. Pakartokite minétus b ir c zingsnius, kad nustatytuméte likusius takelius, kol displéjus parodys "FULL" komunikata.

e.Tada paspauskite atkarimo mygtukg, kad pradétuméte uzprogramuoto sgraso atkarima.

f.Norédami at3auktiir iStrinti uzprogramuota grojarastj, dar kartg paspauskite sustabdymo mygtuka arba isimkite CD diska.
4.CD atkarimo metu prieinamos $ios funkcijos: kartojimas ir pauzé, sustabdymas, pritildymas, atsitiktinis kartojimas, karinio
pasirinkimas, EQ funkcija, persukimas pirmyn ir atgal, greitas pasirinkimas su skaitmeniniais mygtukais ir t.t. Susipazinkite su
sios instrukcijos bendra jrenginio naudojima aprasancia dalimi.

FMradijo naudojimas

Prie$ pradedami klausytis FM radijo, iSpléskite FM anteng arba perkelkite jrenginj prie lango, kad gautuméte geresnj FM radijo
signala.

1. Automatinis skenavimas ir radijo stociy programavimas: keleta karty paspauskite saltinio mygtuka, kad pereituméte | FM
radijo rezima; trumpai paspauskite FM daznio skenavimo mygtuka arba atkarimo / pauzés mygtuka priekiniame skydelyje, kad
automatiskai nuskaitytuméte iriSsaugotumeéte prieinamas radijo stotis. [renginys galiissaugoti iki (maks.) 40 stociy. Trumpai
paspauskite mygtuka ankstesnis/sekantis nuotolinio valdymo pultelyje arba pagrindinio jrenginio priekiniame skydelyje, kad
pasirinktuméte uzprogramuota stotj.

2.Rankinis koregavimas arba automatinis skenavimas: trumpai paspauskite FF +/- mygtuka, kad 0,05 MHz verte
padidintuméte arba sumazintuméte daznj; 2 sekundes paspauskite ir palaikykite mygtuka FF +/- arba ankstesnis / sekantis
priekiniame skydelyje, kad automatiskai nuskenuoti prieinamg FM stotj auk$tyn arba Zemyn juostos, tada skenavimas sustos ir
automatiskai atkurs prieinama stotj.

3. Rankinis stociy programavimas: nustate savo mégstama stotj pakoregavus rankiniu badu arba automatiskai skenuodami,
pirmiausia paspauskite atminties mygtuka nuotolinio valdymo pultelyje, o displéjuje pradés mirkcioti stoties atminties
numerio skaiciai, paspauskite mygtuka ankstesnis / sekantis, norédami pakeisti numerj, pagal kurj norite iSsaugoti pasirinkta
stotj. Tada paspauskite atminties mygtuka, kad patvirtintuméte pasirinkima; ir aktuali FM stotis bus i$saugota. Pakartokite
veiksma, kad i$saugotuméte kita stot;j.

USB naudojimas

nukopijuokite muzika MP3 /WMA formatu j USB atmintine. Maksimali palaikoma USB atmintis gali bati iki 32 GB talpos.

1.Prie$ paleisdami USB atkarima jsitikinkite, kad USB atminties jrenginys teisingai prijungtas prie USB prievado. Tada pereikite j
USB atkurimo rezima paspausdami 3altinio pasirinkimo arba CD / USB mygtuka nuotolinio valdymo pultelyje. Tada prietaisas
dekoduos ir po keliy sekundziy pradés automatiskai groti muzika.

2.USBrezime galima naudotis Siomis funkcijomis: atkarimas ir pauzé, sustabdymas, pritildymas, kartojimas, garso ekvalaizeris,
persukimas pirmyn ir atgal ir t.t. Susipazinkite su 3ios instrukcijos bendrg jrenginio naudojima aprasancia dalimi.

Pastabos:

a.Nerekomenduojamas USB atmintinés prijungimas naudojant USB ilgiklio kabelj, nes tai gali sukelti triukma ar pertraukiama
garsadél garso duomeny praradimo perduodant.b. Negarantuojama visy MP3 / WMA faily dekodavimo ir atkarimo.

c. Didziausia USB atmintinés talpa tai 32 GB.d. Kai kuriy USB atmintiniy dekodavimas ir atkarimas gali uztrukti truputjilgiau;
atkreipkite démesj, kad tai néra trakumas.

LINE IN rezimo naudojimas (AUX IN)

Norédami prisijungtiir atkurti muzika i$ kito grotuvo ar saltinio, atlikite 3iuos zingsnius:

1.Naudodami komplektuojama garso kabelj (3,5 mm stereo - RCA) prijunkite pagrindinio jrenginio galiniame skydelyje esantj
LINEIN (RCA tipo) lizda, o kita 3,5 mm stereo jungtj prijunkite prie iSorinio grotuvo linijinés i$vesties arba ausiniy lizdo.
Pasirinkite LINE IN rezima paspausdami $altinio mygtuka.

2. Atkurkite muzika ioriniame grotuve, o garsas bus atkuriamas per $io jrenginio garsiakalbius.

3. AUX IN atkarimo rezime pagrindinis valdiklis yra iSorinio grotuvo puséje. Siame jrenginyje galima valdyti garsuma, garso
ekvalaizerj EQir pritildyti garsa.

Ausinés: prijunkite ausiniy jungtj prie priekiniame skydelyje esan¢io ausiniy lizdo, tada Sio jrenginio garsiakalbiy garsas
nutildomas ir pasigirsta ausinése. Pritaikykite $io jrenginio arba ausiniy garsumo nustatymus, kad klausydami gautuméte
komfortiska garso lygj.

Linijiné iSvéstis: naudodami komplektuojama garso kabelj (3,5 mm stereo - RCA), prijunkite pagrindinio jrenginio galiniame
skydelyje esantj LINE OUT (tipo RCA) lizdg, o kitg jungtj prijunkite prie iSorinio aktyviojo garsiakalbio AUX IN lizdo. Pasirinkite ir
atkurkite muzika Siame jrenginyje, ir tada gausite garsa i$ $io jrenginio garsiakalbiy, kaip ir i$ iSorinio aktyviojo garsiakalbio.
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Trikéiy salinimas

1.Negalima jjungtijrenginio.

a. Patikrinkite, ar srovés maitinimo laidas tinkamai prijungtas prie sieninio lizdo.
b. Kilus problemai kreipkités j aptarnavimo centra.

2.Néragarso.

a.Pabandykite sureguliuoti garsuma.

b. Patikrinkite, ar pasirinkote teisinga atkarimo rezima.
c.Kilus problemoms kreipkités japtarnavimo centra.

3.Negalima atkurti CD plokstelés.

a.Pabandykite pakeistiir atkurti kitg CD diskg su CD / CD-R-RW / MP3 / WMA formato muzika.
b. Pabandykite isvalyti diskg CD.

c.Kilus problemoms kreipkités japtarnavimo centra.

4.Triuksmas FM rezime.

a.Visiskaiispléskite FM antena, pabandykite sureguliuoti antenos kryptj.
b. Perkelkite jrenginj prie lango.

c. Pasirinkite kitg daznj.

5.Nuotolinio valdymo pultelis veikia netinkamai.
a.Nukreipkite nuotolinio valdymo pultelj kairéje displéjaus puséje esancio jutiklio kryptimi.
b.Dél zemo jkrovimo lygio pakeiskite baterijg nauja.

Specifikacija

Maitinimo $altinis: AC110-240V, 50/60 Hz

Suderinamumas su CD: CD / CD-R-RW/MP3/WMA

FM daznis: 87,5-108,0 MHz

USB parametrai: 5V, 500 mA, 2.0 versija, palaikomiiki 32 GB jrenginiai

RMS iséjimo galia: 2 x 5W

Energijos suvartojimas: 20W

Galios sanaudos parengties rezime: <0,5W

(Démesio: nurodyta specifikacija gali bati kei¢ciama be isankstinio jspéjimo.)
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POMEMBNA POROCILA O VARNOSTI

AEZEA

NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA NE ODPIRATI
Pozor:
Da bizmanjsalinevarnost elektri¢nega udara, ne razstavljajte pokrova in zadnjega dela naprave. Znotraj naprave ni elementov,
ki bi jih lahko uporabnik samostojno popravil.Vzdrzevalna dela in popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

Razlaga grafi¢nih simbolov:

napetost«v ohisju naprave. Napetost lahko doseze vrednost,ki predstavlja tveganje elektricnega udara.

A Simbol strele s puscico na koncu, v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na neizolirano »nevarno
A Klicaj v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na pomembne informacije o uporabi in vzdrzevanju
naprave,kijih vsebuje dokumentacija, prilozena napravi.
Prosimo, da pred uporabo naprave preberete ta navodila,da bi se seznanili s funkcijami naprave in jo uporabljali skladno z
namenom. S tem lahko zagotovite dolgotrajno, nemoteno in prijetno uporabo naprave.

Pomembni podatki

«  Shranite tanavodila za uporaboin porocila o varnosti, ker jih boste lahko potrebovali v prihodnosti.

« Nedovolite, dase nanapravo razlije oziroma nanjo kaplja tekocina.

« Naprave ne uporabljajte v vlaznih prostorih, kot je na primer kopalnica.

+  Naprave ne smete namestiti na naslednjinacin:

. Naprava ne sme bitiizpostavljena neposrednemu vplivu son¢nih Zarkov oz. se ne sme nahajati v blizini grelcev.

»  Napravase ne sme postaviti na drugo stereofonsko napravo, ki oddaja toploto.

. Naprava ne sme ovirati prezra¢evanja oz. se ne sme nahajati v zaprasenem prostoru.

« Napravane sme bitiizpostavljena stalnim vibracijam.

+ Napravase ne sme nahajativ prostorih z visoko vlaznostjo.

« Napravase ne sme nahajativ blizini sve¢ ali odprtega ognja.

« Napravo uporabljajte le nanacin, opisan v teh navodilih.

«  Predprvimvklopom napajanja se je treba prepricati, da je napajalnik pravilno priklopljen.

*  USB-spomin se priklopi neposredno oz. s pomocjo USB-podaljska z dolZino do 25 cm.

Zaradi varnostinidovoljeno razstavljanje ohi$ja oz. pronicanje v notranjost naprave. Napravo lahko popravi le usposobljeno
servisno osebje.

Ne razstavljajte in ne odpirajte ohisja naprave, kajti noter ni delov, ki bi jih lahko popravil uporabnik. Vzdrzevalna delain
popravilalahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

POROCILA O VARNOSTI

1. Preberite navodila za uporabo - pred uporabo naprave je treba prebrati vsa navodila za uporabo in porocila o varnosti.

2. Shranite navodila za uporabo - navodila za uporabo je treba shraniti za primer kasnej$e uporabe.

3. Upostevajte opozorila - ukrepajte skladno z vsemi opozorili, ki jih vidite na napravi ter zopozorili, omenjenimiv navodilih za
uporabo.

4. Sledite navodilom - ukrepajte skladno z navodili za uporabo in nasveti za uporabnika.

5. Namestitev — napravo postavite skladno s proizvajal¢evimi navodili.

6. Viri napajanja - napravo napajajte izklju¢no iz virov, ki odgovarjajo parametrom, navedenim na napajalnem kablu. Ce niste
prepric¢ani, kaksno napajanje imate doma, obrnite se na prodajalca naprave oz. lokalnega dobavitelja elektricne energije.

7. Ozemljitev in polarizacija napajanja - napravo lahko uporabljate brez ozemljitve. Prepricajte se, da je vti¢ v celotinamescen
v omreznivti¢nici oz. podaljsku, tako da se stiki ne vidijo. Nekatere razli¢ice naprave so lahko opremljene s polariziranim vticem
zaizmeni¢ni tok (en stik je debelejsi). Taksen vti¢ lahko vklopite v omrezno vti¢nico le na en nacin. To je zavarovalna funkcija. Ce
vti¢a ne morete vklopiti v vti¢nico, ga poskusite obrniti. Ce se vti¢ $e vedno ne ujema z vti¢nico, naj vam jo elektri¢ar zamenja.
Zavarovanja iz polariziranega vti¢a ne smete odstranjevati. Ce uporabljate podaljiek ali napajalni kabel, ki nista prilozena
napravi, se prepricajte, daimata ustrezne vti¢e in potrdilo o varnosti, ki se zahteva v dolo¢eni drzavi.

8. Zavarovanje napajalnega kabla - napajalni kabel je treba namestiti na nacin, ki omejuje nevarnost poteptanja, pritiskanja oz.
naklju¢negarazrezanja. Bodite posebej pozornina vti¢e, omrezne vti¢nice in mesta, kjer kabliizhajajo iz naprave.

9. Preobremenitev —-preobremenitev zidnih vti¢nic, podaljskov in elektri¢nih razdelilnikov ni dovoljena, saj lahko to privede do
pozara ali elektri¢cnega udara.

10. Prezradevanje - napravo je treba pravilno prezracevati. Ne postavite je na posteljo, kav¢ ali podobne povrsine. Ne
prekrivajte je s prti, robci, revijami idr.

11. Toplota - naprave ne postavite v blizino virov toplote, kot so grelci, sevalniki, pe¢iin druge naprave (tudi ojacevalniki), ki
oddajajo toploto. Na napravo ne postavite gore¢ih sveck in drugih virov odprtega ognja.

12. Vodain vlaga - da bizmanjsali tveganje pozara ali elektri¢nega udara, naprave ne izpostavite neposrednemu vplivu dezja,
vode invlage, na primer ne postavite je v savniali kopalnici. Te naprave ne smete uporabljati v blizini vode, na primer zraven
kadi, umivalnika, korita oz. $kafa, v vlazni kleti oz. v blizini bazena (in podobnih mest).

13. Predmetiin teko¢ine v napravi - skozi odprtine v napravi ne potiskajte nobenih predmetov, saj se tisti predmeti lahko
dotaknejo to¢k z nevarno napetostjo in s komponentami, kar lahko privede do poZzara oz. elektri¢nega udara. Nikakor ne razlijte
nobenih teko¢in na povriino naprave. Na napravo ne smete postaviti predmetov, ki vsebujejo teko¢ine.

86

=
=
w
>
o
|
)




MS6BK ©® BLAUPUNKT

14. Cis¢enje - preden za¢nete s ¢is¢enjem, napravo vedno odklopite izomrezne vti¢nice. Prah, ki je okoli zvo¢nika, lahko
obrisete s suho krpo. Ce za ¢is¢enje uporabljate aerosol, razpriilo usmerite na krpo, ne pa neposredno na napravo. Pazite, da se
ne poskodujejo pogonske enote.

15. Dodatna oprema - ne uporabljate pripomockov, ki jih proizvajalec ne potrdi, ker lahko predstavljajo nevarnost.

16. Pripomocki - naprave ne postavite na nestabilen vozicek, stojalo, stativo, konzolo ali mizo. Naprava se lahko prevrne in
poskoduje, lahko tudi hudo poskoduje otroka ali odraslo osebo. Uporabite le vozicke, stojala, stative, konzole in mize, ki jih
priporoca proizvajalec oz. ki se prodajajo skupaj z napravo. Namestitev naprave mora potekati skladno z navodili proizvajalca,
ob uporabi montaznega seta, ki ga priporoca proizvajalec.

17.Prestavljanje naprave - napravo postavite na vozi¢ek in zelo previdno prestavite. Nenadna ustavitev vozicka, prevelika mo¢
oz.neravne povrsine lahko pripeljejo do prevrnitve vozi¢ka z napravo.

18.0bdobje mirovanja naprave - napajalni kabel je treba odklopiti izomrezne vti¢nice v primeru neviht s strelami oz. ko
naprave ne boste dlje ¢asa uporabljali.

19. Servisiranje - naprave ne smete servisirati samostojno. Po odpiranju ohisja je uporabnik izpostavljen visoki napetostiin
druginevarnosti.Vzdrzevalna dela in popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

20.Ko naprave ne uporabljate, odklopite njen vti¢ izomrezne vti¢nice. Ko je naprava priklopljena na vir napajanja, ni nikoli
popolnoma izklopljena, vendar je v stanju pripravljenosti.

21.Nadomestnideli - ob zamenjavi delov je treba preveriti, ali je serviser uporabil nadomestne dele proizvajalca oz. ali
nadomestni deli ustrezajo originalnim delom. Uporaba nepotrjenih delov lahko privede do pozara, elektri¢nega udara oz.
drugih nevarnih razmer.

22.Glavne varovalke - da bi napravo trajno zavarovali pred pozarom, uporabite varovalke ustrezne vrste in parametrov.
Parametrivarovalk glede napetosti so oznac¢enina napravi.

23. Ne povecajte glasnosti ob poslusanju tihega posnetka oz. ko nivhodnega zvo¢nega signala. Z nenadnim povecanjem
intenzitete signala lahko poskodujete zvo¢nik.

24.Edini nacin popolnega odklopa naprave iz vira napajanja je odklop napajalnega kabla izomrezne vti¢nice oz. iz naprave.
Omrezna vti¢nica oz. vhod za napajalni kabel morata biti vedno dostopna med uporabo naprave.

25. Napravo je treba postaviti v blizini omrezne vti¢nice oz. podaljska, na tak nacin, da je vti¢nica vedno dostopna.

26. Maksimalna temperatura v prostoru, kje je naprava, je 35 °C.

27.Nasvetiglede elektri¢nih razelektritev - ¢e delovanje naprave motijo elektri¢ne razelektritve, je treba napravo izklopitiin
ponovno vklopiti oz. jo prestaviti na drugo mesto.

28.Baterija

a. Baterije ne smejo bitiizpostavljene vplivu prekomerne toplote, npr. son¢nih zarkov, ognja idr.

b. Priodstranjevanju baterij je treba biti posebno pozoren na okoljevarstvena vprasanja.

c. Opozorilo glede uporabe baterije: da se prepreci puscanje baterije, ki lahko privede do poskodb telesa oz. naprave:

«  Obnamestitvi baterij pazite na polarizacijo (+in-).

«  Skupajne smete uporabljati novih in starih baterij, standardnih in alkalnih idr.

«  Cenaprave vet ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije.

OPOZORILO

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) zzmanjsano fizi¢no, senzori¢no ali mentalno sposobnostjo ali brez
izkusenj oz. znanja, razen ¢e so pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, oz. ¢e so se poucile znavodili o varni
uporabinaprave. Prisotnost odraslih je obvezna, ¢e napravo uporabljajo otroci. S tem se lahko zagotovi varna uporaba naprave.
1. Vklopljene naprave ne ne smete pustiti breznadzora! Napravo izklopite, tudi ¢e naprava le nekaj ¢asa pociva.

2. Naprave ne smete uporabljati preko zunanje ure s casovnim sistemom oz. preko lo¢enega sistema z daljinskim upravljanjem.
3. Dabiseizognilinevarnostiv primeru poskodovanja napajalnega kabla, zamenjave lahko opravi le proizvajalec,
pooblas¢eno servisno podjetje oz. ustrezno usposobljen strokovnjak.

4. Predzacetkom uporabe naprave je treba preveriti, ali napetost naprave ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.
5. Prezracevalnih odprtin ne prekrivajte, npr. z revijami, prti, zavesamiidr. Prepricajte se, da je nad napravo ohranjenega
najmanj 20 cm prostega prostora, na straneh pavsaj 5 cm.

6. Ne dovolite, da na napravo kaplja oz. da se nanjo razlije tekocina, na napravo ne postavite predmetov s teko¢ino, npr. vaz.

7. Dase prepredinastajanje pozara ali nevarnost elektricnega udara, napravo zascitite pred vrocino, vplivom dezja, vlage in
praha.

8. Naprave ne postavite v blizini katerih koli virov vode, npr. umivalnikov, kadi, pralnih strojev oz. bazenov. Napravo postavite
naravno in stabilno podlago.

9. Naprave neizpostavite mo¢nemu magnetnemu polju.

10. Naprave ne postavite neposredno na ojacevalnik ali sprejemnik.

11. Naprave ne postavite na vlazno mesto, kerima vlaga negativni vpliv na elektri¢cne komponente.

12. Ko napravo prestavite izhladnega prostora v topel oz. vlazen prostor, lahko pride do kondenzacije vlage na leci znotraj
predvajalnika. To lahko povzroci nepravilno delovanje naprave. Napravo pustite vklopljeno vsaj na eno uro, da vlagaizpari.
13. Naprave ne cistite s kemijskimi topili, ker se lahko na ta nacin poskoduje lakirana povrsina ohisja. Napravo obrisite s ¢isto,
suho oz.rahlo navlazeno krpico.

14. Med odklopom vti¢a izomrezne vticnice je treba vedno vleci za vti¢, nikoli za napajalni kabel.

15. Ko se vklopljena naprava uporablja v blizini vklopljenega TV-ja, lahko pride do motenjslike v obliki ¢rt na zaslonu. To je
odvisno od valov TV-prenosa. To ne pomeni, da naprava oz. TV ne delujeta pravilno. Ce se vidijo ¢rte, premaknite napravo stran
odTV-ja.

16. Omreznivti¢ se uporablja za odklop napajanja in zato mora biti vedno dostopen.

17. Da bilaserska glavica za od¢itavanje CD-zgoscenk ostala Cista, se je ne dotikajte in vedno zapirajte prostor za CD-je.

18. Med predvajanjem se zgoscenka vrti z veliko hitrostjo. Naprave med predvajanjem NE SMETE dvigati oz. premikati, saj
lahko na ta nacin poskodujete zgosc¢enko oz. napravo.

19. Preden napravo prestavite na drugo mesto, odstranite zgoscenko in zaprite prostor za CD-je. Nato izklopite napajanje in
odklopite napajalni kabel. Prestavljanje naprave z vstavljeno zgosc¢enko je lahko razlog za poskodovanje naprave.

20. Po predvajanju zgo$cenko pospravite v skatlo. Zgoscenk ne izpostavite neposrednemu vplivu son¢nih zarkov ter virov
toplotein jih ne pustite v vozilu, ki je parkirano na soncu.

21.Ne dotikajte se strani zgoscenke, na kateri ni etikete. Zgoscenko primite za robove, da ne pustite prstnih odtisov. Prah,
prstniodtisi oz. praske so lahko razlog za nepravilno delovanje predvajalnika. Na zgosc¢enko ne prilepite kartic ali
samolepilnega traka. 87
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22. Zatis¢enje zgoscenk uporabite ¢isto krpo, ki ne puica kosmicev. Cis¢enje za¢nite od sredine zgo$c¢enke protirobu, za to
uporabite splodno dostopna ¢istilna sredstva oz. antistati¢na sredstva za vinilne plosce.
23. Dabiprepredilinevarnostizgube sluha, glasne glasbe ne poslusajte dlje ¢asa.

G >

OPOZORILO:VIRSEVANJA

CLASS 1 LASER PRODUCT COMPACT
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT DIGITAL AUDIO

PRED ZACETKOM DELA

Opombe: glede zgoscenk.

Ker so lahko umazane, poskodovane oz. izkrivljene zgo$cenke razlog za poskodovanje naprave, treba je biti posebno pozoren
na:

a.Zgoscenke, ki se lahko uporabijo. Lahko uporabite le spodaj navedene zgoscenke.

b.CD-zgoscenke le zdigitalnim zvo¢nim signalom.

POZOR

Izjava

Stem Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z0.0. izjavlja, da je ta naprava v skladu z zahtevami in drugimi ustreznimi
dolociliuredbe 2014/53/EU. Celotno izjavo o skladnosti silahko ogledate na spletni strani www.blaupunkt.com v zavihku
izdelka.

Odgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp.Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefon: +48 2233199 59, e-naslov: info@everpol.pl

&S

Naprava je izdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in ponovno uporabijo.

)74

Ce je nanapravi oznaka prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek veljajo dolo¢ila evropske smernice
2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v
skladu zlokalnimi predpisi. Izdelek se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno odstranjevanje starega
izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne ucinke na okolje in ¢lovekovo zdravje.

Naprava je opremljena z baterijo, ki jo doloca evropska smernica 2013/56/EU. Baterija se ne sme odstranjevati skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Treba se je seznaniti zlokalnimi predpisi za lo¢eno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna
odstranitev preprecuje morebitne negativne ucinke za okolje in ¢lovekovo zdravje.
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Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi trije elementi embalaze lahko odstranljivi: karton
(skatla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in polietilen (vrece, zas¢itna plast). Naprava je izvedena iz materialov, ki se lahko
reciklirajo, ter jih lahko po demontazis strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne predpise
za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

Za zapisovanje in predvajanje je treba obvezno pridobiti soglasje. Glej Zakon o avtorskih pravicah in pravicah
izvajalcev/umetnikov.

Opomba glede ERP2 (naprav, povezanih z energijo)

Tanapravazekonacrtom izpolnjuje zahteve 2. etape Uredbe Komisije (ES) $t. 1275/2008 o izvajanju Uredbe 2009/125/ES glede
porabe energije o vzpostavitvi okvira za dolo¢anje zahtev za primerno okoljsko zasnovo izdelkov, povezanih z energijo.
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Hvala za nakup nasega izdelka. Prosimo, da pozorno preberete ta navodila in se z njimi seznanite pred za¢etkom uporabe
naprave. Shranite navodila za primer poznej$e uporabe.

Razporeditev elementov za upravljanje
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1-tipka za odpiranje pokrova CD 2 - prikazovalnik 3 - vklj./izklj. napajanje; 4 - prejsnji

5 - vti¢nica USB 6 - vti¢nica za slusalke 7 - naslednji 8- gumb za nastavljanje glasnosti

9 - predvajanje/pavza 10-izhod zazvo¢nike 11 -izhod zasignal avdio 12 -vhod zasignal avdio (A UX-in).

Daljinski upravljalnik

1-vklj./izklj. napajanja;
2-EQ(JAZZ/ROCK/POP/CLASSIC/WYL.)
3 -nastavljanje barve zvoka (sopran/bas)
4 - skeniranje frekvenc FM

5,9 - naslednji/kanal +, prejénji/kanal -
6,7 - premikanje naprej/premikanje nazaj
8 - predvajanje/pavza

10 -izbira vira

11 -3tevil¢ne tipke

12 - tipka spomina

13 - ponavljanje (vse/en posnetek/izklj.)
14 - utisanje

15,17 - glasnost +/-

16 - stop

18 -nacinintro

19-CD/USB

20 - tipka za programiranje

21-10+

22 -loudness

23 - naklju¢no predvajanje vklj./izklj.

WEN O WnA

-
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Prikljuditev sistema

1.S pomocjo prilozenega kabla za zvo¢nike povezite zvo¢nik zizhodom za zvocnike, ki se nahaja na zadnjem panelu glavne
enote. Nato na enak nacin povezite drugi zvo¢nik.

2. Preverite, ali vir napajanja ustreza specifikaciji nazivnega napajanja, ki se nahaja na zadnjem panelu glavne enote. Ce se vira
ne ujemata, se obrnite na prodajalca oz. servisni center.

3.Vtaknite priloZen vti¢ v stensko vti¢nico izmeni¢nega toka, da bi ustanovili napajanje. Dioda LED na sprednjem panelu
zacne sijati rdece, ko napravo pravilno priklopite.
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Namestitev baterije v daljinskem upravljalniku
Odprite poklopec komore baterije in namestite 1 baterijo AAA (v kompletu); prepricajte se, da polarizacija baterije ustreza
oznakam v komori. Nato zaprite pokrov komore baterije..

Opombe:

a) Delovna razdalja daljinskega upravljalnika je 7 metrov, ¢e ni ovir med upravljalnikomin glavno enoto. Upravljalnik je treba
usmeriti proti senzorju, ki se nahaja v levem kotu prikazovalnika.

b) Obcutljivost upravljalnika se postopoma zmanjsa. Zamenjajte baterijo, da bi upravljalnik deloval pravilno.

c) Prosimo, odstranite baterijo, ce upravljalnika dlje ¢asa ne uporabljate.

&) Baterijo je treba odstranjevati na nacin, ki je varen za okolje. Prosimo, seznanite se z lokalnimi predpisi glede odstranjevanja.

Splosnauporaba

1.Vklop/lzklop napajanjain stanje pripravljenosti: Po priklopu nanapajanje zizmeni¢nim tokom dioda LED sija rdece.
Prosimo, iztegnite vti¢ AC, da bi popolnoma izklopili napajanje. Pritisnite tipko za napajanje na sprednjem panelu oz.
daljinskem upravljalniku, da bi vklopiliin izklopili stanje pripravljenosti.

2.Utisanje: Pritisnite tipko MUTE na upravljalniku, da bi utisali zvok; pritisnite ga ponovno, da bi vzpostavili predvajanje.
Lahko tudivzpostavite predvajanje s pritiskom na tipko za glasnost +/-.V utisanem stanju naprava e vedno predvaja zelo tih
zvok.To niokvara.

3.1zbira nacina predvajanja: Nekajkrat pritisnite tipko SOURCE, da bi preklopili med CD/FM/LINE IN/Bluetooth. Pritisnite
tipko CD/USB na upravljalniku, da bi preklopili med nacini predvajanja D in USB.

4.Nastavljanje glasnosti: Pritisnite tipko VOL +/-na upravljalniku oz. obrnite gumb za glasnost na sprednjem panelu, da bi
povecalioz.zmanjsaliizhodno glasnost.

5.Korekcija zvoka: Pritisnite tipko EQ, da bi preklopili nacin izenacevalnika med Jazz-Rock-POP-Classic/off.

6. Nastavljanje nizkih in visokih tonov: Kratko pritisnite tipko TONE, da bi zaceli nastavljanje nizkih in visokih tonov. Nato
pritisnite tipko za glasnost +/-, da bi dolocili parameter, nato $e enkrat pritisnite tipko TONE za potrditev.

7.S8teviléne tipke 0-9 in tipka 10+: Vtipkajte ustrezne $tevilke in pritisnite tipko za predvajanje/pavzo za potrditev, nato
naprava zacne predvajatiizbran posnetek. Pritisk na tipko 10+ omogoca preskociti 10 posnetkov v primeru nosilca, na katerem
je zapisano ve¢ kot 10 posnetkov. Ta funkcija je na voljo v nacinih predvajanja CD in USB.

8.Predvajanje, pavzain ustavitev: Vnacinu CD/USB/Bluetooth pritisnite tipko za predvajanje ali pavzo, da bi ustavili oz.
vzpostavili predvajanje.V nacinu CD in USB pritisnite tipko za ustavitev, da bi ustavili predvajanje. Pritisnite tipko za
predvajanje, da bi vzpostavili predvajanje glasbe.

9.Prejsnjiin naslednji, premikanje naprejin nazaj: Kratki pritisk na tipko prejsnji/naslednji Omogoca prehod na
predvajanje prejsnjega ali naslednjega posnetka. Pritisnite in pridrzite tipko za premikanje naprej/nazaj, da bi hitro premikali
trenutni posnetek naprej ali nazaj. Sprostite tipko, da bi vzpostavili navadno hitrost predvajanja.

10. Ponavljanje predvajanja: Vnacinu CDin USBveckrat pritiskajte tipko za ponavljanje, da bi ponovili en posnetek, celotno
vsebino nosilca oz. izklopili ponavljanje.

11. Nakljuéno predvajanje: Pritisnite tipko za naklju¢no predvajanje, da bi vklopili ali izklopili funkcijo naklju¢nega
predvajanja.

12. Namestitev zgoséenke CD: Pritisnite tipko za odpiranje pokrova CD. Ko se pokrov odpre, namestite zgos¢enko CD.
Ponovno pritisnite tipko, da bi zaprli pokrov CD.

13.Loudness: Kratko pritisnite tipko, ¢e Zelite ojacati barvo zvoka.

14.Nacinintro: Nadaljinskem upravljalniku pritisnite tipko INTRO. Naprava zacne predvajati prvih 10 sekund posnetka, nato
zacne predvajati 10 sekund naslednjega in tako naprej.

Predvajanje zgosc¢enke CD

Ta model podpira predvajanje zgos¢enk CD/CD-R RW in zvokovnih datotek v obliki MP3/WMA (ne podpira zgos¢enk DVD). Pred
zacCetkom predvajanja zgo$cenke CD preverite, ali na zgo$c¢enki ni madeZev ali prask.V tem primeru naprava ne more od¢itati
zgoscenke CD oz. se zvok predvaja moteno.
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1. Nekajkrat pritisnite tipko za izbito vira oz. tipko CD/USB na upravljalniku, da bi presli na predvajanje CD.V nacinu USB se
naprava samodejno preklopi v nacin predvajanja CD, ¢e nirazpoloZljive naprave USB. Ob predvajanju CD pritisk na to tipko
povzroca preklop na nacin USB - pod pogojem, da je na vti¢nico USB prikljucen ustrezen nosilec.

2. Pritisnite tipko za odpiranje, da bi odprli pokrov CD. Namestite zgosc¢enko CD in zaprite pokrov CD. Naprava za¢ne samodejno
odcitavanje in predvajanje te zgosc¢enke CD.

3.Sestavite seznam predvajanja (lahko programirate do 20 posnetkov na zgos¢enki CD in do 99 posnetkov na zgoscenki
WMA/MP3).V nacinu predvajanja CD najprej pritisnite tipko stop, nato tipko za programiranje, da bi zaceli sestavljanje
seznama.

b) Na prikazovalniku se prikaze »PXX XXX«. Pritisnite tipko prejsnji/naslednji oz. 10+ za izbiro posnetka, ki ga hocete
programirati, nato pritisnite tipko za programiranje, da bi potrdili izbiro.

c) Nato se na prikazovalniku prikaze programiran posnetek in naprava za¢ne programirati naslednji posnetek. Na primer »P01
006« pomeni, da je posnetek 3t. 6 programiran kot posnetek $t.01 na vasem seznamu.

d) Ponovite zgornja koraka b in ¢, da bi dolo¢ili ostale posnetke.Ko konc¢ate, se na prikazovalniku prikaze sporo¢ilo »FULL«.

e) Nato pritisnite tipko za predvajanje, da se za¢ne predvajanje programiranih posnetkov.

f) Za preklicin izbris programiranega seznama predvajanja ponovno pritisnite tipko za ustavitev oz. odstranite zgos¢enko CD.
4.0b predvajanju CD so na voljo naslednje funkcije: ponavljanje in pavza, stop, uti3anje, naklju¢no predvajanje, izbira
posnetka, funkcijaizenacevalnika EQ, premikanje naprej in nazaj, hitro izbiranje s pomocjo stevil¢nih tipk idr. Prosimo,
seznanite se znavodili za splosno uporabo naprave.

Uporabaradia FM

Pred zacetkom poslu3anjaradia FM je treba razviti FM-anteno oz. postaviti napravo blizje k oknu, da se doseze boljsi signal.
1.Samodejno skeniranje in programiranje radijskih postaj

Nekajkrat pritisnite tipko za vir, da bi presli na nacin radia FM. Kratko pritisnite tipko za skeniranje frekvenc FM oz. tipko za
predvajanje/pavzo na sprednjem panelu, da bi samodejno skeniraliin shranjevati razpolozljive radijske postaje. Naprava lahko
shrani do (maks.) 40 postaj. Kratko pritisnite tipko prej$nji oz. naslednji na daljinskem upravljalniku oz. na sprednjem panelu
glavne enote, da biizbrali programirano postajo.

2.Rocno uglasevanje oz. dejno skeniranje

Kratko pritisnite tipko FF +/-, da bi povecali 0z. zmanj3ali frekvenco za 0,05 MHz; pritisnite in 2 sekundi pridrzite tipko FF +/- oz.
prejénji/naslednji na sprednjem panelu, da bi samodejno skenirali razpoloZzljivo FM-postajo gor in dol po valu; skeniranje se
ustaviin naprava samodejno zacne predvajati najdeno postajo.

3.Rocno programiranje postaj

Po nastavitvi priljubljene postaje zro¢nim uglasevanjem oz. samodejno skeniranje, najprej pritisnite tipko spomina na
upravljalniku, Stevilke za¢nejo utripati na prikazovalniku. Pritisnite tipko prejsnji/naslednji, da bi spremenili stevilko, pod
katero hocete shranitiizbrano postajo. Nato pritisnite tipko spomina, da bi potrdiliizbiro. Trenutna postaja FM za¢ne utripati.
Ponovite korake, da bi shranili drugo postajo.

Uporaba USB

Naprava je opremljena s funkcijo predvajanja USB, s katero lahko dekodira in predvaja glasbo zizmenljivih nosilcev USB. Pred
zacetkom uporabe kopirajte glasbo v obliki MP3/WMA v spomin USB. Maksimalni volumen podprtega spomina USB je 32 GB.
1.Pred za¢etkom predvajanja USB se prepricajte, da je spomin USB ustrezno priklopljen na vti¢nico USB. Nato s pritiskom na
tipko izbire vira oz. tipko CD/USB na upravljalniku pojdite na nacin predvajanja USB. Nato bo naprava samodejno dekodiralain
predvajala glasbo.

2.V nacinu USB so na voljo naslednje funkcije: predvajanje in pavza, ustavitev, utisanje, ponavljanje, korekcija zvoka,
premikanje naprejin nazajin drugo. Prosimo, seznanite se z navodili za splosno uporabo naprave.

Opombe:

a) Priklop spomina USB s pomo¢jo podaljska USB ni priporocen, ker tak nacin priklopa lahko povzro¢a hrup oz. motnje zvoka
zaradiizguba podatkov ob posiljanju.

b) Dekodiranje in predvajanje vseh datotek MP3/WMA ni zajam¢ceno.

c) Maksimalni volumen nosilcev USB je 32 GB.

d) Dekodiranje in predvajanje nekaterih nosilcev USB lahko traja dlje. To ni okvara.

Uporabanacina LINEIN (AUX IN)

Da bi povezaliin predvajali glasbo izdrugega predvajalnika oz. vira, sledite spodnjim korakom.

1.Spomocjo prilozenega kabla avdio (3,5 mm stereo - RCA) priklopite vti¢nico LINE IN (tip RCA) na zadnjem panelu glavne
naprave, drugi prikljucek stereo 3,5 mm priklopite na linijskiizhod oz. vti¢nico za slualke na zunanji napravi. S pritiskom na
tipko viraizberite nac¢in LINE IN.

2.Predvajajte glasbo na zunanjem predvajalniku, zvok bo predvajan skozi zvo¢nike te naprave.

3.V nacinu AUX IN se glavno upravljanje opravlja na zunanjem predvajalniku. Na svoji napravi lahko upravljate z glasnostjo,
korekcijo EQ in utisate zvok.

Slusalke: priklopite prikljucek slusalk na vti¢nico za slusalke na sprednjem panelu, nato zvok v zvo¢nikih te naprave utihne,
predvajan pa bo skozi slusalke. Prilagodite nastavitve glasnosti na vasi napravi oz. slusalkah, da bi bila raven zvoka sprejemljiva.

Linijskiizhod: s pomocjo prilozenega kabla avdio (3,5 mm stereo - RCA) priklopite vti¢nico LINE OUT (tip RCA) na zadnjem

panelu glavne enote, drugi priklju¢ek pa povezite z vticnico AUX IN na zunanjem aktivnem zvocniku. Izberite in predvajajte
glasbo navasinapravi. Zvok bo predvajan skozi zvo¢nike vase naprave in skozi zvo¢nike zunanjega aktivnega zvo¢nika.
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Presevanje tezav

1.Nimogoce vklopiti naprave.

a) Preverite, ali je kabel za omrezno napajanje pravilno priklopljen na stensko vti¢nico.
b) Ob tezavah se obrnite na servisni center.

2.Nizvoka.

a) Poskusite prilagoditi glasnost.

b) Preverite, ali ste izbrali ustrezen nacin predvajanja.
c) Ob tezavah se obrnite na servisni center.

3.Nimogoce predvajati zgos¢enke CD:

a) Poskusite zamenjatiin predvajati drugo zgosc¢enko CD z glasbo v obliki CD/CD-R-RW/MP3/WMA.
b) Poskusite ocistiti zgos¢enko CD.

c) Ob tezavah se obrnite na servisni center.

4.Motnje v nacinu FM.

a) Popolnoma razvijte anteno FM, poskusite prilagoditi usmerjenost antene.
b) Postavite napravo blizje k oknu.

c) Izberite drugo frekvenco.

5. Daljinski upravljalnik ne deluje pravilno.
a) Usmerite daljinski upravljalnik proti senzorju v levem kotu prikazovalnika.
b) Zamenjajte baterijo na novo.

Specifikacija

Virnapajanja: AC110-240V, 50/60 Hz

Kompatibilno s CD: CD/CD-R-RW/MP3/WMA

Frekvenca FM: 87,5-108,0 MHz

Parametri USB: 5V, 500 mA, razli¢ica 2.0, podpirane naprave do 32 GB
Izhodna mo¢ RMS: 2 x 5W

Poraba energije: 20 W

Poraba mociv stanju pripravljenosti: < 0,5W

(Pozor: ta specifikacija se lahko spreminja brez predhodne najave)
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Competence Center
2N-Everpol Sp.z 0.0.

ul. Putawska 403A

02-801 Warsaw, Poland

phone: +48 22 331 99 59

e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub problemoéw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22331 99 53

E-mail: info@blaupunkt-audio.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sa zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wcze$niejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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